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KOI'HITUBHO-KOMYHIKATUBHA
ITAPAJIUI'MA 3HAHHSA

Axis’ok M. L., cryaent

Bbsanuxk B. /1., a. ¢pinoJ. H., npod.
YepHiBenbKuii HAlIOHAJIbHUI YHiBepCUTET
im. IOpis @eapkoBUua

META®OPHUYHI vETHOI:I'OMIHAIIIi B CYYACHIM
AHI'VIIMCBKIN MOBH

3acobaMu Ha/laHHS XapaKTEPUCTHK Pi3HMX Hallilf, HAPOAIB, €THOCIB €
MetadopuyHi eTHoHOMiHanii. [logiOHI onMHMII € 3a3BMYal OLIHHUMH, IO
BiJUI3CPKATIOIOTh CKJIaJHI aCOLiaTUBHO-O0pa3Hi YSBICHHS NPCACTAaBHUKIB
€THIYHUX 1 HalliOHATBHHUX CIUJILHOT MPO cebe Ta iHIIHX.

3a cBoeo mpupomord Meradopa — AaHTPOIIOMETPHYHA, a cama
3IaTHICTh MHCIUTH METapOpUYHO BIIACTHBA JIWIIE JIIOAWHI. Y Tporeci
Meradopuzamii  BimOyBaeThcs 3MiHA pedepeHTHOI  CHiBBITHECEHOCTI,
MIePEHECEeHHsT Ha3BU OJHOTO ped)epeHTa Ha 1HIIUK Ha ITiICTaBi BCTAHOBICHHS
iX momiOHOCTI 3a MeBHUMH o3Hakamu [3, c. 16]. Meradopuune 3HauSHHS
3aBXIU (POPMYETHCS O3HAKaMH TOTO pedepeHTa, Ha3Ba SIKOTO MEPEHOCUTHCS
Ha iHmoro. OTxe, MeTad)opa € HE YNUM IHIIMM HDK MOPIBHSHHAM, Y SKOMY
JIOJMHA HE CTUTBKM BIJIKpHWBa€ MONIOHICTh, CKIJIBKH CTBOPIOE ii cama.
Meradopa xBamidikyBanacs sk ¢irypa MOBJIEHHS Ha MiJCTaBi HNOPIBHSHHS
1ie y npausx Apucrores.

VY cywacHiil JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTil, II0 BHBYA€E B3aEMO3B'A30K 1
B3aEMOJIII0 KYJbTYpH Ta MOBH, MeTadopa pO3TISAAEThCA SK OIUH 13
KITIOUYOBUX €JIEMEHTIB KynbTypH [2, ¢. 37]. Tak, HanpuKiIaj, BiI3HAYAIOUH,
10 Mi’K MOBOIO Ta KYJIbTYPOIO BiIOYBAEThCS B3a€MOIiSA, B PE3YIIbTATI SKOT HE
TIJBKH KyJBTYpPa BIDIMBA€E Ha MOBY, ajie i MOBa Ha KyJlbTypy, B. A. Maciosa
BKa3ye Ha Te, o MeTadopa € CrocoOoM MPeICTaBICHHS KyJIbTypH, OCKITBKH
BOHA Bij3epkaitoe (QyHIaMeHTaNbHI KyJIbTypHI WIiHHOCTI Ti€l 4M iHIIOT
niHreocnibHOTH [1, . 19]. Hocnipkenus Metadop, X MOPIiBHUIBHUX aHAII3
YMOXUJIMBIIIOE 3’SICYBaHHSI HE TIIbKH iJIOCTHIYHUX PHC Ti€i 4M iHIIOI HaIil,
ocobmuBocTeld 11 CBITOCHIpUHHATTS, aje W pPO3yMIHHA TNIMOWHHUX,
VHIBEpCAIbHUX OCHOB CBITOTJISIIHUX TIO3WIIIA 1 HACTAaHOB JIKOJICTBA,
Koau(iKOBaHUX 3a JONMOMOTOK HHX. [ JTHOWHHI CBITOTTISAAHI HACTAHOBU
OTPUMYIOTh  BIANOBIIHO HAMIOHANBHO-KYJABTYPHY iHTEpIpeTamifo Ta
00’€KTHBAIIIIO Y Ti¥l YM iHIIIH MOBI Ta 11 MeTaQOPUIHUX OTHHHIISX.

Y moBcskIEeHHOCTI MeTaopuYHE MHCICHHS € HaJA3BUYAHO
CYTTEBUM, OCKUIBKM IHTYiTHBHE MOYYTTA MOMIOHOCTI CIpHsA€ Mi3HAHHIO,
BH3HAUa€ TIOBEIIHKY IIIOJMHHU, IO HE MOXKE HE BimOOpasWTHCS B MOBI.
JlionuHaa 3matHa He TUTBKW  ieHTHQIKyBaTH (BMi3HABaTH) O0O0'€KTH,



BCTAHOBJIOBATH MOIIOHICTE MiX OOJIACTSAMM, L0 CIPUHMAIOTHCS PIZHUMHU
OpraHaM¥ IOYYTTIiB (SBHIIE CHHECTE3il), ajleé TaKoXK i BIOBIIOBATH CINbHI
O03HaKH MK KOHKPETHUMH ¥ aOCTpaKTHUMH 00'€KTaMH, MaTEPIEIO Ta JyXOM.

BuxopucToByroun O3HaKHM MpeaMETiB 500 TPHUPOAHUX SBHUII IS
MMO3HAYCHHA TaKWX a0CTPakTHUX CYTHOCTEH, SK HAI[lOHAJIBHUN Xapakrtep,
MEHTAJITET, CIIOCIO JKUTTA, HOCIH MOBHM HaOmmkae 10 cebe, Imi3HAE,
OI[IHIOIOYH iHII Hapoau W etHocw. Hampukiam, mMetadopa Aun BKUBAETHCS
CTOCOBHO HIMIIIB, XO4a U MO3HAYa€ JaBHI IJICMEHA TYHIB, IO 3aBOIOBAIIU
€ppomy y HI-1V cr. H. e. (hun — a member of a group of people who attacked
Europe in the 300-th and 400-th A.D.; an offensive word for a German
person [4, c. 494]). BukopucToBylouM iCTOPHYHY Ha3By JaBHIX Hapo/IiB,
MOBHA TpaIUIlisl NPUIHCYE TAKy PHCY XapaKTepy, SK >KOPCTOKICTh YyCIM
MpeIcTaBHUKAM Hapo1y, a He ¢ikcye (akT ii icHyBaHHSI.

Bennka kibKicTh MeTaOPUIHUX €THOHOMIHAIIKH € 300MOP(QHUMH.
Ile mosICHIOETBCS THM, IO CITIBCTABJICHHS JIFOJAMHH 3 1HIIOK KHBOIO ICTOTOIO
31 CBITY TBapWH YSBISETHCS HOCIIO MOBH ITUIKOM TPHPOIHIM, OCKIIBKH
MIPOTSTOM iICTOPHYHOTO PO3BUTKY JIIOACTBA TBAPWHH 3aiiMay BaXJIMBE MicIie
Y OiSIPHOCTI JIFONWHY, CHIBICHYBAJIHX 3 JIIOJUHOIO, TIOCTIHHO CHOCTEpIraIucs
Ta BHBYanMcs Heto (Hampukian, Crow (Jim Crow) — 3HeBakiMBa Ha3Ba
apoaMepuKaHIIiB, &6 OCHOBOIO IEPEHOCY € CXOXKICTh KOJIbOPY IX ILIKIpH Ta
KOJIbOPY Wip'st y ntaxa; rabbit — 3HEeBaXXJIMBaA Ha3Ba OLIOIIKIPOT JIIOWHH, IO
MOCTIHHO METYIIUTHCS, APATYIOUH IIHM).
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CYYACHI TPOBJIEMHU JIIHI'BICTUKH TEKCTY

AmnikanoBa Jl. O., cryaeHTKa
€uikeena C. M., a. ¢isoa. H., mpod.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI YHiBepcHTeT

KOHBEPI'EHIIISA CTUJIICTUYHUX IPUIOMIB SIK
3ACIB AK'I;YAJIBAI_IIi KATET'OPIi KOMIYHOT'O Y POMAHI
JOKEUH OCTIH «I'OPJICTB TA YIIEPEJI?)KEHH51»

bazoBuM  kpuTepieM  BH3HAYCHHS  KaTeropii  KOMIYHOTO €
HEBIAMOBIAHICTE MK BJaBaHO 3HAYYIIOK (OPMOIO Ta HETOCKOHAINM
3MICTOM TEBHUX SIBHI JTiACHOCTI, 30KpeMa, po301KHICTIO MiXK HOPMOIO Ta
BiIXWJICHHSAMHU BiJl HEl, CCpHO3HUMHU HAMipaMH Ta HE3rpaOHUMU JisIMH, [0 1
CTae MPUIMHOI cMixy. KaTeropiss KOMigHOTO 00'€KTHBYETHCS Y XYIOKHBOMY
TEKCTI 32 TOTIOMOTOI0 CTHIICTUYHHX MIPHHOMIB.

CTWIiCTUYHI TPUHAOMH — [¢ CBIIOMI IiJiecpsIMOBaHI KoMOiHamii
MOBHHX 3ac00iB, 32 JOIOMOTOK SIKUX JOCSATAETHCS IEBHUN CTHIICTHIHHN
edexT [3, c. 42]. 3nifCHIOIYN CTHIICTUYHHAN aHAJi3 XYHIO0XXHBOTO TEKCTY,
MOJKHA BUSIBUTH BHITQAKH OJHOYACHOTO BUKOPHUCTAHHS Pi3HUX CTHIIICTHIHUX
MPUHOMIB NI peajizamii KOHKPETHHUX JIIHTBOTparMaTHYHUX  IIUIEH,
aKTyaji3amii TEeBHOTO CMHCIIOBOTO HABaHTAXCHHA. Y TaKOMY BHIIQJIKY
JOUITPHAM € BUKOPHUCTAHHSA TEPMIHY «KOHBEPTEHIIIS» — MOETHAHHS Pi3HUX
CTHTICTHYHUX TPUHOMIB Ta 3aco0iB  BHPA3HOCTI UISI  JOCSTHEHHS
crumictmaHoro  edekry [1, c. 98], Jlng 3milicHeHHsS BceOiYHOTO
CTHJIICTUYHOTO aHaji3y TEKCTY XyJOXXKHBOI'O TBOPY HEOOXiJHO, BHIUIMBIIN
OCHOBHI CTWJIICTHYHI NPUHOMH, NPOCTEKUTH IXHIO B3a€EMOJII0 Y TBOPEHHI
MEBHOT0 CTWIiCTHYHOro edekry. Ciig 3ayBaMTH, IO MK KaTeropiero
KOMIYHOTO Ta MOBHHUMH 3aco0aMu 1 akTyaiizauii y Xy/I0’)KHbOMY TBOpi iCHYy€
B32€MOBILIHB.

VY couianbHo-nicuxosoriunoMy pomani [keitn Octin «[opuicts Ta
YIEpeKSHHs» SICKPaBO BHUpPaKEHA KaTeropis KOMIYHOTO, TOMY aHaii3
CTHITICTHYHUX TPUHOMIB CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy Ha marepiam came
IIOTO TBOPY € IIJTKOM BHUNpaBaaHuM. KoHBepreHiis JeKCuIHoro (ipoHii) Ta
CHHTAaKCUYHOTO (PUTOPUYHHMX TIMTAaHb) TPUHAOMIB aKTyamizaiii Kareropii
KOMIYHOTO TIPEJCTaBlieHa y IIbOMY TBOPi B OJHOMY 3 JiajlOTiB MicTepa Ta
Micic benner: «Oh! Single, my dear, to be sure! A single man of large
fortune; four or five thousands a year. What a fine thing for our girls!» -
«How so? How can it affect them?» — «My dear Mr. Bennet, replied his
wife, how can you be so tiresome! You must know that I am thinking of his
marrying one of themy. — «Is that his design in settling here?» [2, c. 5]

VY HaBemeHOMY MpPHUKIATI pPUTOPWYHI THTaHHS Mictepa benHera
BiI3HAYAIOTHCS IPOHIYHOIO KOHOTAINIE€I0. Y TEpIIOMY BHITAIKy KOMIiUHUIH
e(eKT TOCUIIOETECS TIOBTOPOM  EKCIPECHBHOTO MOBHOTO 3acol0y —
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IMUTAIGHOTO TPUCIIBHUKA «howy. Mictep beHHeT cBOiMH mNHTaHHAMHA
BHMCIIOBJIIO€ B/IaBaHE HEMTOPO3YyMIHHSL.

B aHamizoBaHOMYy TBOpi YacTO CIIOCTEPIra€ThCsi KOHBEPTEHINIS
JIEKCUYHUX 1 CHHTAaKCHYHUX CTHJIICTUIHUX TPUHAOMIB, K, HAMPHKIAI, Y
nmiano3i mictepa Jlapci Tta Kaponiam binrmi: «Miss Elizabeth Bennet!» —
repeated miss Bingley. «I am all astonishment. How long has she been such a
favorite? — and pray, when am I to wish you joy?» — «That is exactly the
question which I expected you to ask. A lady’s imagination is very rapid: it
Jjumps from admiration to love, from love to matrimony in a moment. I knew
you would be wishing me joy». — «Nay, if you are serious about it, I shall
consider the matter is absolutely settled. You will be having a charming
mother-in-law, indeed; and, of course, she will always be at Pemberley with
youy [2, c. 57].

Y po3MOBI MK MepcOHaxaMH KOMIYHHHA €(EeKT CTBOPIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOK0 KOHBEPTeHI[iT TAKOr0 CHHTAKCHYHOTO CTHIIICTUYHOTO MPHHOMY
SIK TIapasieNbHI KOHCTPYKIIii Ta JISKCHYHOTO CTHIICTHYHOTO MPUHOMY ipOHii.

Omxe, pe3yabTaTH IPOBEIECHOTO aHaji3y CBim4aTh Mpo Te, IO Y
OipIIocTi BUMAKiB KoMidHUH edekT y pomani J[kerin Octin «'opaicTs Ta
YIEpeDKeHHD) J0CATae€Thbcs B PE3yjbTaTi KOHBEPreHLIl CTHIIICTHYHUX
npuiiomiB. CuctemMa MOBHHUX 3aco0iB akTyaii3auii Kareropii KOMiYHOTO Yy
IIPOaHali30BaHOMY XyJIOKHBOMY TBOPI Ma€ KOMIUIEKCHUH, KOMOIHATOpHHI
Xapakrep.

Jlitepatypa

1. Apronsg U. B. Ctunuctuka COBpPEMEHHOIO aHITIMHCKOTO SI3bIKA
(Ctunmuctuka nexoauposanwsi). JI. : [Tpocsemenwne, 1973. 304 c.

2. Austen J. Pride and Prejudice. K. : KM-BOOKS, 2015. 415 p.

3. Galperin I. R. Stylistics. M. : Higher School, 1977. 332 p.

Boaenko K. B., crynentka
Jlazeona H. B., kana. ¢inog. Hayk, gou.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

THO®OPMAIIMHO-MOITYKOBA KOMIETEHIIIS
HEPEKJIAJTAYA Y JOCIIIKEHHHI AHT'JIOMOBHUX
TEPMIHIB-TEJIECKOIII3MIB IHTEPHET I'AJTY 31

[adopmManiiHO-TTOIIYKOBA ~ KOMIIETEHINsI  Mepekiaaada  (aHri.
information mining competence of translator) — 1e HEBiI'€MHA CKIIQJ0Ba
mpodecii. Bona mepenbadae He TINBKU 3MATHICTh TPAIIOBATH 3 PI3HUMH
HocisMu iHopMarii, 6azaMu TaHUX 1 3HaHb, EIEKTPOHHUMH CIIOBHUKAMH Ta
IHIIMMU OHJIAWH pecypcaMu JUIsl PO3B'S3aHHS JIHTBICTHYHUX 3aBJaHb, aye
TaKOXK BOJIOAIHHS IEpeKazayeM CTAaHNAPTHUMH METOJIUKAMHU TOIIYKY,
aHaJli30M Ta 00pOOKOIO MaTepiady JOCIIIKEHHS TOIIO.
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Takuii BUJ KOMIETEHIIT Tpa€e KIIOYOBY POJb MpU poOOTI 3 BIIHOCHO
HOBHMH CJIOBaMH, SIKi IIe He 3adiKkCoBaHI y CIOBHHKaxX Ta MOXYTh
CTBOPIOBATH TIEBHI TPYIHOIII MpH mepexiani. OTHUM 3 BHIIB TaKUX CIIB €
TeJNeCKOMiiHI oanHuUMi (OIeHAN, KOHTaMiHaMii), SIKi YTBOPIOIOTHCS BHACHITIOK
MOBHOI €KOHOMIii Ta/a00 TpPOSBY E€KCIPECHUBHOCTI, NMpHWTaMaHHI [HTepHET
chepi. Tenecxkonizmu — Tie¢ HOBI CIOBa, IO BHHHUKAIOTH B pPE3yJbTaTi
CXpEIIeHHs] JBOX PI3HUX CJIiB abo BUpa3iB, OJM3BKHAX 3a 3ByYaHHSM,
noOyzoBol0 abo 3Ha4YeHHsM. [l IOCATHEHHS aJeKBAaTHOCTI IepeKiany,
nepexiiaiauy CiiJi MpoaHali3yBaT CTPYKTYPY Ta CEMAHTHKY TEJIECKOIi3MY,
HOro CTWIJIICTHYHI Ta HparMaTtuydHi ocoONMBOCTI. BUKOHaHHS Takoro psmy
3aBllaHb CTa€ MOKJIMBHM 3a JIOIIOMOTO0 0a3 ikcarlii HOBOTBOPIB, Ha KIIITAIT
Tagg, Computerhope, Wordspy Ta iH., SKi TPONOHYIOTh KOPHCTyBayam
JU3HATUCS TIPO €THMOJIOTIIO CJIOBA, HOTO OMKC Ta MPUKIAAM BXKHUBAaHHI Yy
KOHTEKCTaX.

[Ipomec momryky wmatepianry AOCHIIKEHHS (TOOTO TEIIeCKOMi3MiB)
TaKOX TOJIETTIYETHCS 3a JOTMOMOTOI0 0a3 HOBOTBOpiB. Hampukmnan, y 6asi
Wordspy BiH BimOyBaeThCs HACTYITHHM YWHOM: TepeKiajad 3axOIuTh Ha
BIANOBITHUI CaWT, oOmpae (YHKIIO «IIOMIYK 32 KaTErOpi€ioy», OTPUMYE
CIMCOK raiy3edl 3HaHb 3 IJKaTerOpisIMU Ta 3HAXOIUTH yCi HOBOYTBOPEHHS
3a BuOpaHoro ramy3sto. Y 06a3i  Computerhope momyk Matepiany
IIPOTIOHY€EThCs a0 32 andaBiToM, a0 3a KIFOYOBUM CIIOBOM.

IIpn podoti 3 TenecKONMiMHMMHM OAWMHMLSIMHM rany3i I[HTepHery
pO3MIIsIaNnCsT HACTYIHI JpKepena: computerhope.com, tagg.org, pc.net,
wordspy.com, cepell SKHX HalOIbIl e()EeKTUBHUM BHSBHBCS OCTAaHHIMH,
OCKUTPKM BiH Ma€ HaWIIMPIIy CIOBHHUKOBY 0a3y HOBOYTBOPEHb Ta HAaJae
HalimoBHimy iH(OpMAaIifo mOJ0 HUX. 3a JOIOMOTOI0 HBOTO, HANPHKIA,
OyJo BUSBJICHO CKJIAJOBI KOMITOHEHTH TEJECKOIINHOI OAMHUII spamdexing
(spam + indexing) Ta BXWBaHHSA y KOHTEKCTi: There’s also “spamdexing,”
which involves repeatedly using certain keywords — registered trademarks,
brand names or famous names — in one’s Web page. 3a anamoriero Oyino
BCTAHOBJICHO 3HAYEHHsI TEJNECKOII3My wikiality 1UIIXOM JOCIIJDKEHHS HOTro
crpykrypu (Wikipedia + reality) Ta npuxnaniB BxuBanus: “Wikiality,” from
populist Online encyclopedia, Wikipedia, means reality as determined by
majority vote (as when scientists voted to stop treating Pluto as a planet).

TakuM 4MHOM, BMiHHS 30MpaTH HEOOXiIHY iH(pOpMalio, eeKTUBHO
KOpHUCTYBaTHCS 1HGOPMAIIfHUMH pecypcaMH Ta OIHIOBATH HaIiHHICTH
iHhOpMaLIHHIX JKEpeT € 000B’SI3KOBOI0 YMOBOIO [IJIsl BUKOHAHHS SKiCHOL
POOOTH CydacHHM TepeKiIagadeM.
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I'piuenxo T. C., ctyneHTKa
®enoposa 0. I'., k. pigoa. H., 1011.
MapiynoJbcbKuii Aep:KaBHUI YHiBepcuTeT

CYYACHI ITPOBJIEMH JE®THIIINA IBOX CYMIKHHNX
IOHATH: TEKCT I AUCKYPC

IToynemo 3 Toro, mo Ha moyatrky 70-x pokiB XX cromitrs Oyna
3po0iieHa BHUpilagbHa CrIpoda AuQepeHLioBaTH KaTeropii TeKCT i AUCKYpC.
Juckypc nepenbavanocss TPaKTYBaTH K «TEKCT ILTIOC CHUTYaIlis», a TEKCT,
BiJITIOBITHO, BU3HAYABCS K «IHCKYpC MiHyC cuTyalis». OIHaK, 10 CUX Hip, Y
Cy4YacHii JIHTBICTUIIl THUTAHHS PO CHIBBIJHOIICHHS TEKCTY i JUCKYPCY
3QTUIIAETHCS BITKPUTHM 1 MOTpeOye HETaHOTO METaIbHOIO aHami3y, came
SIKAUH MM M CITPOMITIJIMCS BiITBOPHUTH B XOJ1 HAIIIOTO JTOCIiKCHHS.

Ornsa OCTaHHIX MyONiKamiii JO03BOJIIE 3a3HAYMTH, IO HAYKOBHH
TEKCT Y JIIHTBICTHIII TIOCTIHHO 3HAXOIUTKLCS B IIEHTPI yBaru 0araTb0X BUCHUX,
aje 4Yepe3 HEOJHO3HAYHICTh TOMIAMIB 1 MiAXOMIB O KaTEropiii «TekcTy,
«IUCKYpC», PO3MAITTS TIIyMadeHb OpTaHi3allil HAayKOBOTO TEKCTy, HOro
CEMAHTUYHMUX 1  KOMYHIKATUBHUX  XapaKTCPUCTHK,  JOCHIKCHHS
ocoOnuBoOCTEel BHKJIALy 3MicTOBHOI iH(opMalii HayKOBO-TEXHIYHOrO 1 B
LIJIOMY HAYKOBOT'O TCKCTY 3JIUIIAETHCS AKTyaIbHIM.

Buxonsuum 3 TOro, mo TEKCT 1 TUCKYPC MOXYTh MaTH CIUIbHY
XapaKTepUCTUKY  —  KOMYHIKaTHBHY  Opi€HTamil0  (KOMyHIKaTUBHY
CIOpPSMOBAHICTh), a TaKOX, BPaxXOBYIOUM Cy4acHE pO3YMIiHHSA IX
CITIBBITHOIIICHHS K BUJOBOTO 1 POJOBOTO TOHATH, HAA3BHUYAHHO I[IKaBUM i
aKTyaJbHUM € BHBUEHHS INHTaHHS IEPEeX0xy ANCKYPCY B TEKCT i TEKCTY — B
nuckype [3, ¢. 190].

E. beHBeHicT OJHMM 3 TepIIUX HaJIaB CJIOBY IUCKYpC, SKE Y
(dpaHIy3bKil JIHTBICTUYHIA TpamuIlii O3HA4Yal0 MOBJIEHHS B3araii, TEKCT,
TEPMIiHOJIOTI9YHOTO 3HAYCHHS, TIO3HAYNBIIA HUM «MOBJICHHS, TIPUBIIACHIOBAHE
MoBIeM» [2, c. 136]. Jluckypc — cCKiagHe KOMYHIKATUBHE SIBHIIEC, SKE
OXOIUTIOE ¥ COIiaJIbHUI KOHTEKCT, 110 CTBOPIOE YSIBIICHHS SIK PO YYaCHHUKIB
KOMYHIKallil, TaK i PO HPOLECH TBOPEHHsS W CHPUHHATTS IOBiJOMIICHHS.
Kpim Toro, auckypc MiCTHTH Iapa JIHTBICTHYHHMH CYNPOBiI MOBHU (MiMIKy,
xKecTw). Y IIUPOKOMY CMHCII CJIOBa IHUCKYpC € CKJIaJHOI0 €IHICTIO
MOBJICHHEBOI (OpMHU, 3HAYEHHS W Jii, M0 MOXHA OXapakTepuU3yBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 PO3YMIHHSI KOMYHIKATHBHOI MO/Ii{ Y KOMYHIKATHBHOTO aKTy.

Tobto, mucKypc — 1€ B3B’S3HHH TEKCT y CYKYHOHOCTI 3
eKCTPAJIHIBaJbHUMH, IParMaTUYHUMH, COLIOKYJBTYPHUMH ¥ IHIIMMH
YUHHUKAMH; TEKCT — I[[€ MOBa, SKy PpO3INISIAIOTh SK IUIECIPIMOBaHY

COIiaJIbHY [Tit0, K KOMITOHEHT, 10 Oepe ydJacTh y B3aeMoOJii Jonmed i
MEXaHi3MIB iX CBiloMocTi (KOTHITMBHHX Tpouecax). Sk Big3Hauae
H. 1. ApyTioHoBa, qUCKypc — Lie MOBa, 3aHypeHa B XUTTA. Tomy TepmiH
«IUCKYpC», HAa BIIMIHY BiJl TepMiHA TEKCT, HE 3aCTOCOBYIOTh JI0 CTApOJIaBHIX

13



Ta IHIIUX TEKCTIB, 3B’SI3KM SIKUX 13 *KMBOIO JIMCHICTIO HE BiJHOBIIOIOTHCS
6e3mocepenapo. IIOHATTS OUCKYpCy TOB’S3aHE 3 TOHATTAM TEKCTY SIK
MpoIeCy MK ydJacCHUKaMHW KOMYHIKaTHBHOI momii. IToHATTS Tekcty
OB’ sI3aHe 3 BiJPi3KOM MOBH K MPOJTYKTOM KoMyHikarii [1, ¢. 37].

[TpuHIIMIOBUMY BiIMiHHOCTSIMH MIX TUCKYPCOM i TEKCTOM BBaXKarOTh
HACTYIIHI:

1) muckypc — mNparMaTUYHWA, TEKCT — BHKIIIOYHO JIIHTBICTHYHA
KaTeropisi;

2) IUCKYpC — KaTeropis mpolecy, TEKCT — KaTeropis pe3yiabTary
(cratnunmii);

3) Tekct — aOCTpakTHa KOHCTPYKILIs, TUCKypc — 1i akTyauizatis [4,
c. 246].

OTxe, y MICYMKY BapTO 3a3HAYWTH, IO JAUCKYPC HE OOMEKYEThCS
paMKaMH KOHKPETHOTO MOBJICHHEBOTO BHCIIOBIIOBAHHS, a caMe€ MeEXaMu
TekcTy. [lig QUCKypcoM TakoK pO3yMIIOTh TEKCT 3B’SI3HOTO MOBIICHHS, SIKUH
CKIIQA€ThCA 3 TIOCTITOBHOCTI KOMYHIKATUBHUX OJIHWHHUIIL MOBH, IO
MIepeBaXKatOTh 32 00CATOM IPOCTE PeUYeHHs, 1 epeOyBarOTh Y CMHCIOBOMY
3B’SI3KYy, BHPaXEHOMY JIHTBiCTHIHUMH 3acobamu [1, c. 19]. Ilix TexcTom
PO3YMIIOTh  TEpEBa’KHO a0CTpakTHy, (OpManbHy KOHCTPYKIIIO, TiX
JIMCKYpCOM — Di3HI BHIM ii aKkTyaiizauii, Ki po3IiIsJaioTh IiJ KyTOM 30py
MEHTAJILHUX TPOLECIB 1 y 3B’S3Ky 3 MO3aJiHIBaJbHUMH (akropamu [,
c. 121-122].

Jlitepatypa

1. benora A. JI. TIOHATTS PO «CTUIIBY, KAHPY», «TUCKYPC», KTEKCT»
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JNUCKYPCHUBHIN MapajurMi JiHTBiCTHKH. 3amopixoxs: [Tpum’ep, 2008. 332 c.

3. MakapoB M. JI. OcHoBbl Teopun auckypca. M.: UTAT'K «'Hocucy,
2003. 280 c.

4. Tokape I.B. TekcT kak OOBEKT JHHIBOKYJIbTYPOJIOTHH.
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Hdyxa M. B., cryneHTka
T'onoBko O. M., k. ¢isoJ. H., 101
3anopi3bkuii HaNioOHAJBLHUI YHIBEpCHTET

YKPATHCBKI P}_EAJIIi Y POMAHI ABTOPA-EMITPAHTA
M. JJEBHIIBKOI «A SHORT HISTORY OF TRACTORS IN
UKRAINIAN»

AKTYaJbHICTh HaIo{ HAYKOBOI PO3BIJKH MOSCHIOETHCSI TUM (aKTOM,
mo VYkpaiHa Ha JTepaTypHId KapTi CBITY TpelCcTaBiIeHa 3a3BHYal
NepeKIIaIcHUMHU TBOPaMK HaWIOMYJISIPHIIINX YKPaiHCHKUX MMCbMEHHMKIB Ta
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TIOETIB, ajie TBOPYl JOPOOKM aBTODIB-IMIrPaHTIB TAKOX 3aCIyroBYIOTH Ha
yBary, OCKiIbKH PO3KpHBAIOTh MOBY, KyNbTypy Ta ii cmenugiky. Came 1M
acrmekTaM 1 mpucBsdYeHa Hama pobora. HaykoBa HOBH3HA NONsArae B
KOMIUIEKCHOMY aHalli3i YKpaiHCBKHX pealiii, BXUTUX y pomaHi «A Short
History of Tractors in Ukrainiany.

€. M. Bepemarina ta B. I'. KoctoMapoB CTBEpKYIOTh, IO «peaii —
II€E MOHO- 1 IIOJIJIEKCEMHI OIMHHII, OCHOBHE JIEKCHYHE 3HAYEHHS SKHX
BMIIIa€ TPAAWIIHHO 3aKpIMJICHWH 32 HUMH KOMIUICKC €THOKYJIbTYypHOI
iHpopMarii, 4ykoi 1 00’ €KTUBHOT AIHCHOCTI MOBH-cripuiiMauay [1, c. 37].

HasBHi B pomani aBTOpa-emirpanta, Mapunu JleBuupkoi, «A Short
History Of Tractors In Ukrainian» ykpaiHCBKi peajii MM THIIOJIOTi3yBann
TaKUM 4MHOM: Teorpadivuni peadii (step, polonina), erHorpadiuni peasii
(blini, vodka, kotletki, hrivna, kasha, samohonka, haluski, kolkhoz, kulak,
Cossacks i kepochka), cycmiibHomoiTuuHi peanii (¢sar, Ukrainian
National Republic, Ukrainian Directoire, New Russia, holodomor, New
Economic Plan, NKVD, gulag ) [2].

Takox yci ykpalHOMOBHiI peanii, TpeICTaBIeHi B poMaHi, MOXKHA
PO3MOMIIATA Ha Taki rpymnu: reorpadidHi Ha3BW, BJIACHI HAa3BW, BIIacHE
YKpaiHCbKa JIeKCHKa, BHCIOBH, moB's3aHi 3 Pocieto. [lo ykpaiHChKuX
BHCJIOBIB HAJIe)KaTh Taki clioBa: tak tak, blini, kasha, hrivna, kolkhoz,
samohonka, haluski, holubchik tompo. Ilpukmaau ciiB, TEBHHM YHHOM
noB’si3aHuX 13 Pociero, €: terror, collectivisation, communism, Stalin, Lenin,
Trotskyi, Russian White Army tomo. Yactumu reorpadiyHIMH Ha3BaMH €:
Donbass, Kiev, Poltava, Dashew, Galicia. Taxox y poMaHi
YaCTOBKMBAaHUMH € aHTpomnoHiMHU Lena, Volodya, Margaritka; Ocheretko,
Mayevska; Alexeevich.

[IpumiTHIM € TOW (akT, MO aBTOpPKa OJHOYACHO 3aCTOCOBYBAJa
TPaHCKOAYBaHHA $K 3 YKpaiHCBKOi, pPOCifiCbKOi MOB, a IHKONHM HaBiTh
3MmimryBana ix. Hampuknam, pociliceki: communism, vodka; yKpaiHCBKi:
haluski, khutor, intilligentsia, Ta nesxi yKpaiHCBbKi reorpadidHi Ha3BH, Taki
sik: Zhitomir, Lviv, Luhansk, Kharkiv, Chernigov tomo. Jleski ykpaiHCBKi
iMeHa Oynu ajanToBaHi IO MIPAaBWJI aHDIIIHCHKOI opdorpadii, Hanpuknan, the
Stepanenkos, Dnieper River, Ludmilla, Mikhail Tomo.

OxpeMO MO’KHa BUJALIUTH TaKy IPYIIy CJIOBOCIIONYYEHb-peaii, sK:
regime of Skoropadski, collective husbandry, Embroidered shirts, outlandish
baggy trousers, the Revolution of 1917 Tomo.

OCKIUTbKH TBip HAIMCaHO aBTOPOM-EMITPAHTOM, Yy POMaHI MPHUCYTHI
PO3TOPHYTI OMKCH YKpaiHChKOTO TOOYTY, icTOpii, 3BU4aiB TOMIO. SIcKpaBUMU
MIPUKIIAIaMHd MOXYTh CIYT'YBaTH TakKi YpUBKU 3 TBOpy: Better fatty than
skinny. Look Nadezhda. She starving Bangladesh-lady [2]. Lle cBimuuTth 1po
Te, [0 YKPATHCHKHUH €TaJIOH KPacH 30BCIM He TAaKHH, IK Y €BPOIIEHIIIB.

VY poMaHi TakoX CHOCTEpiraeMo pi3HHUIIO B OCBITI B yacu YHP Ta
nocTpansHebkid Ykpaini: My school was better. More discipline. More
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homework. But now in Ukraina you have to pay the teachers if you want to
pass the exams.

YactuMu € ypUBKH, IO OMHCYIOTh CTaNiHCBHKI perpecii: sk Jroae
CIIOYATKY 6e3xaicHO po3cTpisoBany, a MOTIM KaTyBaJIH,
«MIEPEBUXOBYBAIINY Y CIIEIIAIbHUX Ta0opax; >KaxJUBi peajii roJIogoMopy.
There was no hot water-sometimes no cold water, either-and although the
famine had eased, food was still scarce. A6o: By 1937, the waves of arrests
were mounting. Now shooting was too good for the enemies of the people-
they were to be sent away to camps in Siberia for corrective re-education
through labour.

Buizn 3 baTekiBIIMHY HE 03HAYAE, IO EMITPAHTH BiIMOBISIOTHCS Bij
pimHUX Tpaguuiil. Y pomaHi 3yCTpiuaroThCsl ONMCH YKPATHUCHKUX TPaMLIi,
SIK, HAPUKIIAJ, TOTYBaTH KOHcepBaril Ha 3uMy: Upstairs under the beds in
sliding boxes were kept preserves (mainly plum) and jars of home-made jam

Ille omma xapakTepHa puca xwuremiB Paggacekoro Coro3y —
320IIaITTMBICTh. BOHM HiKOJIM HE OYAyTh HABMHUCHO PO3TPHHBKYBATH T'POIIIi
Ha npiOoHMIi. OCKiTBKY BOHU Ha BJIACHI OYi Oa4MIIM ToJI0JI, HecTady 0a30BUX
MIPOAYKTIB XapayBaHHA Tomo: My mother acquired an extraordinary passion
and skill of thrift. She would walk half a mile down the High Street to save a
penny off a bag of sugar. She never bought what she could make herself.

JIrob0B 10 TPHUPOAM TPOCTEXYETbCS HABITh NPU 3MiHI Micus
npoxxuBanuus. Emirpantu 3 YkpalHu 10 MOKIHMBOCTI HAMAralucsl OTOYUTH
cebe Hero: caj, ropof, kiymba tomo: There are two apple trees, two pear
trees, three plum trees, a cherry and a quince. At the back, beyond the flower
garden and the lawn, are three vegetable patches where my mother grew
potatoes, onions ... cabbages and Brussels sprouts. There is a greenhouse
where a purple grape-vine luxuriates above fruitful beds of tomatoes and
capsicums.

Omxe, MOXHA CTBEpIDKYBaTH, 10 poMaH «A Short History of Tractors
in Ukrainian» Oaratuii Ha yKpaiHChKi peamii Ta pajsHi3MH, 3aBISKA SKUM
PO3KPHBAIOTHCS 3BHYAl YKpAiHIB, icTOpis YKpaiHH, a caMe TroJioJJOMOpH,
KOJICKTHBI3allisl, CTABJICHHS Hapoay M0 MmoiiTHKH CTanmiHa. ABTOpKa BIy4HO
BUKOPUCTOBYE IX, TpPU I[BOMY HE TEPCOOTSIKYE TEKCT IHIIOMOBHHMU
BKpAIUICHSAMH, IO JO3BOJIIE YHTAYEBI OCATHYTH KYyJIbTYPY YKpaiHIIB Ta
MMO3HAWOMHTHUCS 3 OCHOBHUMH PEaJIisIMU Ta CIOBaMHU, IO 1X TO3HAYAIOTh.
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Kanamnik A. A., cTyneHTKa
Jlazeona H. B., k. ¢inon. u., nou.
3anopizbkuii HaNiOHAJIBLHUI TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

CTHWIICTHYHI OCOBJIUBOCTI AHITTOMOBHHUX
TEKCTIB IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOI'TH

Ha crporopmimHii [eHb eTam pO3BUTKY JIIHTBICTHYHOI HAyKH
00yMOBJICHHH IHTEpECOM JIHIBICTIB IO mpobieMu auckypcey. JocmimkyBaHi
TEKCTH IHHOBAaI[IHHUX TEXHOJIOTIH, TAKUX K poboToTexHika, 3D TexHoMOorii,
HAHOTEXHOJIOTii Ta IHIN BIAHOCATBCS IO HAyKOBOTO JaUCKypcy. Otixe,
aKTYaJIbHAM € pO3IIsl HOro CTWIICTHYHHX pHC, A0 SKUX BiJHOCSTH
JIOTIYHWM, TOCHITOBHUM 1 3B’SA3aHMN BUKJIQJ Marepiany, aOCTpaKTHICTb,
TOYHICTb, OO'€KTHBHE CTaBJICGHHA aBTopa A0 (akTiB, iHPoOpMaIiiHy
HAaCHYEHICTh MaTepiany, BUKJIAIEHOTO TEBHUMH CTHIICTHYHHMH 3aco0aMu
[2, c. 285]. LIi pucu mocsATaroThCS 3a JOMOMOTOIO Pi3HOMaHITHUX TPHHOMIB
aHTTIChKOI ~ MOBH, 30KpeMa  JIEKCHYHMMH, MopdosorivHumMu  Ta
CHHTAKCHYHUMH 3aC00aMU.

AOCTpaKkTHICT B HAyKOBOMY JIUCKYpCi TIPOSIBISIETBCS SICKPABO
BUPA)KEHOI0 HOMIHATHBHICTIO 1 aOCTpaKTHO-y3arajJbHEHHM O(OPMIICHHIM
BucnoBimoBaHHsA [ 1, c. 40]. Llg xapakTepucTiKa 0COOINBO iTKO BUpaKeHA Ha
JIEKCUYHOMY piBHI — HayKOBHMH CTHJIb ITMCEMHOI'O MOBJIECHHS BiAPI3HSETHCS
YacTOTOI0 BHMKOPHUCTAaHHS aOCTpaKTHUX IMEHHHUKIB (fension, transform,
asymmetry, etc.) [3].

JlorigHicTh SK OIHAa 3 OCHOBHHX XapaKTEPHCTHK pealli3yeThCs
HAayKOBOIO MOBOIO, sKa € (OPMOIO BHPAKEHHS IIOHATH, CYMKEHb |1
BUSIBIISIETBCSI Y CHHTAaKCHYHHAX TNPUHOMAx, TAaKUX SIK TMPOCTI pEYeHHS 3
YCKIIaTHIOFOYHMHU KOHCTPYKI[ISIMH, BCTYITHUMHU CIIOBaMH i
cIIOBOCIIONyUeHHAMU (however, further, on the one hand, according to):
However, the effect can be amplified by using anterior and posterior
actuators that are activated sequentially or by different magnitudes [3].

OO0'eKTHBHICTH HAYKOBOTO JTUCKYPCY JOCSTAa€ThCs 3aBISKU CIICHHMiLi
HAyKOBOTO I3HAHHS, SIKE BCTAHOBIIOE OO'€KTHBY HayKoBy ictuny. L{s
0COONHUBICTE  peai3yeThCsl 3aBIsSIKM  0e30C000BOMY CHOCOOY MOBHOTO
BUPA)XCHHS, TIparHeHHI 30CEpPEIWTH OCHOBHY YyBary Ha MpeaMeTi
BHCJIOBITIOBaHHS /K€ OCHOBHA yBara MpHUIUIIETHCS HE 0COOMCTOCTI aBTOpA i
Horo maymili, a iHpopmariii Ta apryMeHTaM. Y HayKOBOMY TUCKYpCI MTOIIHUPEHi
6e30co00Bi peueHHs (It is known that ... It can be said that ... There is an
opinion that): It is known that the motor is placed inside the housings at each
end and the tendons are embedded inside the robot body along the tendon
channels [3].

TouHICTE K pHca HAyKOBOTO JMCKYpCY NOB'i3aHa 3i crenugikoro
HAayKOBOTO Ti3HAHHS, peaizalis SKOro BiZoOpa)kaeTbcs y CHeLialbHIN
JeKCHIl 1 TepMiHoJoril (problem, system, algorithm, function). Ilpu
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MIOCWJIAaHHI Ha CTaTUCTUKY YacTO BHKOPHCTOBYIOTHCS TOuUHI mudpu i daxru
(resting length of I-Bot 85 ocm) [3]. BupaxeHHI aBTOPCHKOI
IHAWBIAYaTbHOCTI JOCATAETHCS BUKOPHUCTAHHSAM 3aiMEHHHUKIB MEPIIOi 0cooun
MHOXWHH (We, our), TIOKa3ylOuW TIPHHAJCKHICTH aBTropa A0 HayKOBOI
crineHoTH: We have chosen to build soft monolithic, elongate shapes that do
not rely on pressure for body actuation or control [3].

OTXe, CTUIICTHYHUMH OCOOJIMBOCTSAMHU JOCHIPKYBAaHUX TEKCTIB €
CTPYKTypHa IMOBHOTA U TOYHICTh, aOCTPAaKTHICTh, 00 €KTUBHICTH CY/KCHb,
MOCIJOBHUM Ta JIOTiYHME BHKJIaj Marepiamy. Lli pucu mnepenarors
IPYHTOBHICTh BUCHOBKIB Ta IHTCHI[IFO ICPEKOHAHHS YUTaYa aBTOPOM.
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Tkauyk A. C., cTyaeHTKa
®enoposa 0. I'., k. pijoa. H., 1011.
MapiynoJbchbKuii Aep:KaBHUI YHiBepcuTeT

MOHATTA «<META®OPH» B CYYACHIH JITHT BICTHAIII

OmuH i3 OCHOBHHUX TPOITB MIOETHYHOTO MOBJICHHS — «MeTadopay
MIpUBEpTa€E yBary 0araThOX IOCITiAHHWKIB, TOMY BOHa CTajla MPEIMETOM i
HAIIIOTO JTOCHIJKCHHS He BuMaakoBo. Cepen iHIIKUX TPoIiB MeTadopa 3aiimae
LEHTpAJILHE MicIle, TOMY II[0 TO3BOJISIE CTBOPHUTHU MOBHI 00pa3u, 3aCHOBaHI Ha
SICKpaBUX, HECITOIIBAHKMX acollialisx. ToMy Mi MaeMO Ha METi: BU3SHAYUTHU Ta
HaJaTH CTWJIb OCHOBHOMY AacIlieKTi pPO3yMiHHS MeTadopu B CydacHid
JIHTBICTHIII.

[IpoGaemoro mocimimkeHHss MeTaGopH SIK MOBHOTO SIBUIIA 3alMaTHCS
taki pocmianuku sk Jk. Jlakopd, M. koHcon, A. UymaiHOB TpakTyBaJd
Metadopy SK TMOCTHYHUN 1 PUTOPUIHWHA BUPa3HUH 3acid, MO HAJICKUTH
IIBHJIIIE 10 HE3BMYAaWHOI MOBH, HiX /10 cepH MOBCAKICHHOTO OYAEHHOTO
CITiIKyBaHHS. BimeIn Toro, Mmetadopa 3a3Budail po3risIacThCsl BUKIIOTHO SK
MIPUHAJICKHICTh MMPUPOIHOT MOBH — TO, IO BIAHOCHUTHCS IO CPEpH CIIiB, aje
He 10 chepu mmcieHHs abo mii. Takok BOHM Big3HAYaN M, IO HAaIla
MOBCSK/ICHHA MOHSTIHHA CHCTEMa, B PaMKax SKOI MH MHUCIUMO 1 Ii€MO,
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MeTa)OpHYHa 33 CaMOIO0 CBO€IO CYTTIO. THM caMUM OOYMOBIIIOETHCS
aKTyaJbHICTh 00paHoi TemMHu [3, c. 75-94].

Memagopa — e cioBo ab0 BHpa3s, IO BKUBAETHCSA B TIEPEHOCHOMY
3HaueHHI, B OCHOBI SKOTO JIS)KHTH IMOPIBHSIHHS HEHA3BAHOTO TpeaMeTa 3
Oynb-KMM IHIIMM Ha TiJACTaBi iX 3arajgpbHOi O3HaKW. TepMiH HaJIeKHUTH
ApPHUCTOTEINIO 1 TMOB'SI3aHUIA 3 OTO PO3YMIHHAM MHCTEITBA SK HACHITyBaHHS
KUTTs. Mertadopa ApwHCTOTENs, MO CyTi, Maibke HE BIiAPI3HAETBCS Bif
rinep6onu (nmepeOiIbIIeHHs), BiJl CHHEK0Xa, BiJl MPOCTOTO HMOPIBHSIHHS a0
yocoOJieHHs 1 yrnoaiOHeHHs. Y BCiX BHIAJAKaX NPUCYTHE MEPEHECEHHS CEHCY
3 ofHOrO ciioBa Ha iHme. B ocHoBy Mmeragopu Mmoxe OyTH IOKJIaJE€HO
noAiOHICT, CaMuX pI3HUX O3HAaK IPEIMETIB: KOIbOpy, (opmu, odcsry,
NIPU3HAYCHHS, MOJIOKEHHs. Tako, XOTUIOCh OM 3a3HaYMTH, IO OCOOIHMBY
€KCIIPECUBHICTh, TOYHICTh 1 BHUPA3HICTh TEKCTY HAIAIOTh PO3TOPHYTI
Meradopu, B SKAX MeTadOpHIHWA o00pa3 pealizyeThbCsi B JNEKIIBKOX
CIIOBOCTIONyYEHHSX a0 mporo3uiisx [1, c. 47].

OmuH 3 3apyODKHUX JOCHiAHWKIB MeTadopu Yimpait P. BBakaB
Metadopy erementom T-moBu (T-moBy (tensive language), abo «MoBa, 110
CTBOPIOE HANPYTY», — KIIOYOBE IMOHATTS 3arajbHOi Teopii Meradopw, Mo
posBuBaetscst @. VYinpaiita. Bin cTBepmkyBaB, mo B MeTadopi BaxIIMBa
JlyXOBHa TJMOMHA, Ha 5Ky OO'€KTH 30BHIIIHBOTO CBITY, peajbHOro abo
BUTAJaHOTO, IEPEMIIIAIOThCA 3a JONOMOrol0 XojoaHoi ysiBu. IIporec
MEPEMIIICHHS, SIKHH B IIbOMY BUIAJKy Ma€ MiCIle, MOKE OyTH ONHCaHHN 5K
CEMAHTUYHUH pPyX; YSBICHHS MPO TaKUH PyX NPUXOBAHO B CaMOMY CJIOBI
«veTaopa» — TMONBIHHMH aKT TOIIMPEHHS 1 3'€AHAHHA, SKUH TO3Ha4yae
ictory MmeradopuuHoro mporecy. llommpenHs 1 3'€eqHaHHA, IO
MIPEICTaBIAIOTh COOOI0 JBa TOJIOBHI €IeMEHTH MeTadOopHIHOI IisSUTBHOCTI,
HaWOUIBIN Ji€Bi B moeaHaHHi [4, c. 203].

OCHOBHUM BHUJIOM MeTapopH € YOCOOJICHHs, SIKe 1HOMI HAa3HBAETHCS
nepconidikariero. CyTb yOoCOOJIEHHS TIONSTaE B TOMY, IO O3HAKH JKUBOT
ICTOTH TIepEHOCAThCS Ha MOCh HeXkHBe. Hepimko yocoOIor0ThCS aOCTpaKTHI
mOHATTS. )i aJlerOpUYHOTO BHPAKEHHS aOCTPAKTHHX TIOHSATH CIYXKHTh
ajeropis, sika € iX yMOBHHM ITO3HAYCHHSIM, 3aCHOBaHA, Ha SKOMYCh CX0XKOMY
a0CTpaKTHOMY MOHSTTI 1 KOHKPETHOMY sIBHIII abo mnpeamery [3, c. 98].

Oruisii BUKOPHUCTAHHS 1 3aCTOCYBaHHS MeTa(opH, SKUH TPUBOTUTHCS
B poborax JI. B. banamosoi, M. brieka, B. B. Bunorpanoga, fO. . AnpecsH,
JIx. Jlakopda Ta IHmMKX TOKa3ye, HACKUIBKA pi3HOMaHITHA KiTBKIiCThH
OCIIIIPKEHD JAHOT'O MTOHSITTS Ta HOro OCHOBHHX CKJIanoBuX. Ciil 3a3HAYUTH,
o0 iCHyro4i BIIMIHHOCTI B TiAX0Jax Ta TPAKTYBaHHAX HE € HACIIiIKOM
«HETPAaBWIBHOTO» PO3YMIHHSA CyTi NMUTAaHHA. Be3yMOBHO, B TIIyMaudeHHIX
0araThbOX JOCIHITHWKIB € CITpHI ITOJIOKCHHS, ajieé TOJIOBHE, IO BHU3HAYAE
MIPUHITUIIOB] PO3XOKEHHS B AyMKaX, — Il CKJIAaIHICTh i OaraToIuiaHOBiCTh
camoro mpeaMera ToCiKeHHs [2, ¢. 77].

TakuM 4YMHOM, IIpOaHANI3yBaBLIM PI3HI JpKepesia JOCIHIIKECHHS
MetadopH, MOXKHA CKa3aTH, o MeTadopa € IPOAYKTUBHUM 3aCO00M MOBHOT
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BUPA3HOCTI B MOBI CydacHOI JTepaTypH i ITyOJIIMCTHII, BHCTYIIAIOYd HE
TUTBKH SIK THCTPYMEHT OIMUCY 1 OIIHKW JIHCHOCTI, a ¥ sK 3aci0 11 mi3HaHHI.
Meradop aKTHBHO 1 TPOJYKTHBHO 3aCTOCOBYIOTHCS, 30iTIBIIYIOUH
iHGOpPMATHBHY IIIHHICTH 1 OOpa3HICTh IMOBIJOMJICHHS 3a JOMOMOTOIO
acolrialii, 1o BUKIUKAIOTHCS IIEPEHOCHUM BXKUBAHHSIM CJIOBA.
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CYYACHA
JUCKYPCOJIOI'TA TA KOHOEIITOJIOI'TA

Anucumosa B. O., crynenTka
Kym E. O., k. ¢inoa. H., qom.
3anopi3zbkuii HaiOHAJILHUI TeXHIYHNH yHiBepcHUTeT

KAHPU AHT'JIOMOBHOI'O HAYKOBOI'O JUCKYPCY

JKanpoBuii cxiag CydacHOro aHTJIOMOBHOTO —JAHCKypcy, HpoOiiema
roro nuBepcudikaiii HeOJHOPA30BO MPUBEPTAIH YBary JIHTBicTiB. HaykoBIi
OKJIAIA YMMajlo 3yCHIb 10 po30yJOBH pI3HOMAHITHHX TaKCOHOMiil
AHTIIOMOBHHX HAayKOBHX JKaHPIB.

BusHavaroun  MOXIHMBICTH  PIi3HMX  KAHPOBUX  KiacHQiKaii,
JOCTITHUKN BHOKPEMIIIOIOTh JKaHPH CYYacHOTO AaHTJIIOMOBHOTO HAayKOBOTO
JMCKYPCY 3 OISy Ha YacmomHuicme 1X 6UKOPUCMAHHSL, 3yMOBIIEHY TXHBOIO
POJLTIO B pealtizallii IpOBIIHOT0 KOMYHIKATUBHOTO 3aBJIaHHS CY4aCHOI HAYKH
— CTBOpEHHS 1 Mpe3eHTallii HOBOTo 3HaHHA [1, c. 34]. 3 ypaxyBaHHSAM LbOTO
napameTpy po3pi3HSIOTh Taki KaHPOBI IPYNHU: nPOGIOHI HAYKOBI JKaHPH, IO
MOCITAFOTh BAXJIMBE MICIIE Y JHCKYpPCi 3a CBOIM 3HAYCHHSIM 1 BIITOBIIHUM
pIBHEM  YacCTOTHOCTI BHUKOPHCTaHHS (HAaNpHKIang, CTarTi, aHOTAaIl,
MoHOTpadii, peuensii, auceprariii, HaAyKOBi NMPOEKTH, MiAPYIHHUKH, TOIIO);
nepugepitini *)aHpy, MO BiTIrpalOTh JACHI0 MEHIIY poiib y (GopMyBaHHI
HayKOBHX i/Ieli 1 3HaHb (HAIIPHUKJIA, eICKTPOHHI TPYIIOBI TUCKYCii, HAYKOBO-
TEeXHIYHY peKJIaMmy, pi3HI BUAM JHCTYBaHHS Ha HAYKOBY TEMAaTHKY);
Mapeinanvbhi JKaHpH, TOOTO Taki HOBI JKaHPH, IO HE HAOYJH IIIe IMHPOKOTO
MIONIMPEHHS YH € TPUTAMaHHUMH JIMIIE TEBHHM HAYKOBUM CIUIBHOTAM
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(HanpuKkIag, KOMOIHAIlsS CTEHAOBOI JOMOBIAI 3 KOPOTKOIO J0moBiamo) [1,
c. 35-36].

HayxkoBi ykaHpH aHTJIOMOBHOTO JUCKYPCY TaKOX TPYIYIOTh 1 32 IXHIM
MPOBITHUM YibOGUM NPUSHAYEHHSIM:

a) JKaHpH, TOJIOBHOI0 METOI0 SIKMX € MPE3EHTAI[is] HOBOI0 HayKOBOTO
3MicTy (cTarTi, MOHOTpadii, AucepTartii);

0) >kaHpHW, CHpsAMOBaHI Ha OIIIHKY HAyKOBOTO 3HAHHA (pemeHs3ii,
OTJISIZIOBI CTATTi);

B) JKaHPH, METOIO SIKUX € MEPeyCiM MPOCYBaHHS HOBOTO 3HAHHS, a HE
Horo J1oKJIaiHa penpe3enTanis (HayKoBl MPOeKTH abo Te3H J0MOoBiIeH);

I) KaHpW, SIKI BiAirparoTh iHPOPMaLiIHHO-TIOCEPEAHUIIBKY pOJIb
(anToauii, pedeparn);

) )KaHpH  KOMOIHOBaHOTO  HAYKOBO-IHUJAKTUYHOTO  XapakTepy
(miapyYHUKH, pi3Hi HABYAIBLHI MaTepialn);

€) JKaHpHW, CIPSAMOBaHI Ha 3aJ0BOJECHHSA CyTO iH(OpMAIiiitHKX,
JOBIAKOBUX TTOTPed (HAYKOBI CHIIMKIIONE i1, Pi3HI BUIU TOBITHUKIB);

K) JKaHpH, EKCILTIUTHO 30pIEHTOBaHI Ha OOTOBOPEHHS HAYyKOBOTO
3HaHHA (HayKOBa KOPECTIOHCHIIiS, Pi3HI BHIIU AUCKYCi) [2, c. 68-69].

HaykoBi >kaHpum MOXyThb OiTH Takox kinacudikoBani W 3a
JIOKANi3ayi€lo y OUCKypci: BIACHE «HAYKOBI», HEHTPAJbHI JUIi HAYKOBOTO
IICKYpCy, TOOTO Taki, mo (YHKIIOHYIOTH came B cdepi Hayku (CTarTi,
MoHorpadii, aucepTanii); CyMiXHI, 110 BUXOISATh 32 MEXI CYTO HayKOBOTO
JIICKYPCl, CTHKalOThCS 3 JKaHpaMH Ta JUCKYpCaMM IHIIMX cdep KUTTA
(HayKOBO-TeXHI4Ha peksaMa Too) [3, c. 37].

PO3pi3HSIOTH TAKOXK hopmanvHi Ta HeopMaIbHi KAHPH aHTIIOMOBHOT
HAyKOBOi KOMYHIKalii, ski AuQepeHmiooTs Ha OCHOBI iX 3aJI€KHOCTI BiX
JMIOKyMEHTAIBHO 3adikcoBaHUX (OpPM HAYKOBOTO 3HAHHS, TEpPEAyCiM Bil
NPUHHATAX Yy TEBHUH ICTOPHUYHHUI TMepiox BUAIB MyOmikamid HayKOBOi
niteparypu. 1o ¢popmanvrux xaHpiB BITHOCATH HAYKOBi CTaTTi, MOHOTpadii,
Marepianu KoHpepeHIil, a 10 HeghopmarbHux — MPETPUHTH ad0 3BITH PO
HAYKOBY po0oTy. @Popmanvhi KaHpU TOAUIAIOTL HA nepsunui (CTaTTi,
MoHorpadii, nonosini) ta emopunni (pedepaTy, OrNISAOBI CTATTI, peLeH3il)
[6,c. 117-118].

Takok TOBOpPATH NMPO ICHYBAaHHS KaHPIB 6€30C0008020 CRPAMYBAHHS,
aJIpecoBaHMX IIMPOKii HAayKOBiH rpoMazchKOCTi (CTaTTi, AOMOBII, aHOTALliT)
Ta XaHPiB Midccocobucmichoi KOMyHIKallii, peIUITIEHTAMH SKUX € KOHKPETHI
iHAMBiAM a00 BiTHOCHO BY3bKi TPYNHM HAyKOBIIIB (aHOHIMHI perieH3ii a0o
eNeKTPOHHI TpymnoBi muckycii) [4, c. 150]. Buminsate Takox 1 KaHpH
OTIOCEPEIKOBAHOTO HAYKOBOT'O CITIIKYBaHHS, peaii3allis sKuX mependadae
3UTy4eHHS MPOMIKHAX KOMYHIKAaTUBHHUX JIAHOK (HApUKIIaJ, HAYKOBa CTATTS
BUMarae [MOMEepPEeIHbOr0 PpElEeH3yBaHHsS Ta CXBAJICHHS PEIKOJIEri€io
HAyKOBOTO O KypHaly) Ta JKaHpPH 0Oe3nocepeonboi KOMYHIKalii, 110
IPYHTYIOTbCS Ha IpsAMOMY iH(pOpPMaLifHOMY KOHTaKTi (ycHa IOmNOBiab) [5,
c. 34].
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JKanpu nouineHO po3risgaTé ¥ y BHITIII MEBHUX KOHQirypamiii 3
ypaxyBaHHSIM iX B3a€MO3B’S3KiB, MOCIHIJOBHOCTI KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb,
PI3HOMAHITHOCTI ~ iHTEPTEKCTyaJIbHHX  3B’S3KiB, Pi3HOI  TEMaTUIHO-
¢dbyHKIIIOHATEHOT OpraHizamii. MOBJICHHEBI aHPW aHTIIOMOBHOTO Ta 1HITHUX
HAayKOBHX AHMCKYPCIB MAarOTh, SIK TPABHJIO, THIIOBY KOMITO3HINIO: BCTYI —
EKCIUTIKALlISl — BUCHOBKH.
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BbonpapeBcbka M. A., cTyleHTKa
3axaposa H. B., k. ¢inoa. H., 1ou.
3anopizbknii HanioHATLHUH yHiBepcHTeT

IMPOBJIEMA BUKOPUCTAHHSA AHI'JIIITU3MIB Y
HIMEIBKIA PEKJIAMI TA iX HENPABUJIBHA THTEPIIPE TAIIISI
HIMEIIBKUMHU CIIO’KUBAYAMU

MoBa pekiamu, sSK i Oymb-ska iHIIA CHeIlialbHa MOBa, HE ICHYE
OKpeMO BiJi MOBHU B3araji, a JuIIe sBIsSE co00I0 pI3HOBHUI MOBH 3
OCOONMBUMH XapaKTEPUCTUKAMH, II0 MAIOTh MParMaTHdHy OOyMOBIICHICTB.
VY pekiamMi BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIEKCEMH HAIlIOHAJILHOT MOBH, IO BOJIOMIIOTH
Pi3HOIO CTHIILOBOIO 3a0apBIICHHICTHIO (PO3MOBHHUH, MIJIOBHH, JiTepaTypHUI
cTuib). BinOyBaeTbes i 3BOpOTHHH pyX: JIeKCeMa, 110 BIEpIIe OyJia BKUTa B
pekiami, 3100yBae 3aranbHOBXHMBaHY (QyHkuito. Came TOMYy Takux
PO3MOBCIO/KEHHI CIIOCIO IMOMOBHEHHS CJIOBHHUKOBOTO CKIIAJy MOBH, SIK

22



3aM03UYCHHS, € HAaWOULIBII TPOAYKTHBHUM CIIOCOOOM CTBOPCHHS HOBHUX
3MICTiB 1 Y peKJIaMHOMY IHUCKYPCi.

Y poboTi MH TIOCTYyrOBYEMOCH TaKWM BH3HAYCHHSM TEPMiHY:
«3amo3uveHHsT — 1€ 3BEPHEHHS [0 JIEKCHYHOTO (DOHIY IHIINX MOB IUIS
BHM3HAYEHHS HOBHX MOHATH 1 mpeamertiB [1, c. 82]. Ilpu 1p0My OCHOBHY
yBary 30Cepe/PKeHO caMe Ha aHTJNH3MaxX Ta aMepuKaHi3MaX, sSKi Tyxke
4acTO BUKOPUCTOBYIOTBCSA Y pPEKIAMHHUX CJOTaHaX, OPIEHTOBaHMX Ha
HIMEIIBKOT'O CIIOKHBaYa.

MoxkHa Ha3BaTH JEKUIbKa MepelyMOB IHTEHCUBHOI iHTerpauii
aHTJIIMCHKHX 3aII03UYCHB Y HIMEIBKY JIEKCHKY, 1[0 TIOB’S3aHO HAacamIepesn 3
rao0aizariero aHIIMCLKOI  MOBH  Ta OaKaHHAM HACITiTyBaTH
aMepUKaHChbKOMY crocoly xutTs [2, c. 66]. 3acwuisl BHUKOPUCTAHHS
aHTIIOM3MIB Yy HIMEIBKIH MOBI HE 3alWIIMIOCA 11032 YBarow aHi
BITYM3HAHMX, aHi 3apyOikHuUX HaykoBIiB (I'. ®iaka, M. dacmep,
X. Linmrep, B. ®upex, M. Ildpinuep, b. Kapucen Tomo) i 3 wacom
aKTYaJIbHICTh JOCHIKEHHS Pi3HUX aCHEKTiB IbOTO SIKWINA HE 3racae, aJKe
CJIOBa AaHTIIHCHKOTO TOXOMKEHHS Y BHUAI 3alMo3WdeHb abo TiOpUIHUX
HOBOYTBOPEHb HACTLIBKH 9aCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS y MOBCSIKICHHOMY KHTTI
HIMIIIB, IO HABITh BUHUKJIO MOHATTs Denglisch.

Pexnmama — Bun cowianbHOI iH(OpMalil, NOMIMPIOBAHOT PI3HUMHU
KOMYHIKaIl[ifHUMHA 3aco0aMu Ui BIUTMBY Ha CIIOKHMBa4a 3 METOIO
(dopmyBanHs abo peanizauii Bxe copmoBanux norped. Came ToMy BOHA €
BaXJIMBUM PI3HOBHJIOM MAaCOBOI KOMYHIKAIii i HaKJIaJa€ BiJOMTOK Ha
CBIJIOMICTb JIFOJICH, BHCTYHAIOYHM JIIHTBICTUYHOIO (DOPMOIO Tpe3eHTaril
MIEBHOTO (hparMEeHTy MOBHOI KapTHHH CBITY.

CyTHICTH peKIaMH TIOJISATa€, HacaMIlepel, y BIUIMBI Ha CIIOKHBada
(peunmienTa). 3 omHOro OOKYy, BIUIMB pEKJIaMH € HE JIyXOBHHM, a
COIliaJIbHAM, TOMY IO BOHAa BiJOWBAE COIialbHE XHUTTS CYCITIJIHCTBA,
BILUTMBAE Ha (OpMyBaHHS IIHHICHHX IepeBar. 3 iHIOro OOKy, TaK caMmo SK
U TIOJIITUYIHOTO TUCKYPCY, JJIS PEKIaMH € BIACTHBHUM «MaHITyJTIOBAaHHS
MOBOIOY.

BukopucTaHHS aHTTIIM3MIB Ta aMEPUKaHI3MIB € OJJHUM 13 MEXaHi3MiB
TaKOTO MAaHIMYJIOBaHHSA, a pPajlle — WOro 4acTo HEBIAIOI CIpoOoro. 3a
pe3ynpTaTaMu ONMTYBaHHS, NMPOBEICHOTO HAa IHTEpHET-MopTani Statitsta y
2018 pori, Oinble, HiXX TPETHHA HIMIIB OI[IHIOE CBOi 3HAHHS aHTIIHCHKOI
MOBH fK Ty>e HHU3bKi a00 HynpoBi [3]. Came y IbOoMy MU BOaUaEMO IPUIUHY
BHHUKHEHHsSI BEJIMKOi KIUIBKOCTI HEMOpPO3yMiHb Ta HEBIAJIMX CIPOO
NIEKOAYBAHHS  «aHTJIHCHKMX  TApOJB»  HIMEIBKUMH  CIIO)KHBAa4YaMH,
BHACJIIZIOK YOTO BOHU YaCTO HETIPABUIILHO 1HTEPIIPETYIOTH PEKIIaMy.

Po3srisiHemMo fekiibKa HEBOAIMX CIIOTaHIB:

1. Broadcast yourself (YouTube) — Mache deinen Brotkasten
selbst. BcecBiTHpOBimOMa koMnaHisi YouTube mana Ha yBasi «3asBiTh IIpo
cebey», a HIMII CHpPUHHSIM LE 5K «3po0iTh CBill KomMK [yl XJiba
CaMOCTIITHOY.
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2. Live unbuttoned (Levi's) — Lebe nicht zugeknopft. 3amicTs ToTO,
mo0 <OKUTH HEBUMYIICHO», JIOAM 3pO3YMINM 1€ fAK <OKHBITh, HE
3acTiOal0INChY.

3. Explore the City Limits (Opel) — Explosionen an der
Stadtgrenze. Pexiama, mo wMama 3aKIMKaTH «IOCHIMKYBaTH MicCIeBi
KOPJOHWY TIEPETBOPHIIACS HAa «BUOYXH Ha MiCIIEBOMY KOPIOHI».

4. Drive alive (Mitsubushi) — Die Fahrt iiberleben. Binoma mapka
aBTO Majla Ha yBa3l «OKBaBY IIOI3IKY», a HE 3aKIUK «BIDKATH I 4Yac
MOI3AKM».

5. Drive the Change (Renault) — Fahre fiir Wechselgeld. «3pymre
3 MICIIS 3MIHH» CIIPUAMAIIOCS SK «3’131H 32 PO3MIHHIMU TPOIITHMA)).

[TpoananizyBaBiiy JeKijibKa IPUKIIAAiB HIMEIBKOI peKiamu, 1o OyJa
HEMPaBWIILHO I1HTEpPIIPETOBaHA PEIMITIEHTAMH dYepe3 HEBIANO 3iHCHEHe
MePeKOMyBaHHS ~ aHTIIIU3MIB, MOXHAa 3pOOWTH HACTYIIHI TOTepeaHi
BHUCHOBKHU:

- aKTUBHE BHUKOPHUCTAHHS AaHTJIIM3MIB Ta aMEpHKaHI3MIB IS
3aIliKaBJICHHS CIIOKMBAYIB Ta CTUMYJIOBAHHS 30yTy TIPOIYKINi HE 3aBXKIN €
MIPaBWIIBHO OOPAHOIO CTPATETIEI0 Yepe3 HeBAAIIO MMiIiOpaHi CJIOTaHw,

- 3a pe3yJbTaTaMH OCTaHHIX ONHTYBaHb HE BCi HIMII BOJIOMIIOTH
aHTJIHCEKOI0 MOBOIO Ha BUCOKOMY PiBHI, TOXK Y4aCTO HAMATalOThCS 3PO3YMITH
peKIIaMy IUITXOM MPOBOKCHHS Napaiese i3 piTHO MOBOIO.

Takum 4uHOM, pekjaMa i3 HIMEIBKUMH ClIoTaHaMH, abo xoda 0 3
YaCTKOBO OHIMEUCHMMH Oyzae OuIbII 3pO3yMUIOI0 sl JIIoJei, a ToMy W
O1IB1I YCITIIITHOIO.
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3anopizbkuii HANiOHAJLHUT TeXHIYHMIT YHiBepCcUTET

OCOBJIMBOCTI IHTEPHET-JMCKYPCY Y CBITJII
KOMYHIKATUBHOI JITHT BICTUKHA

Jluckypc — OJHEe 3 OCHOBHHMX MOHSATH CYYacHOI KOMYHIKaTUBHOI
JIHTBICTUKY, JIHTBICTHKH TeKcTy. Bueprie tepmin discourse analysis Oys
BUKOPHCTAHUN aMEPUKAHCHKMM MOBO3HABEIlb 1 COI[OJIOroM 3elliHroM
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Xapicom y 1952 p. y crarri «Discourse Analysis». [Ipu BBexeHHI mporo
TepMiHa BUSHHUHU-JIHTBICT MaB Ha yBa3i JeKUIbKa sBHIL: 1) duckypc — 1e
Handpa3oBa €IHICTh; 2) Juckypc — 1ie He TUTBKU TEKCT, a i KOMyHIKaTUBHA
cutyamist; 3) Ouckypc — 1€ JIWHAMIYHHA TIpoIleC B3aEMOIl  MiXk
komyHikaHTamu [8, c. 81]. ToOTO, AUCKYpC € pe3yapbTaToM KOMYHIKalii B
TIeBHIN CUTYyaIlii pa3oM i3 BciMa KOHCTHTYaHTaMH.

[HTepHET-MEpEeka MO3BONIMIIA MOBI PO3BMBATH HOBE CEPEIOBHIIE
CIUIKYBaHHS, O (yHAAMEHTAIBHO BIAPI3HAETHCS Bl TPAAMUIIIHOTO YCHOTO
4y muckMoBOro MosiieHHs. JI. CTpenbOinbka MmiJKpecIe TaKki 0COOIUBOCTI
IHTEPHET-CIIJIKyBaHHS:

- QHOHIMHICTB, HEBUAMMICTH 1 BiguyTTss Oe3meku. [Ipote 1€
MPU3BOANTE IO OE3KapHOCTi, PO3KYTOCTi i OE3BiINOBINANLHOI MOBEAIHKH
YYaCHHKIB CIiJIKyBaHHSI.

- TOOPOBIUTbHICTh KOHTAKTiB — KOPHUCTYBad IOOPOBUIBHO 3aB's3ye
KOHTaKTH ab0 X MOXKe IIepepBaTH iX y Oyab-sSIKUii MOMEHT.

- CTiliKke TparHeHHs 0 eMOMIHHOTO HAITOBHEHHS TEKCTY BHPAKAEThCS
Y CTBOPEHHI CTIemiabHUX 3HAKIB JJIs MO3HAYCHHS EMOITiil.

- MParHeHHs 10 HETHUITOBOI, HEHOPMATHUBHOI MOBETIHKY — HalJacTiIe
KOPHUCTYBad IMpe3eHTye cebe 1HIOI 0co00r, HIK y pealbHOMY JKHUTTI,
Iporpae Hepeai3oBaHi poJi, CleHapil i, He 3HaIO4M CIiBPO3MOBHHKA,
CTBOPIOE 1HOT0 00pa3, HaivacTime BiAMIHHUN BiJl peabHOTO.

- BIICYTHICTh €IHOCTI IIPOCTOPY Ta 4acy. [HTEpHeT nae MOXKIMBICTbH
OyTH OJIHOYACHO y PI3HUX MICIIAX, & TAKOXK CIIUIKYBATHUCS 3 JIFOABMH 3 1HIITHX
TOJUHHUX MOSCIB [6, ¢. 35].

Uepes crmemudiky KaHaIy TMepeaadi IMOBiIOMJIGH, B IHTepHeTI
KJacu4yHa iHpopMamiiHa MOIeNb KOMYHIKamii adpecanm — KOOYBAHHA —
nepedaya — nogioomnenHs — Oekooysamns — aopecam 3a3Hae B IHTepHETI
JIeSIKUX 3MiH. 3 PO3MOBCIOKEHHSAM [HTepHETY B aHTIIOMOBHOMY CEpEIOBHIII
3’SBIJICh TaKi TEPMiHM U1 BU3HAYCHHs €JEKTPOHHOI MOBH: e-language,
netlingvo, e-talk, netspeak. Ha mocTpagsHCEKOMYy HAayKOBOMY IPOCTOpI
yacTile BXHUBAETHCS TepMiH «MoBa InTepHery» [7, c. 19].

JIOCHIHUKM TakoX BHKOPHUCTOBYIOTH JUIsl TOCHJIaHHS Ha Ied
(deHOMEH Taki TEpMiHU, SIK Komn tomepHuil ouckypc [3, c. 63], skuil €
«CIIUIKYBaHHSIM B KOMIT'IOTepHUX Mepexax» [1, c. 35]; erexmponnuii
Oduckypc [3, c. 62], kUil MOBO3HaBLI AC(IHYIOTH SIK «PENPE3EHTOBaHY B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISII CYKYIHICTH TEKCTiB, OpTaHi30BaHy TillepPTEKCTOBHM
crmocobom» [5, c¢. 5], abo immepnem-ouckypc — «KOMIT IOTEPHO-
OTIOCEPEIKOBaHa MOBJICHHEBO- KOMYHIKATUBHA iSTIBHICTH, IO TIPOXOIUTH Y
IIMPOKOMY  COILIOKYJBTYPHOMY KOHTEKCTI Ta  MarepiamizyeTscsi B
rineprekcTi» [2, ¢. 75]; «tun cmikyBaHHS y TiobOanbHIN Mepexi [HTepHer,
CIpAMOBAaHHUN Ha 3a0€3MeYeHHs IHTePaKTUBHOCTI, HETIHIHOT KOMYyHIKaIlii,
YCTAHOBIICHHSI Ta MIATPUMKHU KOHTAKTy, (OpMyBaHHS MOBIICHHEBHUX JKaHPIB
eMoliiHoro i iHdopmauiiiHoro oOMiHy, 31iHCHEHHS BILIMBY, HEPEIUICTCHHS
KOMYHIKaTUBHUX  CTparerid, 1o 3arajioM 3a0e3neyye IOCHIICHHS
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i3HaBaJIBHOTO TIOTEHIIIaTy MOBJICHHS, HOTO 30€peXeHHs Ta OHOBIIIOBAHICTh
BIMOBIAHO J0 akTyauizamii motped MoBIs» [4, C. 5].

Otxe, CTpyKTypa I[HTEpHET-AMCKYpCY 3YMOBJIEHA HOTO >KaHPOBOIO
crenn(ikol0 Ta XapaKTepU3YeTHCS T€TEPOTEHHICTIO, BiICYTHICTIO BHUIUMOL
CoIliaJIbHOI, TEHJIEpPHOi Ta BIKOBOI Tpajamii, a TaKoX EJICKTPOHHO-
OTIOCEPEIKOBAHUM KaHAJIOM KOMYHiKallii. BracTuBocTsIMH, SIKi BiApI3HAIOTH
KOMII FOTEPHO-0TIOCEPEIKOBAaHy KOMYHIKAIII0 BiA TPHUPOAHOI IIFOACHKOI
MOBH, €: OJHOYAaCHHWH 3BOPOTHIH 3B’S30K (BUpIIANbHE 3HAYEHHS JUIS
YCHINTHOT PO3MOBH), BIICYTHICTh HECETMEHTOBAHOI (hOHOIIOTIT (TOH, TOJ0C),
3ATHICTh BECTH JICKINIbKAa TIPOILICCIB OJHOYACHO, IWHAMIYHHUN BHMIp,
TiepTeKCTya bHICTh, PI3SHOMAHITHICTH 1 HEOJAHO3HAYHICTH TEPMIiHOJOTIT
(mpodecionanizMu, apro, )aproH, CJICHT, COL[IOJEKT).
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BEPBAJIIBALISA PACOBUX TA ETHIYHUX CTOCYHKIB B CIIIA
(ua marepiaji kauru «The Help»)

KoxHe cycIiibCTBO Mae BJIAacHY pO3TalyKeHYy CHCTEMY CTIHKHX
yIepeIKEeHb MO0 HOT0 Pi3HUX MPEACTABHUKIB Ta TXHIX XapaKTCPUCTHUK, L0
BU3HAYAE aKTyaJbHICTh JOCHIXKCHb TaKOTO sABUINA K crepeoTuil. L{e sBuiie
JITKO TPOCTEKHUTHU HA TPHUKIAIl TaKOi MYJITUHALIOHATIBHOI KpaiHH SIK
Cnonyueni llrarn Amepuxu. Lle nepxaBa i3 Oararoro icropi€ro, B sIKii
0Cco0JIMBE MicCIIe MOCIAI0Th CYCIiIbHI CTOCYHKH MiXK eTHocaMu. CTepeoTHIn
— JDKepeNo TOIOBHEHHS CJIOBHHKOBOTO 3allacy aHTTIHCHKOI MOBH, OCKUTBKH
MTOCTIHO BUHUKAIOTH HOBI CJIOBA HA IMO3HAYEHHS OCOOIMBOCTEH PHC PI3HUX
BEPCTB HACEJICHHSI.

ETHOCTEpeoTHnN 10 BiHOIICHHIO 0 appoaMEpHKAHINB — IIe OKpeMa
nanka ictopii CIIIA. Txue akTusHe Qpynkuionysanns y kumsi Kerpin CtokeT
«[Ipucmyra» [1] mae MOXJIHMBICTH MPOCHIAKYBATH CHCTEMY Ta EBOIIOIIIO
MIXKETHIYHUX CTOCYHKIB.

Poman Hacu4veHUil BUpa3aMu i3 BXKUBAHHSM NMPUKMETHUKA «coloredy,
TOOTO «KOJILOPOBUI» (L1000 KOJBOPY IIKIpH), SIKMH 13 PI3HUMH IMEHHUKAMH
YTBOPIOE YHMCIICHHI CIIOJYYEHHS Ha IIO3HAYEHHS YChOTO IO CTOCYETHCS
appoamepukanuiB. Hampuknan, «colored bathroom» — okpema BaHHA
KiMHaTa Uil TeMHOHOIIKipoi mpuciyru abo «colored streety — Bynwii, Jie
KFJTH 200 )KUBYTH BHXII 3 apUKaHCHKOTO KOHTHHEHTY.

«A bill that requires every white home to have a separate bathroom
for the colored help»y.

«He even started to write a book, bout being a colored man living and
working in Mississippiy.

«...when the babies get too old and stop being color-blind».

[IpoTHCTOSIHHS pac i KyJIbTYp BUPAXA€ThCS Y BUKOPUCTAHHI JICKCEMH
«white» Ha npoTMBary oauMHUII «colored». lle HomiHamis, sKa
BUKOPHCTOBYETHCS CTOCOBHO JIIOJICH €BPOINCHCHKOTO ITOXO/DKCHHS, SKa
BXKUBAETHCS Y JICKCUKOHI SIK TEMHOIIKIPOT MPUCITYTH, TaK 1 THX, HA KOTO BOHH
MIPALOIOTE.

Inonmi me cnoBo HaOyBae HETaTWBHOI KOHOTAIlii, KOJHM BHUCTYIAE Y
MMOETHAHHI 13 CIIOBOM, HANPUKIAM, «white trashy», 1O € CTIAKUM BHpPa30M Ha
MMO3HAYCHHS OUTOMIKIpUX aMEPHUKAHINB, SKi € BUXIIISAMHA 13 HUKIUX BEPCTB
CYCTIJIbCTBA.

«What? They hate you cause they think you white trash? »

VY OinbIIOCTI BUIAIKIB Y pOMaHi JIeKceMa «white» Mae HeHTpanbHe
3HAYCHHSI.
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«Taking care a white babies, that’s what I do, along with all the
cooking and the cleaning.

Oxpema 4acTo BXHBaHa JiekceMa — «nigger». lle cioBo wmae
HEOJHO3HAYHY KOHOTAIlif0, OCKITBKM B paMKax adpoaMepuKaHCHKOi
KyJIbTYpH BOHO Ma€ MNO3WTHBHE 3a0apBieHHs. Y Leil ke 4Yac, OIMHHIS
CIIPUMMAETHCS HAA3BUYANHO 00pa3IMBO, SKIIO CKa3aHa 0iot0 JIOAWHOI0. Y
KOHTEKCTI KHHI'H 1€ CJIOBO 4YacTillle BHKOPHUCTOBYEThCS y HETATUBHOMY
3HAYCHHI.

«You tell your Nigra maid if she tells anybody about that pie, I will
make her suffer».

«Spit. In my face. A Negro in my home. Trying to act whitey.

VY KHU3I SICKpaBO BUCBITIEHO 00pa3 YOPHOIIKIPOT KIHKH, sKa Oyia He
JIMIIE TPHUCITYTO0, MIO TOPAETHCS MO TOCIONApPCTBY, a W JOrJsigae JiTei.
OmHa 3 TOJNIOBHUX TepoiHb, FEibeniH, BuXoBaja CIMHAIISITHOX JiTEH,
npamooyn  Ha Oinmx  smoged. Tyr sl MO3HAYEHHS IHOTO  SIBUINA
BHKOPHUCTAHO CJIOBO «Mammyy, sike CBOIM KOPIHHSAM csira€ TBOPY «3BisHI
BiTpoM» Mapraper Mirtdei, y SKOMY Tak 3BaJid YOPHOIIKIPY paOHHIO
Ckapnerr O’Xapa. B adpoamepukancrkoMy BapiaHTi aHTIIHCEKOI MOBH IIe
CJIOBO HAOYIO y3araabHIOI0Y0T HOMIHAIIIT.

«If I'd play Mammy, 1’d of told Scarlett to stick those green draperies
up her white little pooper».

VY TekcTonpocTopi poMaHy pi3HOMaHITHI 3aco0u BepOami3ytoTh edekt
MPUHWKEHHST YOPHOIIKiporo HaceneHHs. Lle BimoOpaxaeThcs He amine 3a
JIOTIOMOTOI0 OKPEMHX JIEKCEeM, a W 3aBISIKH BUCBITICHHIO TOTOYaCHUX
CYCIUJIBHUX 3aKOHIB Ta MOOYTOBUX 3BWYAiB, sIKi CIPSIMOBaHI Ha 3HUKCHHS
3HAYYIIOCTI YOPHOIIKIPOTO HACEJICHHS, SIK MPEICTABHHUKIB CYCIIJILCTBA.

«I didn’t raise you to use the colored bathroom! This is dirty out
there, May Mobley. You’ll catch diseases! No no no!»

AHai30BaHUI pOMaH TaKO BUCBITIIIOE TEMY CKJIATHOIIIB KUTTS IS
TEMHOIIKIPHUX JiTeH-aap0iHOCIB, SKi HE HAJEKAIH 0 dKOJHOTO 3 CYCITILCTB.
VY 1npOMy BHIQJIKY MPOTUCTOSHHS BiOYBa€ThCS HA OCHOBI MPOTHCTOSIHHS
nekceM — colored — white-skinned — white.

«I could tell she don’t understand why a colored woman can’t raise
no white-skin baby in Mississippi. Be a hard, lonely life, not belonging here
nor therey.

AHai3oBaHa KHUTA PO3KPUBAE PO3IOILT KUTTS MK PI3HIMH pacamu,
SIKMH HETMCaHUMH MPaBUIIaMK 3a00pOHSB a)poaMEepUKaHISAM 3[JUTH Y TOMY
K TPAHCIIOPTi, MO W OITMM, XOAWTH Yy Ti caMi Mara3wHH, IIKOJX ToIo. Lle
CYBOPO Ta )KOPCTOKO TIePECIIiyBaIOCs.

«Long as I got my white uniform on, I'm allowed to shop in this
Jitney».

«Use the white bathroom at Pinchman Lawn and Garden. Say they
wasn’t a sign up saying so. Two white mens chased him and beat him with a
tire irony.
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ABTOpKa HaroJoIrye Ha TOMY, IO KOJHI ITPaBOBI 1HCTAHIII{ TOro 4acy
He 3a0e3medyBaiy 3axXHCTy Ul TEMHOIIKIpOro HaceleHHA. To0To mpocTi
TPOMASTHCHKI TIpaBa OYJIM HEIOCTYIHI IS adpoaMepHKaHIIiB.

«They jammed fifty-five Negroes in a jail cell built for four.

«I tell her she crazy», Aibileen says. «I ask her, what if we told the
truth? How we too scared to ask for minimum wage. How nobody gets paid
they Social Security. How it feel when your own boss be calling you...»
Aibileen shakes her head. I'm glad she doesn’t say it.

TakuM YMHOM, MOXHAa 3pOOMTH BHMCHOBOK, IO YIEPEDKEHHS B
CYCHIUJILCTBI TIOPOJUKYIOTH YTBOPEHHS LIIOT JIAHKU JIECKCUYHHUX OJIMHHUIb, SIKI
HecyTh icTopHyHY Ta comianbHy iHdopmanito. Kuura Kerpin Crokerr «The
Help» sickpaBo Bupakae 0coOJMBOCTI ajanTanii MOBHHUX OJMHHUIb [0
CYCTIUIBHUX peatiii Ta HaOyTTs HUMH XapaKTepHOi KOHOTAIII].

Jlirepatypa
1. Croker K. The Help. Cankr-Iletepoypr : KAPO, 2017. 603 c.

Komap O. M., cryneHTka
Yereprak €. O., K. ¢inoa. H., 1011.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

IHTEPIMCKYPCUBHICTD SIK OF’€KT JITHI'BICTUUHUAX
JIOCJUKEHD

JlocmimpkeHHST  IHTepAUCKYPCUBHOCTI, SK OAHIE] i3  KaTeropii
UCKYPCY, OCTaHHIM 9acoM yce dacTillle IPUBEpTaE yBary Sk 3apyOiKHHX,
TaK 1 BITYM3HSHUX JOCHiTHHWKIB. BHUTOKM Teopii IHTEPIUCKYPCHBHOCTI
CATAIOTh Mpalb HPEJCTABHUKIB  (PaHIy3bKOi IIKOJIH JUCKYPCHBHOTO
aHami3y. OIMH 13 3aCHOBHUKIB I1i€l ko M. DyKo MM THCKYpCOM PO3yMiB
MHOXKHHHICTh BHUCJIOBJICHb, SIKI HaleXaTh [0 TIEBHOI «IUCKYPCHUBHOT
¢dopmariii», TOOTO AUCKYpC — II6 MOBHE BHPAXXCHHS IEBHOI COMialIbHOT
NMPaKTUKH, sKa  YIOOPSAKOBaHA Ta  CHCTEMAaTH30BaHa  OCOOJIHMBHM
BUKOPHCTaHHSIM MOBH, 3yMOBJICHHM II€BHOIO MEHTAJILHICTIO, 1110 17IE0JIOTTYHO
YKOpiHEHa Ta iCTOpUYHO 3yMoBJeHa [4, c. 205].

Y  cyuacHI  JTHTBICTHINI  pi3HI  WAXOAH JO  PO3YMIHHS
IHTePANCKYPCUBHOCTI TPYHTYIOTHCS Ha PI3SHOMAHITHUX TIyMadeHHIX CaMOTo
TepMiHy «auckypcy». Ha ocoOmmBy yBary 3acimyroBye mpoOiiema ¢opm
MPOSIBY KaTeropii iHTEPAUCKYPCUBHOCTI y TEKCTI W JUCKypci. Y 3B’S3KYy 3
UM [IKaBOIO BHIAETHCSA KiIAacHU(iKkallii MapKepiB IHTEpANCKYpPCHUBHOCTI,
sanporionoBaHa O. A. TopmieBcbkuM. JIOCHITHWK BHUAUIAE Taki Tpymu
MapKkepiB IHTEePANCKYPCUBHOCTI: €JICMECHTH MIPEKOHCTPYKTY,
IHTEpPTEKCTyallbHi MapkepH (IOCWJIAHHS, LUTATH, HEIpsiMa MOBa, ajro3ii,
IMEHHI CJIOBOCIIOJIy4EHHSI 31 3HAa4YeHHSAM Cy0’€kTa M 00’€KTa 3HaHHS,
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KOJICKTHBHI CHMBOJIM, 1HIIIOMOBHI 3B’SI3KH, CHMBOJIbHI 3B’S3KH, CHCTEMHI
3aro3uUYeHHs ), COIIOKYIBTYPHI Ta icToOpudHi peanii [2, ¢. 54].

Ha mornmsag B. €. UepHSIBCHKOI IHTEPAUCKYPCHBHICTh XapaKTEPHU3yE
B3aEMOJII0 MDK PI3HUMH THOAMH  JUCKYypCy, TOOTO IHTerpario,
MepexXpelieHHsT Pi3HOMaHITHUX cdep JIIOJCHKOTO 3HAaHHSA 1 TPaKTHKH|[3,
c. 95].

Y  TeopeTMUHOMY IIIaHi  IHTEPOUCKYPCHBHICTH  BBAXKAETHCA
KOTHITUBHO-KOMYHIKAaTHBHOIO KaTEropi€ro AUCKYPCY, CYTHICTh SKOI MOJIATae
y moOyIoBi HOBOTO IUCKYPCY 3a KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKaTUBHHMH
CTaHJIApTaMH JHUCKYpCy IHINOrO TUNy (HANpHKIAA, 3a PaxyHOK
B3a€MOINPOHUKHCHHS  TUCKYPCOYTBOPIOIOYHMX  KOHIICHTIB, 3alO3WYCHHS
CTpaTeriii 1 TAKTUK, OKPEMHUX JKAHPIB, XapaKTePHHUX IS IEBHOTO JHUCKYPCY,
TOIIIO).

TakuM YUHOM, IHTEPAMCKYPCUBHICTL — HAATEKCTOBA, KOTHITHBHO-
IparMaTUvIHa KaTeropis, ska BijoOpa)kac He TITbKU i HE CTUTLKH B3a€EMOJIIIO
TEKCTiB, CKIUIbKH «B3a€EMOHAKIAJAHHSI» PIZHOMAHITHUX CHCTEM 3HaHb,
KyJbTYPHHX KOJIiB Ta KOTHITHBHUX cTpaTerid. O0O0B’sI3KOBOIO MEPETyMOBOIO
i OCHOBHMM 3aco00M aKTyawi3amil 1HTepJUCKYPCHBHHX KOTHITUBHHX
B3a€EMOJIH Yy CBIIOMOCTI ajapecara BHUCTYNAE€ IHTEPTEKCTYAJIBHICTh SIK
Kareropis MikTekcToBoi B3aemomii [1, c. 85]. YV KkoHTekcTi Hamoro
MOCTIKCHHS  IHTCPANCKYPCUBHICTh BHU3HAYAEMO sK B3a€EMOJIII0  Ta
B3a€MOINPOHUKHCHHS CJICMCHTIB PI3HUX JHCKYPCIB 3aiJii CTBOPCHHS 1
(YHKIIOHYBaHHSI HOBOT'O THITY JJUCKYPCY.
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Kpemenuyubkuii B. 1O., crynent
Anapeesa . O., k. ¢pi04. H., 10L.
3anopi3bkuii HaNioOHAJBLHUI YHIBEpCHTET

JIEKCUYHI XAPAKTEPUCTHUKH ®YTBOJIBHOI'O
TEJEKOMEHTAPSI SIK ’)KAHPY CIIOPTUBHOT'O JUCKYPCY

®yTdon € HAWOUTBII TOMYISAPHAM BHIOM. SIK MIKHApOIHUHA BUA
CHOPTY BiH CIIyr'y€e 3ac000M Jiajory MK pi3HUMH HapoJaMH i KyJIbTYpaMH.
3BIJICM BUXOIUTH BaXXJIMBA POJb LBOI'O BHIY CHOPTY AJSl KYJNBTYPHHX 1
MOBHHUX IPOLIECIB.
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OpHUM 3 TOJIOBHMX acleKTiB MiJ 4ac (yTOOIBHOI TeneTpaHcisuii €
pobota TenekomeHTaTopa. KOMEHTaToOp KOPHCTYETHCSI MEBHOIO CHUCTEMOIO
MOBHUX 3aCc00iB IS ONMHCY MO Ha PyTOOIHHOMY TIOJi.

OyTOONBHUIT  TENEKOMEHTap € MPEeaIMETOM O KYPHATICTCHKUX 1
JHHTBICTHYHHMX MOCITiUKEHb. Moro PO3TIAAIOTh K BUJ JUCKYpPCY TaKi
nmocimigauky, sk I. M. Axcenosa, K. B. Cusarkosa.

Juist onucy ¢yTOONBHOrO TeNeKOMEHTapsi BEJIHMKE 3HAYCHHS Mae
JediHIis TOHATTS «IUCKypc». ICHYIOTH pi3HOMaHITHI TIyMadeHHS! JaHOTO
TepMiHy. Y sikocTi po6o4oro mMu OyAeMO BHUKOPHCTOBYBATH BH3HAYCHHS
JICKYpCY SIK BIiIPI3KY MOBJIEHHS, YacTHHH SKOTO B3a€MOIOB'S3aHI MiX
co0oro.

ITin 4yac noOCHiPKEHHS MM BHUCYHYJM TiNOTE3y IpO HasBHICTh
CIIeIlialbHAX TapaMeTpiB y TEKCTi (QyTOOJBHOrO TeleKOMeHTaps. Mwu
rependadmiTy, Mo JaHi mapaMeTpu MaloTh JCKCUIHHUN XapakTep.

JlexcukoH (hyTOONBHOTO KOMEHTapss Mae cBOi ocoOimBocTi. KoxeH 3
BUJIIB CIIOPTY BHKOPUCTOBYE JIEKCHKY, BIACTHUBY JIMIIEC HOMY, aje MOXHA
TAKOX CIIOCTEpIraTH SBHINEC YaCTKOBOTO 3JIHUTTS CIEILiabHOT JIEKCUKH Yy
CXO0KHX BHIAX croprty [2, c. 50].

Sk CBiTUMTH aHadi3 MOBJIEHHEBOTO KOPIYCY, OCOOJIHMBOCTSIMH
JIEKCUYHOT'O CKJIaty (hyTOOJIBHOTO TEJIEKOMEHTApSI €:

® BUKODHCTaHHSl BEJIMKOI KUIBKOCTI CTIMKHX CJIIB Ta BHpPa3iB
¢yTOomBbHOT crienndiky, y TOMY YUCIIl TepMiHIB Ha O3HaueHHs [ 1, c. 76]:

. moysi Ta Woro 4actuH (the pitch, a right/left half, the
touchline, the penalty spot, a penalty area).

Tepminu maHoi KaTteropii Mal0Th MOXJIMBICTh 3a3HAYUTH MicIle M s4a,
¢yroomicta un moxii Ha PyTOOIEHOMY ITOTII;

. To3uIliii TpaBiiiB (defenders, forwards, wingers, strikers).

TepmiHOJIOTiST TAaKOTO POMY MO3BOJIIE IIO3HAYATH TPABIIB 3a iX
pO3TalllyBaHHSM IIiJ] 4ac MaT4y, 1110, Y CBOIO 4epry, I0MOMarae KOMEHTaTopy
1 DIggady nependadyuTH MOXKIUBI Hil (yTOONICTIB 1 mMimiOpaTH BiAMOBIAHI
MOBHI OJIMHUIIL JUIS X OIHUCY;

= Kt rpaBuiB Ha nodi (a corner, a kick-off, to tackle, to swing a
ball, to dribble).

Taki MOBHI OJMHMII CHPUSIOTH €KOHOMIi 4Yacy NpPH KOMEHTYBaHHI.
KomeHTaTop MOke MOCIyroByBaTHCS HUMH 3aMiCTh T'POMI3AKHX OIHCOBHX
KOHCTPYKIIiH, 110 Bifirpae ocoOIMBO BaXIIMBY POJIb ITPH MOMEHTAX MaTdy 3
MABUIIIEHOIO EMOIIIWHICTIO.

Sk Gaunmo, (GyTOONBPHHUI TENEKOMEHTApP BUPIZHAETHCS IMTUPOKUM
PIZHOMAHITTSM Ta crenudidHicTI0 TepMmiHoorii. [{e moB’a3aH0 3 THM, IO
¢yTbos € odimiitHO 3apeecTpOBaHMM BHIOM CIIOPTY. Takwid CIIEKTp CIIB i
CJIOBOCTIONTYYEeHb CTAJOr0 BXKUTKY JONOMAara€ KOMEHTaTopy YiTKO 1
JIAKOHIYHO BHCBITIIOBATH MaTY;

e MozaycHiI mapaHrte3u (surely, definitely, now again, you know, I
mean) [1, c. 76].
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IHakmme kaky4yw, Iie BCTaBHI CJIOBa 1 cioBocmoiyueHHs [1, c. 76].
OyHKIiS [aHUX OAWHUIL Y CIOPTHBHOMY KOMEHTapi momiOHa 1o
aHajorigHoi QyHKIii B jiTepaTypHiii MOBi. BoHM momomaraioTh 3B’s3aTH B
OJIHE IIiJIe Pi3HI pEeYeHHS, a TaKOXX MAIOTh SKCIPECHBHHH XapakTep, TOOTO
aKIEHTYIOTh YBary Ha IeBHIH TyMIi;

® BJIACHI Ha3BH, Y TOMY YHCIi:

- iMmeHa tpaBuiB (Musa, Hazard, Costa, Moses, Matic, Wes
Morgan);

= Ha3Bu Komauna (Chelsea, the Blues).

BnacHi Ha3BU 1al0Th MOKIIMBICTB JIETKO 11eHTH(iIKyBaTH QyTOOTICTIB
i komaHau Ha moii. I rpaBui, 1 GyTOONBEHI KOJEKTHBH MOXYTh OTPUMYBATH
NIPI3BUCHbKA, II0 BHPI3HAIOTHCS OPHTIHAJBHICTIO Ta MAalOTh II€BHI MOBHI
3acobu yrBopeHHs. Hanpuxian, knmndka «the Blues» («cuHi»), sika To3HaYae
rpaBmiB Ta BOOJIBaNbHUKIB (yTOONBEHOTO KIIyOy «Yenci», BUHWKIA Y
pEe3yJIbTaTi METOHIMIYHOTO TEPEHECEHHS, OCKUIBKM OCHOBHUH KOMILJICKT
(dhopmH 11i€T KOMaHIN 3/1€01TBIIIOTO SIKPa3 CHHIM;

e OliHHI enitetu (rather buoyant, a golden scoring chance) [1, c. 76].

JlaHi OOWHUIN BHKOPUCTOBYIOTHCA IS Tepefadi Cy0’€KTHBHOTO
CTaBJICHHS] KOMEHTATOpa JI0 TMEBHUX TOMAIA 4YM rpaBuiB. BoHU T03BONSIOTH
YPI3HOMaHITHUTH 00’€KTHBHUN KOMEHTAp, pOOJISITH MOBICHHS KOMEHTATOpa
OUTBII EMOIITHUM, BUPa3HUM, 00pa3HUM;

e (pasosi niecnosa («He allowed Costa just to run off his back»).

Taki niecmoBa HaAIOTh MMEBHUI CTYIiHb KOHKPETU3AIl JIisIM TPABIIiB
Ta KOMaHJ, TOOTO poOJIATH KOMEHTAp OiIbII ICTAEHUM;

® MOXITMBI €J€MEHTH KOHTAKTyBaHHSA Ta aBTOKOMEHTYBaHHS (vou'll
remember, we are just waiting, I should think, I can see) [1, c. 76].

3BOPOTH TaKOTO THITY JO3BOJIOTH YTPHMYBATH yBary Tisiada Ha
cropTuBHIK moxii. KpimM Toro, BOHM CIyTryIOTh U1 OQOPMIICHHS KOMEHTaps
SIK IITTICHOTO TEKCTY, METOIO SIKOTO € KOHTAKT 3 TeJIeayAUTOPIETO.
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HeoOora A. A., ctygeHTKa
Kammupina I. B., BuKJI.
3anopi3bkuii HAIOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

CHIEIIU®IKA HAITIOHAJILHOI h’{OBHOi KAPTHUHU CBITY B
JIHI'BOKYJIBTYPOJIOI'TYHIN MOJEJII HEPEKJIAY

Ha HoBOMy 00epTi cmipani Mmi3HaHHS yBara TPaHCISTOJIOT] B IUJIKOM
MIPAaBOMIPHO 3MIIIY€EThCS BiJi BUBUCHOTO BXKE LIEHTPY — TeOpii JUHAMIYHOT
€KBIBaJICHTHOCTI 1 (yHKIIOHANICTCEKUX Teopiit — 10 mpobieMHoi nepudepii
JIe 3aKpIIUIIOEThCS Ha MEXi B3aeMo JIii pi3HUX o0jacTell HayKOBOTO 3HAHHS:
NepeKIIaI03HaBCTBA Ta KyibTyposiorii. 90-Ti pOKM MHHYJIOTOCTOpiy4Ysl B
icTopii mepexIamy 03HaMEHOBAHO PO3BEPTAHHSIM B OIKKYJIBTYPH, TaK 3BAaHUM
‘culturalturn’, Ha moBKa3ye psn AOCTITHUKIB, 30kpema, EnToHi ITim (2008),
YMmbepro Eko (2006), [xenni Bimsmc ta €Hapro YecTepmaH, a Takox
aBTOPCBbKi KOJIGKTMBH JIBOX HeE TIepeciuHux 30ipok, Enmuxmonemii
MePEeKIIaI0O3HAaBCTBA, BHIMKIONEAl MOBH Ta JIHTBICTUKH. I[ligTepMiHOM
‘culturalturn’ Maemo Ha yBa3imepexiABix MmepekIaay K TEKCTY J0 MepeKIany
SIK KyJIbTYPH, 3MOJIEIIbOBAHOI B TEKCTI.

XpoOHOJIOTIYHO, TeopeTHyHe O(OPMIICHHS KOHLENIIi nepexnany sk
KyJIBTYpPH, 3MOJIETIbOBAHOI B TEKCTI (Tak 3BaHUH «culturalturn») BinOymocs B
3axigHid Qinonoriynid mymuni jume B 90-Ti POKM MHUHYJIOIO CTOPIYYsL.
OpHak, MpakTUYHE BTIEHHS Li€] KOHUIENIT 3HaX0IMMO B )KUTTI H TBOPYOCTI
caMme YKpaiHCBKHMX IpEJCTaBHHKIB KPacHOTO NMHCHMEHCTBA, SIKI e 3 YaciB
KOJIOHIaJIbHOTO TIOHEBOJICHHS YKpaiHu Mapchkoio Pociero BOawanu B
mepekyaai Horo HaImil TBOpYY MICiI0, pO3TISAald TepeKnaa sk 3acid
caMoBHUpa3y Harii Ta 30aradeHHs CHpPOMOXKHOCTEeH pimHoi moBw. [lim uac
Mepekyagy B3a€EMOJIIIOTh IIOHaHMEHIIe IBi KyJbTYPH Yepe3 CIIiBBiTHECEHi 3
HUMHU MoBH, 3a3Hadae FO. Copokin y monorpadii 2003 poky, aHamizyodu
CTaTyC mepekiiaziaya Ta MCHUxXo repMEeHEeBTUYHI npouenypu. JlorivHuM mocrae
NPUIYIIEHHs, 110 KyJIbTYpHa iH(opMais, po3rnopoiieHa B MOBI, CBIZIOMO 41
MiJ CBIJOMO BXKUBAETHCS aBTOPOM SK MOBHOIO OCOOHCTICTIO B MOBHUX
BUCJIOBaX B IIEBHHUX JAWCKYpCaxX, 3 IEBHOIO MParMaTH4HOIO YCTaHOBKOIO.
Came TakMM 4YMHOM, y B3a€eMOAii map Tpiagu «MoOBa — OCOOHCTICTH —
KyJIbTYpa», OCTaHHsS CTBOPIOE CBOi 00pa3u TEKCTIB, NMEPETBOPIOIOYM iX Ha
KyJNbTYypHHUH KaIliTal Hallii, a HOTiM TeKCTH, IEPETHHAIOYH KOPAOHH KYJIbTYP
i Yac TPaHCIAMIi, CTAlOTh MYXOBHHUM CKapOOM BCHOTO JIIOJCTBA, SK-OT
TI'omeposa «Omices» un «Ko63ap» Tapaca IlleBuenka.

TekcTodopmyroua AiAIBHICTE 32 TOTPeOM iHTEpIpeTarii He JHIIe
MOBHOI, a i M03aMOBHOT iHdopmarii, OB’ 13aHOT 3
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUMH  TapaMeTpaMH  KOMYyHiKallii, 3poOmma He
OOXiZTHUM BHIPAIFOBAaHHS MOJEI, II0 BPaXOBYE KYJIBTYPHHH KOHTEKCT SIK
CKJIaJIOBY TIPOLIECY TPAHCIISLII.
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Po3risan B3aemozii MOB 1 KyJIbTYp B IpOLIEC] TPaHCILIT yMOKIIUBITIOE
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHA MOJenb mepeknany. [lomiOHwit iHCTpyMeHTapiit
3aCTOCOBAHO JJISl IWHAMIYHOI, (YHKITIOHATBLHOI IHTEpIpETAIlii HalliOHATBHO-
KyJIbTypHUX 3Ha4e€Hb. B KOHTEKCTi CHPSMOBAHOCTI O MiATEKCTy MOXHA
PO3TIIAOaTH TepeKiIafabke METalloeTHIHEe MUCHMO SIK 3BOPOTHIM pyx 1o
MIEPBUHHOI CYT€CTHBHOCTI TIOSTHYHOI MOBH IEPIIO TBOPY, SK L€ MPOIOHYE
JI. Komomiens [1]. B mapamerpax IiHTBOKYJIBTYPOJOTIYHOI MOJemi
nepeKyialy Takuid pyX, Oe3mepedHo, Oyne IO3HAYEHO BEPTaHHAM [0
IIPAaKOPEHIBCKaJIIYE€HOI JIIHITBOLMAOM MOBH, LIO ipajiloBaTHME BHUBEICHI 3a
PaMKH BXXUTKY NPHU3a0yTi CMHUCIIM B HAIIOHAJIBbHINA MOBHIN KapTHHI CBITY.

Taky moetmuHy MoOBY mepeknany, Bemig 3a B. Komrimosum [2],
MOJKHa Ha3BaTH JKUBHM CIIOBOM II€pEKJIaly, KOJIH JEKCHKa CIIoyJajach Ou 3
IHTOHAIII€10, K CJIOBA IMiCHI CIIOIYYEHO 3 MEJIOII€I0.
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Cupnopenko A. L., crynentka
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3anopizbkuii HAaNiOHAJLHUT TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

CTPATETITi I TAKTUKH AHTJIOMOBHOI'O
MEJUYHOTI'O JUCKYPCY

Indopmaruzamis cydacHOTO COIiyMy Ta TJoOami3alliiiHi mnporecH
BIUIMBAIOTh Ha Oynb-iKy cdepy JoAChKOI JisuibHOCTI. BrmB aBropa Ha
peuuIieHTa y pi3HUX THUNAaX JUCKYPCIB IMIUIIKYE T€BHI MaHIIMyJISTHBHI
cTparerii Juisi JOCSTHEHHS OCHOBHOI METH. Y AHIVIOMOBHOMY MEIMYHOMY
nuckypei (AMJ]) BusiBIIeHI CHUIBHI CTpaTeril Ta TAKTUKH, SIKI BHOKPEMIIEHO
K y npogeciiHoMy Ta HenpodeciiHMy THMax CHIJIKyBaHHS (axiBHiB Ta
amaTopiB. Cmpamezia no3uyiroeéanHa, MO ToNsArae B iH(QOPMYyBaHHI
anpecara, BHJAUICHHI TIEBHOTO 00’€KTa i3 psAAYy CXOXHX Ta (GopMyBaHHI
HEOOXIHOTO CHPHHUHATTA IbOTO 00’€¢kTa B azapecara. Ll cTpareris
peaizyeThCs Yepe3 TaKTUKK TuepeHIiamii Ta HaJlaHHs OIIHHOTO 3HAYCHHS.
Taktrka mudepeHmianii noasarae y BUAUICHHS 00’ €KTa cepell Py CX0XKHX, a
came — HOoro HaliCTOTHIIINX O3HAK i pealli3yeThesl y Kilbka KOMYHIKATHBHUX
xoniB. Ilepmmii Kpok mnomArae y HaJaHHI 3arajbHOi XapaKTEPUCTHKU
xBopoOu abo nikyBaHHs, Hanp.: (1) Merkel cell carcinoma is an_unusual
undifferentiated carcinoma of the skin (South Medical Journal 2000, V.93).
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Jpyruii — y BU3HAYEHHI X OCHOBHUX pHUC. Mapkepamu Ipyroro Kpoky €
cloBa i3 ceMaMHM «XapaKTepu3yBaTH» Ta «puca», Hamp.. (2) HIVAN is
typically characterized by high-grade proteinuria and rapidly worsening
azotemia (The AIDS Reader 2002, V.12). Taktuka HajaHHs OIIHHOTO
3HA4YCHHS NOJITae y HaJaHHI MO3UTHBHOI a00 HEraTUBHOI OIIHKH 00’ €KTY UM
SIBUIY, IO EKCIUTIKYEThCS Yepe3 JIKCHYHI HOMIiHAIii, SIKi MICTATH OIliHHI
3HAYCHHSI:

1) 3aranmpHOOMIHHI (H0Ope/ morano): good efficacy, attractive analog,
the best treatment regimens / horrible epidemic, severe opportunistic
infections TOIIO;

2) OKpeMoomiHHi: a) TeneoyoriuHi (edexTuBHUI/ HeeeKTHUBHUI):
effective  treatment, successful  prevention  programs, beneficial
pharmacokinetic interactions / ineffective drugs, failing efavirenz-based
regimen TOIO; 0) yTHIiTapHI (KOPUCHUI/ WIKIINTUBUH): useful treatment for
depression / harmful bacteria Tomo.

Cmpamezis euagy coaioapnocmi y npodeciinomy AMJI, a came —
TaKTHKa CIIBIIpali, IO TOJSATae y CIHOHYKaHHI anpecata J0 IMOAATBITHX
MIONTYKiB HOBHX 3aco0iB OopoTeOM 13 XBOpoOoio Ta ii MOmUpeHH:SM,
00yMOBITIOE::

1) BUKOpHCTaHHSl EKCIUIIMTHHUX Ta IMIUIIUTHUX NeppOpMaTHBHUX
BUCIIOBJIIOBaHb, Hamnp.. We propose that broad availability of HAART be
phased in over the next 3 to 5 years through simultaneous, large-scale pilot
programs designed to determine the best treatment strategies for use in poor
countries (Topics in HIV Medicine 2001, V.9);

2) eKCIUTIMTHHUX Ta IMIUTIUTHUX PO3MOBIIHUX IUPEKTHBIB, HATp.:
More information on the causes of and optimal management for lactemia in
patients with HIV disease is desperately needed (Topics in HIV Medicine
2001, V.9).

Peamizanii  cmpameeii  possioeannus  mighie 'y  mpodeciiiHo-
Henpodeciinomy AMJI crpusie TaKTHKa MPOTHUCTABICHHS, IO TOJISATAE Y
CHUCTEMAaTHYHOMY  KOHTPACTyBaHHI  CIiB 13 CEMOI  «HCIPaBJIHBE
NOBiOMIICHHS (misunderstanding, myth, misconception) cioBaM i3 ceMOIO
«paBauBa iHdopmauis» (fact), a TAKOX y BUKOPHCTaHHI MOJINParMaTuyHol
Mojeni «mak... are» (ves ... butf). Hanp.: It's common to perceive these
results as an immediate death sentence, but this is simply not true (Body
Positive 2000, V.8).

Y mepcrmekTHBi TONANBIINX JIONIDKEHh € (OKyC Ha cTparerii
iHTUMI3allii Ta BHSBJICHHI TaKTHK 11 peawmizamii 3amis KOMILICKCHOTO
y3araJpbHEHHS INparMaTHYHUX HACcTaHOB aBTOpiB AMJ] Ta iX po3ymiHHA
PELUMi€EHTaMH TAKOTO THUITY JTHUCKYPCY.
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3anopi3bkuii HanioHAJBLHUI YHIBepcUTET

KOHIIENT JUTAHA B THAUBIJY AJIbHO-ABTOPCBKIN
KAPTHHI CBITY B. BJIEHKA

B nmo0y poMaHTH3My TIOCTaTh MIWTHHU BHUKJIHKajda [OCTUYHI
cynepeykd. BoHM BHHUKAIH Yepe3 KapJHHAIBHY 3MIHY CTaBJICHHS IO JIiTEH
Ta NEPEOCMHUCIICHHS CYCHIIBCTBOM PO3YMIHHS TOTO, L0 O3HA4Yae OyTH
mutuHoro. Jlo XIX cT. miTedl He po3rismgamd SK O0coOMUCTOCTEH, BOHH
CHpUMaIINCh SIK «MIHIATIOpHI gopocii» [4] 1 He BIZOKPEMIIIOBAIUCH BiX
nopociux. B miTepaTypi KIacHIIM3My JMTHHCTBO BBaXKAJIOCh BiIXHIICHHSIM
Bil HOPMH, «HE3PUTICTIO». Y TPENCTaBHUKIB I[IpOCBITHUITBA IWUTAYI Ta
IOHAIbKi POKH 300paXyBalMCh SIK TEpioA CTAaHOBJIEHHS, (opMyBaHHS
0COOHCTOCTI.

3HauyHW BIUIMB Ha 3MiHYy PO3yMiHHS AWTHHCTBa Maya pobota JKan-
Kaxa Pycco «Ewminb, abo [Ipo BuXoBaHHS», B SIKili CTBEPAKYBaJIOCH, IO AiTH
HEBHMHHI BiJl HAPO/KEHHS 1 CTAIOTh 31ICOBAHMMHU JIMIIE Yepe3 JIOCBiA CBITY
[5]- Min BrmmBoM inei Pycco aHrmilchbKi pOMaHTHKH IOYAJIM 300pakyBaTH
nmiTed depe3 imei ONU3BKOCTI JIO MPHPOIM Ta «IIPOCIABISATH JUTHHY SIK
ONMa)KCHHOTO TPOBHII, 4YHUs BI3IOHEPChKA CHJIa MOIJa [OBYaTH Ta
MPOCBIIIATH CTapIIKX 3a cebe» [6]. HeBHHHICTh TUTHHU Majla «HAIPUPOTHE
moxo/pkeHHs»  [3, ¢.26]. Ilg HeBuHHiICTH Ta  0OE3MOCEPEIHICTH
MIPOTHCTABIAIOTHCS XOJIOTHOMY CBITY PO3CYITHBOI TOPOCIIOCTI.

B i#guBimyampHO-aBTOPCHKiM KapTuHI cBity B. Bmeifika, omgHOrO 3
HaWBUIATHIIINX TPEACTABHUKIB PAaHHBOTO AHMTIHCHKOTO POMAHTHU3MY,
kornent JAMTUHA mocigae BaxkimBe Micue. 3Ha4HY pOJb y TBOPUYOCTI
MoeTa, SK 1 IHITUX POMAHTHKIB, MaB KOHTPACTHUBHHUHN MPHUHIUIT 300paKeHHS
nivicaocti. Ilentpansamm s B. Breiika € xontpact Jlo6pa i 31a B Takux
(dopmax sik He0O — 3eMJIsl, MaTepianbHe — TyXOBHE, IPUPOAa — LKBiIi3auis. B
300paxxenHi aitei B. Bieiik Takox IOOTPUMYETbCS NHOTO TPHHIIMITY,
MPOTHUCTABJISIOYU TUTHHY 1 JIOPOCIY JIFOJUHY Ta HEBHHHICTh W nocinm. lle
BiOMBaeThCs W y BHOOpI JIEKCHYHUX 3ac00iB, 3a JOMNOMOTOI0 SKHX ITOET
300pakye OWTHHY y PI3HUX CTaHaX. Tak, B CTaHi HeBHMHHOCTI B. Bieiik
3MaJIbOBYE JiTeH, BUKOPUCTOBYIOUH TaKi MPUKMETHUKH siK [ittle («your little
boy»), sweet («with sweet round mouthsy; «sweet babey), lovely («my lovely
infant’s heady), happy («my happy childy), innocent and clean («their
innocent faces cleany; «raising their innocent hands»). BiH Takox
BHKOPHUCTOBYE TOpiBHSHHS («these flowers of London towny). Jlopocmi
panitoTe pa3oMm 3 miTeMu («they laugh at our play») Ta NO3BOISIOTH iM
rparucst («well, well, go and play»). Jlna moera mUTHHA YKMCTa, HEBHHHA,
oB’si3aHa 3 HeOoM: «On a cloud I saw a child, / And he laughing said to me»
[1, c. 17]; «Many sisters and brothers, / Like birds in their nesty [1, c. 23].
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Le Brinennst 6oxkecTBeHHOCTI B moguHi: «I a child, and thou a lamb, / We
are called by His namey [1, c. 25], «Sweet babe, in thy face / Holy image 1
can trace» [1, c. 41]. llitam B TBOpax B. brneiika BmacTuBa 3BOpyIIIHBa
HaiBHA Bipa y 06ateKiB: «So if all do their duty, they need not fear harmy |1,
c. 33], HaBiTh HE3BaXKAIOUH Ha iX BUMHKU: «And my father sold mey [1, c. 33].

B crani x nocBimy B. bnelik 300paxye miTei 3a TOTIOMOTOIO 30BCIM
THIIMX TPUKMETHUKIB («and so many children poor») Ta dpas («a little black
thing among the snow»; «every infant’s cry of fear»; «chimney-sweeper’s
cryy; «new-born infant’s tear»). Cioraan I1OpOCIUX MPO BJIaCHE JUTHHCTBO
HaBiIOIOTE cyM: « The days of my youth rise fresh in my mind, / My face turns
green and paley [1, c. 85], a BUNHKY JiTel cpuiiMaloThCs 3 ocynoMm: « Your
spring and your day are wasted in play» [1, c. 85]. CynepeunuBe cTaBIeHHS
B. Bbietika po3kpHuBaceThcs uepe3 MOETHAHHS i/Iel JUTHHCTBA K aOCOMOTHOT
HEBHHHOCTI 3 «BIipOI0 y BPOJKEHE 3710 Yy JOACTBa» [2, ¢. 186]. Jlns HBOTO
JUTUHA — 1€ CUMBOJI HEBUHHOCTI, OJIM3BKOCTI JIO MPHUPOAH ¥ HYTTEBOCTI,
SKMX HE BHCTA4a€ JOPOCIMM. B cTaHi [OCBiy IUTHHA OPUXOJHUTH [0
BH3HaHHS CBO€i ekcrutyaraiii: « They clothed me in the clothes of death / And
taught me to sing the notes of woe» [1, c. 83]. Iloer memoHCTpYyE, SK
colianbHi 1HCTHTYTH JOPOCIOTO0 KOMEPIIMHOTO CBITY ICYIOTh IUTSYY
BPOKEHY CyTHICTh: «In a rich and fruitful land / Babes reduced to misery, /
Fed with cold and usurous hand?» [1, c. 75]. bnefikoBy «TUTHHY-paIiCTH»
(infant joy) yekae mkona, Mo Haranye KITKy: « Under a cruel eye outworn /
The little ones spend the day / In sighing and dismay» [1, c. 115].

Orxe, xonuent JUTHWHA € omHuM 3 KIIOYOBHX B TBOPYOCTI
B. breiika. IloeT BUKOPUCTOBYE AWTHHY SK TOYKY IPOTHUCTABICHHS CBITOBI,
SIKFH BiH BBa)KA€ TaKHUM, IO 3IiHIIOB 3 MPABHIBHOTO MUIXY. CBOE CTaBICHHS
0 JUTHHA MHTElb ONUCYE B CTaHi HEBHHHOCTI Ta MPOTHCTABISIE HOMY
IUTHHY, SKy 3MIHHB JIOPOCIHMH CBIT 3 HOTO COIliaJbHUMH 1HCTUTYTaMH, B
crani gocBimy. Ile BimOWBaeThCs W Ha BUKOPHUCTAHHI PI3HUX JICKCUIHHX
3ac0o0iB IS OTHCY TUTHHHU.
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JIHTBONIPATMATUYHE BUBYEHHSI MOBHUX
OINHMIIH

ABetrucsan JI. A., cTyleHTKa
®enopona FO. I'., kana. ¢pin. nayk, goi.
MapiynoJbchbKuii Aep:KaBHUI YHiBepcuTeT

®PA3EOQJIOT'TYHI OAUHUII 5IK CHHOCIB BUPAKEHHS
EMOIII THIBY B AHTJIIUCBKIN MOBI

AKTyadbHiCTh 00paHOI TEMH BHU3HAYAETHCI TUM (HAKTOM, IO
OCTaHHIM YacoM Bce OLIbII BaXIMBHM CTa€ aHali3 1 po3mi] obiacteil
MOBHHX SIBHIN, TIOB'SI3aHUX 3 JIIOJAMHOK, TaK sSK MOBa € HEBiI'€MHOIO
YACTUHOK JKUTTA JoAuHU. OJHUM 3 OCOOJIMBUX AaCIEKTIB JOCIIKCHb
MOMIOHOTO POy € BHSABIICHHI (pa3eoJOTIYHUX OJWHHMIb, IO IMO3HAYAIOTHh
eMomii 1 modyTTs JroauHA. Ppa3eoyOTiYHI OIWHMINI MICTATH B COOi
0COOIMBOCTI KyNBTYpH, KOJOPHUTY, 3BHUUAIB Ta TPAIHIINA OyIb-IKOTO HAPOIY.
YV HUX BiIOMBAETHCS BCSI CYTHICTH HAIIii.

®pazeomnoriam  ((paseosioriuHa OAWHMIA) — «3arajbHa Ha3Ba
CEMaHTHYHO TIOB'SI3aHUX CIOJYYCHb CIiB 1 TMPOIMO3WIH, SKi ...
BIITBOPIOIOTECS. B MOBi y (PIKCOBAaHOMY CITiBBIJIHOLIEHHI CEMaHTHYHOI
CTPYKTYpPH Ta TMEBHOTO JIEKCHKO-TPAMAaTHYHOTO CKJIaay», TOOTO IIe Taki
CJIOBOCITIONTYYCHHS 1 TIPOTIO3UIIil, SIKi, MAIOYX TICHO MOB'sI3aHI KOMIIOHEHTH 32
3HAYCHHSAM, HE CTBOPIOIOTHCS 3aHOBO, a BHKOPHCTOBYIOTHCS B MOBi B
TOTOBOMY BUTJISII, SIK 3BUYAMHI CIIOBOCIIOIYYCHHS 1 peueHHs [3, c. 285].

AHrIifichbKa 1i0MaTHKa JQyXe pPI3HOMAaHITHA, TOMY JOCHTH CKJIaJHA
IUISl TUX, XTO BUBYAE aHTIIHCHKY MOBY. AHTIIHCHKI (Ppa3eosori3Mu HOCATH
SICKPaBO BUPa)KCHUH HaIllOHAJIBHUI XapakTep.

Emorii — me peakiiii cy0'eKTHBHOTO XapaKTepy Ha BIUIUB BHYTPIITHIX
Ta 30BHIMIHIX MOJPA3HUKIB, SKi MPOSBISIOTECS y BUTISAAL PajoOCTi, CTpaxy,
3aJI0BOJICHHS, 3MBYBaHHsA a00 THiBY. Ilim eMOIisIMH pPO3yMIIOTHCS TaKOXK
NovyTTss abo AyIIeBHI NEpPEeKUBAaHHA JIIOAWHH, SKI MOXYTh OYTH SK
MMO3UTUBHUMHU, TaK 1 HEraTUBHUMH [2, ¢. 56].

Taxa eMoI1is SIK THIB € OHIEI0 3 HAWNIOMNPEHININX B Cy4acHOMY CBITi,
MOPSA 3 PAdICTIO, IHTEPECOM, CTPaxoM, CyMoM 1 T. . lle mocuTh 3BUYHA Ta
MOIIMPEHA PEAKIIis JFO/ICH Ha SKIiCh HETATHBHI MOIi1 B HABKOJIUIIIHEOMY CBITI.
SIK y KOKHOT JIIOJIMHHU THIB BUKJIMKAIOTh 30BCIM Pi3HI (AaKTOpH, TaK 1 KOKEH
HapoJi BUCIIOBJIIOE THIB B CBOIH iHAWBIAyanbHiN MaHepi. B aHTmifichkiii MOBi
iCHye BeNHMKa KUIBKICTh (Dpa3eosiori3MiB, IO BHPAKAIOTh €MOIII0 THIBY.
be3yMOBHO BOHM HaJarOTh EMOIliiiHE 3a0apBiieHHS MOBI Ta TIOKAa3yIOTh
MIMOWHY EMOIIIITHOTO CTaHy JIFOIWHHU.

Crmin BkazaTd, 1m0 (Gpa3eosiori3Mu, SKi MO3HAYalOTh €MOIII0 THIBY,
BimoOpaxaroTh TepeximHicTe. HaBememo mnpukmamu: cut up rough(rusty,
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awkward) (to) — BUKa3yBaTH He3aJ0BOJEHHs, oOyproBatucs, all on edge-
pO3IIpaToBaHU, Y HEPBOBOMY CTaHi; fo act as a red rag acts upon a bulls-
CHJIBHO JpaTyBaTH, BUBOAWTH 3 ceOe;, cut up savage (ugly)(to) -
PO3CEepIUTHCS, CKWIIITH, PO3’SIpUTHCS;, put one beside oneself (to) —
pO3IIpaTyBaTH KOTOCh, BUBECTH 3 cebe KOTrOoCh, fear one’s hair — pBaTu Ha
cebe BoJlocCS; fear to peace-pBaTH Ha IIMATKH, IIMAaTyBatH;, be after one’s
blood — xamaT YMEICH KPOBi, BOPOKE CTABUTHUCS JIO KOTOCh.

Takoxk 70 cTaHy THIBY BiTHOCSTBCS (ppa3eoiiori3mMHu, IO BHPAXKAIOTh
€MOLIiT JIFDIMHY Yepe3 MOPiBHIOBAHHS 1i 3 TBapuHOW: One’s monkey is up-6in
PO3TIOMUBCS, PO3CEPOUBCH, CKINUS.

Jlo emouii THIBy TakoX MOXHa BiJJHECTH BHUTYKH, SIKI BHPa)KaroTh
po3ntoucHicth. Hampuknan, Buryk Gee whiz! — Xaii iiomy 6ic! Xaii tiomy
6cauuna!l — BYKABAETHCS B PO3MOBHIN MOBI aMEpPUKaHIIIB Ta € MEPEKPyICHUM
BapianToM Jesus Christ.

Jlocmimkytoun ~ BHpPaXCHHS  HETaTHUBHUX  €MOIli, HeoOXiTHO
BiJI3HAYWTH, 110 HETATUBHI peakilii 6araTo B 4oOMy 3aJIeKaTh BiJ CBITOTIIIY,
CaMOOIIIHKY JIFOJWHHM, CTaBJICHHS 0 Hel oTouyrouux. I'pyma ¢paszeomnorizmiB
eMoIIii THIBY BKJIIOYae B ceOe TaKoX OJWHUII, IO BHPAXKAIOTh EMOIIii
370CTi, CYBOpOCTi, posmrodeHocti. Lli Ta iHmI (¢pa3eonorisMu MicTITh
iHpOpMAII0 TPO KYJIBTYPY AaHIIIHCBKOrO Hapoxy 1 3aiiMaloTh BaXKIHMBE
MICIIC B TIPOIICCi BUBYCHHS MOBH.
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Hanionanbuuii Texniunuii YHiBepcuter Ykpainu
«KIII imeni Irops Cikopcbkoro»

CTHJIICTUYHI ACIIEKTH ®PA3EOJIOTTI

Baratuii ¢paseonoriunnii GoHI, MO CKIATAE OCOOIHMBHUHA MPOIIAPOK
Oynb-K01 MOBH CBITY [a€ TMIiACTaBU IS IIHPOKOTO BHKOPHUCTAHHS
(pa3eoyOTiYHNX ONUHHMI SIK CTHIICTHYHOTO 3aco0y B TEKCTax Pi3HUX
xaHpiB. OCKUIBKY (pa3eosIori3Mu XapakTepU3yIOThCs 3HAYHOIO BUPA3HICTIO,
CKCIIPECHBHICTIO Ta IICBHHM pIBHEM EMOIHOCTI, BOHH BiJIIIOBiJTHO
PO3MOUISIOTECS B IEBHUX CTPYKTYPHO-(YHKITIOHAJIBHUX CTHIISX.
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CaMe 118 raiy3p JIHTBICTHKH CTalla 00’€KTOM BHBYCHHS 0araTboxX
BUEHUX-MOBO3HaBIiB, Takux sk . bamri, JI. Ckpunauk, B. Bunorpanos,
I'. Txakeswd Ta inmi. Pociiicekuil Buenuii B.Burorpanos 3a3Hauas: «Y Oymb-
SIKOMY pasi 10 CTHUIIICTHKH 3aBXK/IH HAJICKHUTh XapaKTEPUCTHKA eKCIIPECHBHUX
BINTIHKIB ()pa3eoyOTiYHNX OJHWHUIIL, BU3HAYEHHS cdep MOBICHHS I
JITEPATYPHO-)KAHPOBHUX MEX X YKHUTKY» [2, C. 64].

Cepen ycix (paszeosorivHux 3BOPOTIB BUAUIAIOTh MI>KCTHIJIBOBI Ta Ti,
0 0OMEeXCHI BUKOPUCTAHHSIM y meBHOMY cTwii [1, ¢. 106]. MiKCTHIBOBI
BUKOPHCTOBYIOTBCSI B YCIX CTWIJISIX MOBJICHHS, HaUpHKiIaa: sober reality —
meepe3uti no2iso, in effect — paxmuuno, inner nature — GHympiuiHs nPUPood,
the way things go — xio cnpas, much the same — ooue i me came. Ilporte,
OinpLIicTh ppazeoori3amMiB Bee XK TSOKIE IO TIEBHOTO CTHIIIO.

OCHOBHOIO C(eporo BKUTKY (pa3eolioTi3aMiB € TOO0yTOBE YCHE
MOBJICHHS, XyI0’KHbO-0€IETPUCTUIHNIN Ta MyOMIITMCTHIHUHN CTHIIb, 1€ CTIHKi
CIIOTYKH CJTiB BUKOPHCTOBYIOTECS JIJIs TOJAaBaHHS 00pa3HOCTI, TOTEMTHOCTI Ta
emomiitHocTi IlepeBara HamaeTbcsi PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHUM  CTATHM
BHpasaM, adopu3MaM, HApOJHHUM TMIPHUCIIB’sM Ta mpukazkam [3]. Tak,
HaTIpUKIa, I MO3HAYCHHS ONTHMI3MY BHKOPHCTOBYIOTHCS 3BOPOTH: high
spirits — niOHecenuti Hacmpiu, stiff upper lip — 6otiosuii dyx , intensive
activity — eonsi 00 nepemoeu, a JIjsl TIO3HAYCHHS MECUMI3MY — low spirits —
Husbkull Ootiosutl 0yx, blue devils — mopanvuuili 3amenad, BiIIOBIIHO
HA/Ial0YM MMO3UTHBHY YU HETATHBHY OLIHKY. Dpa3eosioriyHi OJWHUIN TAKOX
BiZIIrpaloTh BaJKJIMBY POJIb IIPU OINHUCI Ta XapaKTEPHCTHII JIOAEH, IpeIMeTIiB
Ta SBHII Y YWCICHHUX TBOpax NUCbMEHHMKIB. Hapukman: Break the ice —
pozmonumu 1i0 «Tranio encourages Petruchio to «break the ice» with
Katherine to get to know her, suggesting that he may like her better — and get
her to like him» (Bimbsim Illekcmip); On terms of equality — na 3acanvrux
sacadax «...they are only servants, and one can’t converse with them on
terms of equality...» (IIlapmorta bposrte).

Bapro Bim3HaYMTH, IO YacTO CHEpor0 BKHUTKY (pa3eosioTigHUX
OJIMHUIIb € MYONIIUCTHIHUN CTUJIb MOBJICHHS, JIC OJUHHUIII BXKUBAIOTHCS IS
MPUBEPHEHHS YBarW TJNAYiB YH CIyXadiB 3a JOIMOMOTOK0 ITOETHAHHS
iHpopmaTuBHOi Ta ekcnpecuBHoi ¢yHkuili. Hanpuknan: «Be Up and
Running»(Bymu na eomoei), «Ex-minister killed a bottley (Konuwmniti
minicmp 3anueae 3a komip), «Lynch Law in Washingtony (Posnpaea y
Bawwunemoni). Y HaykoBoMy Ta OQimifHO-AIIOBOMY CTHII, SK TPaBHIIO,
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI 3arallbHOJIITEPATYPHI CTiMKI 3BOPOTH, SKi IMMO30aBiIeHI
00pa3HOCTi, eMOIIHOCTI, METAPOPHUIHOCTI Ta MOCTYTIOBO TEPETBOPIOIOTHCS
Ha ycTasieHi 3B0poTr MoBleHHs. Cepel HUX TaKi: in fact— ¢pakmuuno, consist
in — cknadamucyw 3, bare fact— konkpemnuii paxm, come to nothing — 3itimu
Ha Hiseyy, the state of affairs — nonoscenns cnpas.

JI. CKpUIHUK NPOIIOHYE CTHIICTHYHY Kiacudikaiio (ppa3eororivHux
OJIMHUIIB, 110 JA€ 3MOTY I'PYHTOBHO JOCIIJNTH JIHIBOCTHIIICTUYHUH aCIIEKT
¢dpazeosorii [5, c. 379-384]. TonoBHOIO ocoOnuBicTIO i€l kimacudikaiii €
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IPYHTOBHUH poO3moAia (pa3eosorisaMiB BIAMOBIAHO 10 iX CTHIICTHYHOT
MIPUHAJICKHOCTI, a TaKOXXK HASBHOCTI €KCIIPECUBHOCTI KOMIIOHEHTIB BHpa3y.
MoBo3HaBelb BUAULAE OB TPy OAWHMI. Jlo mepmioi BXOASTh 0Opa3HO-
€KCITPECHBHI 3a CBOEIO MPHUPOJI0I0 (Ppa3eosiorizMu Ta MOMIISIOTECS Ha 11ioMH
(Ace in the hole — my3 y pykasi, Tit for tat — oxo 3a oxo, Burden round one’s
neck — necmu ceiti maeap), npucnis’s (A tiger cannot change its stripes —
aoou He 3miniolomucs, Blood is thicker than water — xkpoeni 38’s3Ku
Hatmiyniwi;, What'’s bred in the bone will come out in flesh — abayxo 6i0
201yHI Hedaneko nadac), HirypanbHi BUCIOBICHHS (As modest as a maiden —
b6ymu Oyace ckpomuum, Beyond the horizon — eati 3a obpiem; Apples and
oranges — Hebo i 3emna)Ta Kpunati Bupasu (Baron Munchausen — bapon
Miouxaysen; Achilles’ heel — Axinnecosa n’sma; In the arms of Morpheus — 6
obitimax Mopges).

Jlo cxmany gapyroi Tpymu  (paszeonorizmiB  BXOIATH  CTiHKi
HOMIHATHBHI CIIOJYKH Ta TEPMIHOJOTIYHI BHpasW, IO MAlOTh pi3HHH
XapakTep Ta € HEUTpalbHUMH B EMOIIHHO-EKCIPECHBHOMY IutaHi. TyT
HaIYyEThCS YOTHPH OKPEMHUX KJacH 3BOPOTIB, TaKUX SK: CYCIiJIBHO-
BUpoOHMYi (Bare fact — ouesuonuil ¢paxm, Really and truly — no npasoi
Kaocyuu, Not a jot — Hi na tiomy), HaykoBo-TexHiuHi (The nature of things —
npupoda peueii; By degrees — nocmynoso; To some extent — nesnoio mipoi),
npodeciitno-Bupodbundi (Have business with — mamu cnpagy, Enter into
detail — 3aenubmosamuce 6 Ooemani;, How matters stand — xio cnpas) 1a
odiuiitno-ninoBi Gopmynu Ta BuciosmoBanHus (The state of affairs — cman
cnpas; Under no circumstances — ni 3a axux oocmasun,; Thus far — na danui
MoMeHm).

Orxe, HaWO1IBIIOI0 MipOIo (dbpazeosoriuni OJIMHUIII
BUKOPHCTOBYIOTBCSI B PO3MOBHO-IOOYTOBOMY Ta XYJOXXHBOMY CTHIII
MOBJICHHS, a TaKOXX BHPaXKEHI cepel  CyCHUIbHO-ITYOJIIIUCTHIHOTO,
HayKOBOTO Ta OQiIliHHO-I1IOBOTO CTHIIO. Takok MOXKHA 3pOOWTH BUCHOBOK,
IO 3aBJASKMA 3HAYHOMY PO3IMOBCIOKEHHIO (hpa3eosOriyHUX OAWHHIL Cepell
0araTb0OX  CTHWJIIB  MOBJICHHS, BHBYCHHS  CTHJIICTUYHOTO  ACIEKTY
MOBO3HABCTBA € JOCUTh MCPCHCKTHBHAM Ta AaKTyallbHUM MUTAHHSIM IS
MOJTANTBIIINX TOCIIIXKCHB.
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HauionanbHuii Texniunuii YHiBepcuteT YKpainu
«KIII imeni Iropst Cikopcbkoro»

STRUCTURAL AND SEMANTIC PECULIARITIES OF
PRAGMATIC IDIOMS IN ENGLISH

The verbal behavior of people has a repeated character which can be
reflected in the existence of standardized expressions and formulas of certain
types. Among the lexical units of idiomatic character scholars distinguish the
separate group entitled pragmatic idioms. These lexical units can be referred
as specific set expressions implemented in the utterances of various
communicative meanings which express different speaker’s implications
(gratitude, agreement, apology, greetings, requests, farewell, wish,
recommendations, etc) or the assessment of communicative situation [3, c. 4].
Since in the process of pragmatic idioms examination there is a great number
of controversial issues, they can be researched from different points of view
and classified according to certain criteria.

Considering the structure of pragmatic idioms we can identify:

® One-word idioms which consist of only one word (e.g. Morning!;
Welcome!; Pardon!; Congratulations!);

e Two-words expressions which include two words in their structure
(e.g. You know!; Be careful!; Get lost!; God save!)

e Multiword idioms which are made up of more than two words (e.g.
How wrong you are!; You never know!; Over my dead body!) [4, c. 134].

Multiword pragmatic idioms create the most numerous group. That is
why, it is possible to distinguish among them some semantic subclasses:
surprise (Heaven and Earth!; It takes the cake!; Bless my life!), certainty (By
bread and salt!; Beyond the shadow of doubt!; By all odds!), disagreement
(How wrong you are!; Not for the world!), warning (Mind your eye!; Hold
your horses!), doubt (By the feel of it!; You never know!) and others.

I. Arnold classifies the pragmatic idioms taking into consideration the
parts of speech. As a result, we can single out nominative (That’s the spirit!;
What a life!; Surprise!), verbal (Stay back!; Off we go!; Mind my words!),
adjectival (Dead sure!; As sure as a gun) and adverbial (Exactly!; Honestly;
Indeed) pragmatic idioms [2, c. 203].

In addition to this, it can be definitely noticed that some pragmatic
idioms are applies in order to give the positive characteristics of people and
situations (Well done!; Attaboy!; That’s great!; That’s the talk!; Good old
John / Karen etc!). The others are used for the purpose of describing negative
features of certain people or phenomena (Aren’t you smart/quick!; Don’t
come the innocent/victim with me!; Nonsense!; The same old game!; Look
who’s talking!; Look what you’ve done!; ). Anyway, the most of them
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express the person’s emotions, feelings, attitude to the interlocutor or
situation, evaluation and so on [1].

Some set expressions have the similar structure which can be helpful
in identifying their semantics. For instance, the idioms with the construction
as...as are used for comparison (as sure as a gun; as funny as a crutch; as sure
as little apples); phrases with the preposition by usually show the way or
manner of actions (by definition; by no means; by your favour/leave); idioms
with preposition for can have the semantics of purpose or destination (“for
the eyes of the President”; for the record; for your consideration); expressions
with the preposition from can indicate the source of message (from all
accounts; from all appearances; from this point of view; greetings from...;
love from...).

To sum up, from the structural and semantic points of view pragmatic
idioms can be divided into various types. They are applied in various spheres
of human life on the base of different communicative situations. In spite of
the fact that pragmatic idioms are regarded as the frequent phenomenon in
English, their peculiarities are poorly researched. So, this subject does not
lose its relevance and requires the further investigation.
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3anopizbkmii HaioHATLHUI YHiBepcHTeT

3HAKOBA IMPUPOJA ETUKETY TA TUIIX ETUKETHUX 3HAKIB

Etnker — 000B’SA3KOBHI KOMITOHEHT TIpolleCy KoMyHikaiii. B
JIOCHIIPKCHHAX IOTO ()EHOMEHY, HEOIHOPA30BO AKIEHTyBajacs yBara Ha
fforo 3HaKoBi mpupoxi. ETukeT po3risgaroTe SK OCOONMBY 3HAKOBY
CHCTEMY, fKa CKJIaJaeTbCsi 3 «MOBHHMX 3HAKiB 1 MpPaBMJ IX BXKHBaHHIA,
NPUIHATHX B KOHKPETHOMY CYCHIIBCTBI B KOHKPETHHH dYac 3 METOIO
3IIMCHEHHS! MOBJIGHHEBOTO KOHTaKTy MDK CHIBpo3MOBHHKamu» [2, c. 10].
ETnker «mae cBiif ciioBHHK (HaOip 3HaKiB) 1 rpaMaTUKy (IpaBHia MOETHAHHS
3HaKiB)» [1, ¢. 6]. ETMKeTHHMII 3HaK MOJ)KHa Ha3BaTH OCHOBOIO 3arajbHOT
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KOMYHIKaTUBHOI CHUCTEMH, BiJl HAsBHOCTI SKOTO 1 BHAJOr0 HOTO BXKUTKY
3aJIeKUTh YCHIMIHICTE 11 (YHKIiIOHYBaHHA. Bubip eTWKeTHHX 3HaKiB
3QJIEKUTh BiJl 3arIbHONPUWHATAX Y CYCHIBCTBI PHUTyalliB, 3BHUYAIB,
TPaJMIIIA.

Po3pi3HAIOTH BepOaNbHi Ta HeBepOanbHi TUKETHI 3HAKH. IX mepegaua
Bil axpecaHTa J0 ajapecaTa OXOIUTIOE TakKi MOJYCH KOMYHIKaIlii sK
aymianbHUH, Bi3yadbHHH, ONb(AKTOPHUN, TaKTHIBHUH. Lle mae MOXIHMBiCTH
CTBEP/DKYBATH, 1[0 ETUKCTHA 3HAKOBA CUCTEMA, B MEXaxX K01 (PYHKITIOHYIOTh
PI3HI THITH €TUKETHHUX 3HAKIB, Ma€ O3HAKU MYJIbTUMOAILHOCTI.

Uepes ayaianbHUNA MOJYC TPAHCIIOIOTHCS BepOabHI €THUKCTHI 3HAKH,
30KpeMa MOBIICHHEBI ()OPMYIH, IO PETYISPHO MOBTOPIOIOTHCS B THIIOBUX
CTHKCTHUX CHUTYalisX: 0oOpuil OeHv (BITaHHS), 2nuboko 60sunutl (TOASKA),
Meni wKxoOa (BuOadeHHs, CmiBUyTTs) Tomo. L{i xmime B omHiil i Tik camiii
MOBJICHHEBIM CHUTYaIlii ITOBTOPIOIOTHCS 0€3 3MiH, MaIOTh TIEBHY (HOpMY, 3MICT,
CMHCIT 1 eMOIIIITHO-EKCIIpeCBHE 3a0apBICHHSI.

BepOanbHi ekcIutiKarlii, MoeTHYIOUNCh 3 HEBEPOATLHUM BHPAKCHHSM,
MOXYThb SIK TapMOHI3yBaTHCS B CBOEMY CIiBICHYBaHHI, Tak i
MPOTUCTABIIATHCS OgHE oOxHOMY. HeBepOanpbHUN piBeHb  TpaHCIAIIT
eTUKeTHOI iH(popManii MOKHa Kiacu(iKyBaTH 3a Bi3yaJlbHUM (ONTHYHUM),
0J1b(haKTOPHUM (HFOXOBHM ), TAKTHIILHUM MOJIyCaMHU.

EneMeHTaMu €THKETHOI KOMYHIKAIIi1, IO CIPUAMAIOTHCS Bi3yalbHO, B
MEpPITY YePry € XKECTH Ta MiMika. ETHKeTHI KecTH (YHKLIHHO pi3HOMAHITHI
— puTMiuHI (KMBaTH TOJIOBOIO, BITAIOYKCH), EMOIIiMHI (MIPUKIACTH PYKY IO
cepisi, AAKYHOYH), BKa3iBHI (BKa3aTH Ha CTUICHh IOPYY, 3alpOIIYIOYH),
ITFOCTpaTUBHI (BKJIOHHUTHUCS, BIiTAalOUYUCh YW TMPOIIAIOYMCH) i CHMBOJIYHI
(mrabepHA BigMamIka KUCTIO MIPAaBOi PYKH, BiIMOBISIOUHCE), X049a BCI BOHU
BXKMBAIOThCS SIK CYIPOBiM BepOaJbHOI YaCTHUHHW BHUCJIOBIIOBaHHA Ta il
inTeHcudikamnii. MiMika 103BOJISIE MOBIIIO TTOBHIIIIE BUPA3UTH CBOT CIIPaBKHI
mouyTTs (HampWKIad, B CHTYyallil 3yCTpidi MIiCJIS AOBroi PO3IYKH, MiTHATI
OpOBH, MIMPOKO PO3KPHTI OUi, BIIKPUTHUH POT 3aCBiTUyIOTh 3qUBYBaHH:). Lle
JIEMOHCTPY€E CTaBJICHHS OJHMH JIO OJHOrO Ta JO cuTyanii. Jlo Bi3yajabHHX
3HaKiB CJIiJ] BITHECTH TAKOX TUCTAHIIII0 MiX KOMYHIKaHTaMH (IHTUMHY,
ocobucrty, comianbHy 1 HmyOJiuHY, 3aJ€XKHO BiJ OJM3BKOCTI KOMYHIKaHTIB
[3]). Cryninp aAuCTaHIIHOBAaHOCTI KOMYHIKQTHMBHHX MapTHEPIB BH3HAUYAE
KOPCTKICTh €THUKETHUX BHMOT. Opmsar (CBSITKOBHH, TpaypHHH, NapaaHui,
Oy/leHHUI, TOBCAKICHHWN), SK IOMITHHH Bi3yaldbHHH €JIEMEHT ETUKETY,
CHTHAIII3y€ HACKUTbKM BOpaHHS KOMYHIKAHTIB BIAMOBIAE ETHKETHOMY
JIpecc-KOAy, OYIKyBaHHSAM 1 pHUTyaJaM, TPUHHATAM B CYCIUJIBCTBI.
BisyanpHuit Moxyc, mo mepenae HaM iHGOPMAIIO TPO 30BHIMIHIA BUTIA
JIOAWHY, TIOEAHYETHCS 3 OJIb(PAKTOPHUM MOIycoM. HempuitHATTS mapTHEpa
[0 CIIKYBaHHIO 1 TOPYIICHHS KOMYHIKaIlii MOXYTh OYTH BHKJIHKaHI
BHUKOPHCTAHHSAM PI3KHX Ta 3aHA/ITO IHTCHCUBHUX 3ac00iB maphymepii.

TakTUIBHUI MOIYC MPEICTABICHO TAKUMH CTHKCTHUMH 3HAKaMHU SIK
PYKOCTHCKAHHS, TUIECKAHHS O TUIeYy, OO1MMH, MOIUTYHKH, SIKi y>KUBAIOTHCS

44



371 iHTeHCH(IKalil eKCHPEeCHBHOCTI BHUCIOBIIOBaHHS B CTaHJapTHIN
cutyarii. Po3yMiHHS MMOXOMKEHHSI TOPKaHb SIK €THKETHWX 3HAKiB, iX BHIH,
¢yHKIii Ta CMHCIHM, a TaKOXX BHCOKAa YacTOTa BHUKOPHUCTAHHSI B
KOMYHIKaTUBHOMY aKTi HaJ3BUYaiHO HEOOXiTHI B MpaBWJIBHIN iHTEpmpeTarli
€THUKETHOI CHUTYyaITii.

Pi3Hi THmM 3HAKIB 37¢0iMBIIOrO y)KHBAIOThCS KOMILJIEKCHO 1 depes
KOMOIHAIIIO Pi3HUX MOAYCIB YTBOPIOIOTH «MYJIBTUMOAATIBHINA aHCAMOIb) [4,
c. 15]. Cucrema BepOanbHOI €THKETHOT KOMYHIKamii CyTTEBO JONMOBHIOETHCS
HeBepOANbHIUM KOMIIOHCHTOM TIOCHIIIOIOYM 200 Mocnalirorun  Horo
3HaYeHHsA. Hanpukian, y curyamii  3HaflomMcTBa  BepOaibHI  3HAKU
(mporosioneHi iMeHa KOMYHIKaHTIB Ta peIUlika Yy BIINOBIIb), SKi
CIPUAMAKOTHCS qepes ayJianbHUA MOJTyC, CYIPOBOJIKYIOTHCS
HeBepOansHUMU 3Hakamu (held out a gloved hand, shook hands firmly), mo €
ONTUYHHAMH 1 TAKTIJIFHUMH €THUKETHUMH 3HaKaMH BiamoBimHo: “Although he
made no apparent attempt to meet them, Erika and Omi found themselves
facing him. “Gnidig Frau,” Omi held out a gloved hand in a stately,
aristocratic manner.”’Von  Ritter,” she announced herself. “My
granddaughter, Erika Nordern”. “Ah, a pleasure.” The Minister
shook hands firmly with Erika” (Carter P. Bury the dead. Oxford University
Press, 1986. P. 131).

OTXe, eTUKET SK 3HAKOBA CUCTEMa Ma€ O3HAKH MYILTHMOIAIBHOCTI,
IPYHTYIOUHCh Ha Pi3HOMAHITTI MOJYCIB 3a JOTIOMOTOI SKUX IMEPEIaroThCs
PI3HI THIIM €TUKETHHUX 3HAKIB. MyIbTHMONATbHUAN STUKETHHUI 3HAK BILUIUBAE
Ha JICTANi3allif0 €THKCTHOTO TOBIJOMIJICHHS 1 CIpHs€ OLIBII TOYHOMY Ta
ITOBHOMY HOTO IEKOTYBaHHIO.
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KIIACH®IKALNIA TA OCOBJUBOCTI JOCIIKEHHSI
CEMAHTHKMU JI€CJIIB B CYYJACHIN AHI'JIIMCBKIN MOBI

I'pamMaTH4HO Ni€CTIOBO € HAHCKIJIAIHIIIOW YacTHHOIO MOBH. Ilepm 3a
BCE, BOHO BUKOHY€ LIEHTPAJIbHY POJIb B peajizauii Mpeaukamii — 3B's13Ky Mix
CUTYAIlI€}l0 y BHCJOBJIIOBaHHI 1 peanbHICTIO. [lieCTIOBO Mae BIIACTHBICTH
BepOaJIbHOCTI — 3[aTHICTh MO3HAYaTH MPOLEC, 10 PO3BHUBAETHCS B yaci. Lle
3HAUEHHS IPUTaMaHHE HE TUIBKM JAI€CIOBaM, 110 [MO3HAYAIOTh MPOLECH, a U
THM, SIKi TIO3HAYAIOTH CTaH, OPMHU iICHYBaHHS, OIHKHU 1 T. A. [1, ¢. 356].

Benmuknii BHECOK Yy JOCHIKCHHS THUTAaHb ITUTICHOCTI JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI CHUCTEMH pOCIHCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOBHM BHECIH Taki
minrBictH, sk B.B. Bwuuorpagos, JI.B. Ilep6a, IO.]/I. AnpecsH,
JI. M. BacunseB, E.B. Ky3nenoa, 3.]/I. IlomoBa, M.B. HikiriH,
I. A. Crepaun, [.B. KoGozesa, E.B. IlagyueBa i iH. Amnamnoriusi
JOCHI/DKEHHS Ha Marepiayi aHrjiiicekoi MoBu Benmcst Y. Yeddowm,
Y. dinnmopowm, P. Jlanrakepowm, P. [xakennopddom, b. Jlesinum, Y. Kykom
[1,c.333].

0. JI. AmpecsH y cBOi ceMaHTHYHIW Kiacudikamii po3ause
JIIECTIOBA HA JIBI BEJHUKI TPYMH: «MEXaHIUHI» (O SIKOi BITHOCATHCS (i3W4Hi
npouecH, 3MiHM, [Oii) 1 «ekcnepueHmianbHI» (iHpopmaiiini). Jliecmoa
eKCIIePiCHINAIbHON CEMaHTUKH BiTHOCATHCS 10 BHYTPIIIHINA cdepi TIOaUHH,
BOJIOZIIFOTH CKJIAJHOIO CTPYKTYPOIO i BKITIOYAIOTH [Ty i€epapxiro BiTIyTTiB, a
TaKOX €MOIIilHI, IepIeNTUBHI, MEHTAJbHI, (i3ionoriuni ctanu [1, c. 89].

He3Bakatoun Ha  BapiaTUBHICTh IMIOXOAIB JO  CEMaHTUYHOI
knacugikamii miecniB, B OUIBIIOCTI pOOIT B SKOCTI OCHOBHOI JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOI 1 CEMAaHTHYHOI TPyNHW BUAUIAETHCSA Tpyla Ti€CHiB mii, 1 1e
MOXXHA BBQ)KaTH CIPABCIMBUM, TaK SK JI€CIOBO Ma€ KareropiajbHe
3HaueHHs npouecy. Tak, B poboti O. B. dypepa «CemanTrka mieciis i 1 x
JICpUBATIB B JIIHI'BOKOTHITUBHOMY aCIEKTi» BUAUIIOTECS 3 KaTeropii JieciiB:
1) xpeaTHBHi (Ii€ciioBa TBOPEHHs); 2) NECTPYKTHBHI (Ii€cioBa pyiHYBaHHS);
3) tpancdopmaTHBHi niecnoBa nii (miecnmoBa Kay3amii 3MiHM 00'ekrta) [2,
c. 76].

IIlo crocyeThcsi cydacHOi aHTIIHACHKOI MOBH, TO B HayIli HE iCHYE
3arajJbHONPUIHATOT CEMaHTUIHOI Kitacudikariii aieciniB ganoi MoBu. Pazom 3
TUM MOJXKHa TOBOPUTH PO T€, LIO TEOPETUYHHM OOIPYHTYBAHHSIM TaKOi
knacugikamii € Teopis BaJICHTHOCTI, TIOB'I3aHa 3 CHHTAKCUYHOI KOHIIETIIIIEI0
JL.Tennepa, ssKuit po3rIIsAIaB AIECIOBO K MOTSHIIMHY CHHTarMy [2, c. 64].

V. Yeiid BBaxae, 110 AI€ECIOBO B PEUCHHI 3aiiMa€e [EHTpalbHE MicIle, 1
BUJINIAE HACTYIHI THIM JI€CHIB: JieciioBa cTaHy, mpouecy (Break
«ramatucsy; dry «cymmtcs»), aii (play «rpatu»; build «OymyBarm») i
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JiecioBa CyMDKHOTO MigTHIy, ToOTO maii-ctany (dry «cymmTwy»; tighten
«ctuckatmy) [3, c. 134].

b. JleBin B cBoiif poOOTI «AHTIIHCHKI KJIacH MIi€CTiB» TPEICTaBIIIE
Kkiacu(ikario, B OCHOBI SKOi JIGKUTh KOPETSAIlisl MK CEMaHTHUKOIO JTIECTIB 1
iX cuHTaKCMYHUMH (QYHKOiSMA. Y  fgaHid  Kimacudikamii  giecioBa
MOUIAIOTECSA HAa KJIACHM HAa OCHOBI 3arajbHUX KOMIIOHEHTIB 3HAa4YeHb, IO
BUIUIAIOTECS y JiekceM. Pi3HI 3HaYeHHS JIEKCEMHU SBISIIOTH COOOI0 OKpeMy
JICKCUYHY OJMHHMIIO, IO JO3BOJIAE BITHOCHUTH MOJIOHI Ji€CiOBa 1O PI3HUX
CEeMaHTUYHUX TpyI. ABTOp BUAIISLE 57 Tpyn Ii€ciiB, HAIPUKIAJA JAi€CIOBA
BUJANICHHS 00'€KTa, CTBOpEHHS 1 3MiHM 00'€KTa, TPUMIIIECHHS 00'€KTa,
couianbHOT B3aeMOii (CIIKyBaHHS, 3yCTpidi, TOPTiBIIi), IPUTOTYBaHHS 1XKi,
PYXY, BUCTE)XyBaHHsI, TIOSIBH, TIOTOIHUX YMOB 1 iH. [3, c. 162].
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ETHOHIM vs. ETHO®OBI3M

BimmzepkaneHus ocobnuBocTel €THOHALIOHAJILHOT'O
CBITOCIIPUUHATTS 3{IHICHIOETHCSI HOMIHATUBHIMH OJTUHHIISIMU HA TIO3HAYCHHS
NPEACTaBHUKIB  PI3HMX  Halid, HapoAiB, €THOCIB: E€THOHIMaMu Ta
eTHO(oOI3Mamu. ETHOHIMH € HOMIHATUBHUMH OJMHUISIMH HA TO3HAYCHHS
HaIliid, HapOJIiB, HAPOJHOCTEH, ETHIYHUX €IHOCTEH, IIIEMEH, POJIiB TOIIO [3,
c. 130]. Cam TepMiH «eTHOHIM» TOYaB BHUKOPHUCTOBYBATHCS Yy TIpaIlsxX
eTHorpadiB, iICTOPHKIB 1€ Ha MOYATKy XX CTOJITTSA. ¥ MOBO3HABCTBI BiH
HaOyB nommpeHHs Jmiie B 70-Ti pp. XX CTOMTTS.

3a 00’exTOM HOMIHAIi] Ta 00CATOM HOMIHOBAHOI CIIITBHOTH €THOHIMH
PO3MOAUISIOTECS HA MAKPOCTHOHIMH Ta MikpoeTHOHIMu [4, c. 37]. Skmro
MEpIIi OXOIUTFITh TEHETHYHO HEOIHOPI/IHI BEIMKI €THOCH, Ha3BU PIi3HUX 33
00CATOM CTHIYHHMX €nHOCTeH (Hamp., American, Russian), TO C€THOHIMU
JPYTO1 TPYIH BHKOPHCTOBYIOTH JUISl HOMIHAIT THX CIITBHOT, YWICHH SKHX €
MPEJCTABHUKAMHU €UHOTO IUIEMEHi, HApOJHOCTI, Hallii, HAPOIy, ETHOCY
(nanp., Bulgarian, Kurd, Romanian). KpimM TOro, JIHTBICTH HpOIIOHYIOThH
PO3PI3HATH TAKOK aBTOCTHOHIMH, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MPEACTABHUKAMU
MIEBHOI CIIJIBHOTH U CaMOHa3BH (Hamp., Deutschen — HimIi, magyarok —
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yropui, hayer — BIpMEHH) Ta aJOCTHOHIMHU (30BHIIIHI CTHOHIMH) — HAa3BH
€THOCY, HafaHi iHmmM (Hamp., Armenian, German, Hungarian). 30BHIIIHI
€THOHIMH BKa3yIOTh Ha €THIYHY, TEPUTOPIATbHY Ta iICTOPUYHY BH3HAYCHICTD
Ta YABICHHA HapoAy mnpo iHmwmX [5, c. 64]. ABTOCTHOHIMH HaTarOTh
iHpOpMaIil0o TPO CaMOCBIIOMICTh, CAaMOOLIHKY MeBHOI Hamii. IcHyBaHHS
aBTO- Ta AJOETHOHIMIB CBIIYWTH MPO HiTKE PO3MEKYBaHHS IMPEICTABHUKIB
cBO€i Ta dUyXol Hamii, OO BHHHUKJIO B JIOAEH 13 MOSBOIO ETHIYHOI
camocaigomocTi [100, c. 12].

BrokpeMIIol0Th TakoX TPYIy HasB, sIKi € OJM3bKMMH JI0 €THOHIMIB,
ajie BOJJHOYAC MAKOTh CBOIO HOMIHATUBHO-CEMaHTHUHY crienudiky [4, c. 49].
Jlo HHX HamexaThb OHOMAaCTHYHI OJMHMI, IO YTBOPIOIOTHCS BIJI PI3HUX
reorpa¢iyHux Ha3B (TomoHiMiB) (Hamp., Caucasian, Londoner). Kpim Toro,
BHPI3HSIOTh TAKOX PENITiOHIMH, 1[0 HA3WBAIOTh 1HAWBIAIB 32 O3HAKOIO iX
BipocnioBinanus (Hanp., Galilean, Muslim, Protestant) [4, c¢. 50]. Bka3zani
JIEKCUYHI OJIMHUINI € HOPMATUBHUMH, 3araJIbHONPUHHATAMH, OQIMiHHAMU
3aco0amMu IMO3HAYCHHsI pACOBO-€THIYHHUX €THOCTEH Ta IX MPeICTaBHUKIB.

EtHO(DOO6I3MH € eMOTHBHO-OIIHHMMH HalMEHYBaHHSIMHU €THOCIB.
HeratuBHa xapaktepucTuka pedepeHTiB 3akiaZieHa B KOHOTATHBHOMY
KOMIIOHCHTI CEMAHTHKHA IUX HOMIHATUBHUX OJUHHIL Ta HEHOAUIFHO
MOB’si3aHA 3 X JIEHOTATHMBHUM KoMIOHeHTOM [1, c¢. 97]. BinTBoproroum
CKJIQJHUI acoliaTHBHUI MOTEHIIa] yIepe/KEHUX YSBICHb OJHOTO €THOCY
Ipo IHIIWH, IIi E€THOHIMIYHI Ha3BM € 3ac00aMu OOpa3HOro MO3HAYCHHS
1HO3EMIIIB, B OCHOBY TBOPEHHS SIKMX ITOKJIaJI€HO Pi3HOMaHITHI HOMIHATHBHI
MOJIETIi: CKOPOUYEHHSI BXKE ICHYIOUNX €THOHIMIB (Jap — anoneyw; Paki, Pakki —
naxucmaneywv); ix Mop(hoJIOTIuHI TIEPETBOPEHHS (Amerasian — amepukaneysb
asiamceko2o  noxoddcenns;, Nigorican — myram  HAniGKopelcvKozo,
Hanisagpurancpko2o NoOxXooJicenHs)); BUKOPHUCTAHHS BJIAaCHUX IMEH Ha
MMO3HAYEeHHS IIJIOTO €THOCY abo #oro mpenactaBHUKIB (Dago 6i0 Diego —
icnaneyv, nopmyeaneyvb, mekcukaveywv; Ivan — pocianun), MeTadOpUUHI
(aubergine — aghpoamepuraneys, goose — €6peti) Ta METOHIMIYHI (raghead —
apab) niepenecenns [2, ¢. 9-10].

Cdeporo ¢pyHKIioHyBaHHs eTHO(HOOI3MIB €, HacamIiepe, HeoiliiiHe
MOBJICHHsI. BUKOpUCTaHHS TAKUX OJUHHMIb B IHCTUTYLIHHUX BUAAX TUCKYPCY
HE TIJBKHM CYNEPEeYNUTh KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHUM HOpMaM oO(iliifHOTro
CIUJIKYBaHHS Ta BHMOTaM IIOJIITHYHOI KOPEKTHOCTI, ajle W € BIIKPUTHM
BHSABOM KceHO(00ii, TOOTO BOpOXKOro Ta OOA3KOrO CTaBJICHHS 10
qy)KO3EMIIiB, X KyJIbTYPH, PEJIrii, TPAAUIIH TOIIO.
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AHI'JIOMOBHI TEKCTH BPEHY APPLE:
JITHTBOITPATMATUYHUNA ACITEKT

MoBa Mae 3HAYHUWI BIUIMB Ha JIFOJICH, IXHI TyMKH Ta BYMHKH. OJIHIE0
3 TOJIOBHUX IIUJICH MOBHU pEKJIaMH € MeTa MEpPeKoHAaTH 4uTadya abo ciayxauya,
TOMy 3HAayHOI MOMYJISAPHOCTI HA CBHOTOAHIIIHIA JeHb HaOyBaroTh
JOCTIJKCHHST MOBH PEKJIAMHHMX TEKCTIB. SICKpaBHM MPUKIAJOM CTBOPEHHS
npodeciitnoi peknamu € Openn Apple. BrumB Ha perumieHTa roJ0OBHHM
YHHOM 3MIHCHIOETBCA 4Yepe3 MPHU3MY JIHrBOIparMatukd. Lle BigHOCHO HOBa
ramy3p 3HaHb, SKa BUBYA€ BiJHOIMIEHHS MK MOBHHUMH OJWHHIIIMH 1
peaTbHIMH YMOBAaMH X BUKOPHUCTAHHS B KOMYHIKATUBHOMY ITPOCTODI.

s toro mo® mOCATTH TOCTaBIeHOI MeTH (NMPOoJaTH BIACHY
MPOIYKIit0 OpeHIy), aBTOPH pEKIaMHUX TEKCTiB Kommadii Apple
KOPHUCTYIOTBCS HH3KOIO 3ac00iB, sIKi PO3MINIYIOTBCA B TEKCTI 3 PI3HOIO
YacTOTOI0 B 3aJ€KHOCTI BiJl TOro, sIKi e€MOLii Ta BIJUYTTS pELUITi€HTa
MMOBHHHA BUKJIMKATH 118 pekiiama. Jlo HUX Halle)KaTh Pi3HOMAHITHI JEKCHYHI,
CTHJIICTHYHI, IparMaTuyHi 0COOIMBOCTI TOLIO.

Hns  Toro, mi00 MJOCATHYTH EMOIIIMHOCTI Ta EKCIPECHBHOCTI
PEKIIAMHOTO TEKCTy, BUKOPHUCTOBYIOTHCS TII€BHA HHU3KAa CTHIICTUIHHUX
MIPUHOMIB, SIKi BKITIOYAIOTh B cebe emiTeTn, MetadopH, ipoHit0, acCOHAHC Ta
ajiTeparito, MmapIlensmio, ipoHito Tomo [2, c. 31]. Halimommpenimmm €
BHKOPHUCTAHHS CcaMe CITTETIB a/pke caMe 3aBISKH HUM BiJOyBa€TbCS OIHUC
npoxaykmii. [{ns npuknaxy HaBememo Take peueHHs: AirPods provide rich,
high-quality AAC audio.

OCHOBHUMH KaTEeTOPiIMH JIEKCHKH, SIKUMH KOPHCTYETHCS KOMIIAHis
Apple mig dac pekiaMH BIacHOI TPOAYKIIi € 3aralbHOBXKHBAaHA,
TepMiHOJIOTIYHA Ta cieHroBa. IIIMpokWii CHEKTp CTaHOBHUTH came
TEPMIHOJIOTIS, TOMY II0 BOHA OIUCYE TEXHIYHI XapaKTEPUCTHKU IMPOIyKIii
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[1, c. 30]. dns mpukiany HaBenemo Take peueHHs: Only when hardware and
software are designed together can they truly work together.

Besnocepenne BHUKOpPHCTaHHS MParMaTUKHA CIpPHUSE TOMY, IO Ha
MiZICBIIOMOMY piBHI pEKIIaMHHUH TEKCT 3MYIIye JIIOACH 00MpaTH MPOIYKIIIO.
B pocmimkyBaHMX TEKCTaxX NparMaTH4YHI OCOOIMBOCTI TPEACTaBICHI ITO-
pizHOMy [3, c. 71]. ¥V peknmamMHuX TekcTax OpeHmy Apple myxe wacto
HaBOSITHCS Pi3HI yncia uu (aKTUIHI JaHi, SKi HAAAIOTh PEKiIaMi BiTIHOK
HAyKOBOCTI Ta iH(popMaTHBHOCTI. He MeHIm BaXJIMBOIO NparMaTUYHOIO
TEXHIKOI0 B pekyami OpeHnay Apple € MOpiBHSHHS 3 IHINOKO, 3a3BHYal
MOTIEPETHHOI0 BEPCi€r0 MPONYKTY: And it charges even faster than iPhone X.
HagiTp, K110 KOMIaHis 3p0o0wIIa JIHIIE JIesKi MOKPAIleHHs, TO peKiamMa Oye
3ByYaTH TakK, HIOM mNpoayKT Buno3MiHWIM noBHicTIo. Ille onHiero
0COOJIMBICTIO TIParMaTUYHOTO BIUIMBY € BHKOPUCTAHHS 3aliMEHHHUKA you [4,
c. 102]. IlepeBaru 3aiiMEHHHKIB APYTOi OCOOM IMOJIATAIOTH B TOMY, III0O BOHU
3BEPTAIOTHCS JI0 YWUTada OCOOMCTO, IO BiAMOBiTa€ HOpMaJbHIN B3aeMOil
JIOZEH, aje He BKa3yloTh IPH I[bOMY, XTO caMe € Horo ogepkyBaueM: So we
created one just for you.

Omxe, A TOTO, MO0 3MIHCHIOBATH €(PEKTHBHY KOMYHIKAIil0 MiX
aBTOPOM PEKJIAMHOTO TEKCTY Ta PELMITIEHTOM, IEpIIi BAAIOTHCS O PI3HOTO
BUJly JIIHIBOIIParMaTHYHHUX OCOOJIMBOCTEH, SIKI peati3yloThcs Yy TEKCTi Ha
BCiX MOBHHX PiBHSX.
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®PA3EOJIOTTYHI OJJMHHUII 3 300HIMAMH

ITig 300HIMOM 3a3BHYail PO3yMIIOTH MOBHY OJIMHHIIIO Ha MMO3HAYCHHS
Oynb-s1koi TBapuHU [2, ¢. 161]. dpazeosnorizmMu 3 300HIMaMH  TIOJTIJISIIOTh HA
IIiCTh ~ OKpEeMHX  TpYIl:  BlacHe  (pa3eosorisMH 3 300HIMaMu
(300¢pazeoiorizmMu); OpHITOPPa3eoNoTi3MU (OJUHHULI 3 POJOBUM MOHITTIM
«OTUIY); eTHO(pa3eonori3Mu (OUHHMII 3 POJOBUM MOHATTSIM «KOMaxay);
ixtioppazeosorismu  (OQMHULI 3 POJOBUM  HOHATTAM  «puOa»);
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penTmiodpazeoyorisMu  (OAMHMII 3 POJOBHUM TOHSATTSAM  «PENTHIISI»);
am(pibioppaseonorisMu  (OAWHMINI 3 POJOBUM TIOHATTAM «XPEOCTHHX
3eMHOBOAHMX») [1,c.29]. 3oodpaseosnorismu Ta opHiTODpazeonorisMu
PO3TIOAIISIOTECS Yy CBOIO YEPry Ha Ti, SIKI MICTSITh y CBOEMY CKJIali Ha3BY
JIMKHUX Ta CBIHCHKHUX TBAPUH YU MTHUIIb.

300HIMH BHKOPUCTOBYIOTHCS y (pa3coJOTIYHUX OIWHHISAX Y
HETPSMOMY 3HAuYeHHi, SKe YTBOPIOETHCA BHACHIZOK MeTadopu3amii un
MmeroHiMmizamii. Ilommpenumu B (pazeonoriamax € oOpa3Hi MOPIBHIHHSA,
OJHMM 13 KOMIIOHEHTIB SKHMX € 300HIM. KoOHOTaIlis 300HIMIB, a TaKOX ix
NPOJXYKTUBHICT TpH (OpPMYyBaHHI (pa3eosNoriyHUX OJIUHHUIL 3yMOBJICHI
HACTYITHUMH (PaKTOPaAMHU:

1) crymeHeM mOMMpPEHOCTI Tiel YW IHIIOI TBapuHM B apeaii
MPOKHUBAHHS MOBHOI CIIJIBHOTH;

2) pOTI0O TBapWHW y CIIBCKOTOCHOIAPCHKIN KyJIbTypi IEBHOTO
Hapony;

3) poJuto Ta MicIieM TBapuHHU y Miosorii, icTopii, KyIbTypi HapoIy;

4) BTacHe acOI[iaTHBHUMHM YSBIICHHSMHU MPO TBAPUHY TPEICTABHUKIB
MIEBHOT JIIHTBOKYJIBTYPHOT CIIUILHOTH [2, ¢. 163].

®pazeosiorisMu 3 300HIMAMH BUKOPUCTOBYIOTBCSA UL  HaJaHHS
EMOIIITHO-OI[IHHUX XapaKTepUCTHK roauHu. OO0pa3 JIOJAMHU € BaKIMBHM
(parMeHTOM MOBHOi KapTHHH CBITy, caMe€ TOMY aHaji3 (pa3eosoTiqHUX
OJIMHUIb, SKi CTBOPIOIOTH WOTO, JO3BOJSE BUSBUTH VHIBEpCAJbHI Ta
HAI[lOHALHO-CIICNU()IYHI  YSBICHHA HOCIIB TMeBHOI MoOBU. Omnwucyroun
JMIOAWHY 300MOP(HO, MOBEIb HaJa€ il XapaKTePUCTUKH MPEICTABHUKIB
TBapUHHOTO CBiTy, BHSIBIIIIOYM BiATIOBiAHI acOUiaTHUBHI YyABICHHA Mpo ii
30BHIMHICTG (an ugly ducking — cioke xauenns), Giznddi axocTi (as weak as
a kitten — cnabkuii six kowtens); GpismaHmiz ctaH (fo be dog-tied — emomumucsa
5K cobaka), pucu xapaxrepy (as cunning (sly) as a fox — xumpuii ax aucuys),
TOBEMIHKY (the lost sheep — 3abayowa 6isys, to run/hold with the hare and
hunt with the hounds — i nawum, i eéawum, i oeku cumi, i 08yi yini), odpas
xutTs (the lone wolf — noouna-oounax, the dog returns to its vomit —
3M0OYUHYS. MsASHe HA Micye 3104uH)y), OCOOJIMBOCTI B3a€MOBITHOCHH MiX
moaeMu (when the cat is away, the mice will play — xim i3 domy, muwi 6
nuac, who keeps company with the wolf, will learn to howl — 3 eosxamu
orcumu no-eosui eumu, curiosity killed the cat — 3ayixaeneniti Tamapi noca
8idipeanu).

AcoriaTuBHI ySBJICHHS TPO TBApWH Yy TIPEICTABHUKIB Pi3HHUX
JIHTBOKYJIBTYPHUX CIIJILHOT He 3aBkau  30iraroThes.  CriBmamiHHs,
pPO3XO/DKEHHS Ta  crhemudika BHKOPUCTAHHSA 300HIMIB y  CKJIami
(hpa3eosoTiYHNX OJMUHUIL CBIMYUTH MPO Te, IO MOBHA KapTHHA CBITY TPH
BCiHf 11 mimicHOCTI Ta 00’€KTHBHOCTI € IHTEpIpETAIli€l0 BiOOpaKeHHS CBiTY,
crienuivHOIO IS KOXKHOT MOBHOI CIUTBHOTH.
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PO3BUTOK CJIOBHUKOBOI'O CKJIAQY
CYYACHHUX MOB

ApremenkoBa O. K., crynenrka
Bonpapenko O. M., non. kad. Teopii Ta NpaKTHKHU nepeKIaxy
3anopizbkuii HanioHATLHNI TeXHiYHMIA YHIBepcuTeT

MOMOBHEHHS AHTJIIMCHKOI EJTEKTPOTEXHIYHOI
TEPMIHOJIOTTi 3A PAXYHOK 3AIIO3UYEHDL

HaykoBa TepMmiHOJIOTiSI Ma€ JOCUTh BHCOKY 3JIaTHICTh CIPHUAMATH
IHIIOMOBHI 3all03WYEHHS, 10 € OJHUM 3 aKTUBHHUX JDKEPEeNT MOIIOBHEHHS
PI3HHX TEpPMIHOCHUCTEM, 30Kpema U elekTpoTexHiuHoi. Jlo crimamy i€l
TEPMIiHOJIOTIi BXOAUTH SK MUTOMA QHTITIMChKa JIEKCHUKA, TaK 1 3al03WYCHHS,
B3STI 3 TPEIbKOI, TATHHCHKOI, (PpaHIly3pK0i Ta HiMeIbkoi MoB. CaMe sBUIIE
3aMo3WYeHHS] CBIMYUTH MPO Te, IIO0 3HAYCHHS CcJoBa ab0 TEepMiHy OyIo
NIEPEHECEHO 3 OJIHIE€T MOBH B iHIIY B pe3yJbTaTi MOBHUX KOHTAKTIB, a TAKOX
PO Te, IO 3MIHCHHUBCS MIepEXi]] eICMEHTIB OIHi€1 MOBH B iHIIY [4, C. 76].

Haii0inpIry KUIBKICTE 3aIl03MYEHb B €JIEKTPOTEXHIUHIM TepMiHOIOTiT
CTaHOBJIATH JIATHHI3MHU, TOMY IO JIATHHCHKA MOBa JTOBTHH Yac Oyia €TUHOI0
MoBoro Hayku. Hampuknan, adapter — npuctpiii 3B'S3Ky KoMmn'rorepa 3
neprepiiHUMH MPUCTPOSAMH (Bix snaT. adaptare); pulse - iMmynbe (Bif Jat.
pulsare); progress — mporpec (BiI JaT. progressus); processor — TPOIECOp
(Bim mar. processus); modulation — monynsmist (Big mat. modulan) Ta iHmmi.
Cepenl JTaTHHCHKHX CIIOBOTBOPYHMX KOMIIOHEHTIB, XapakTepHUX IS
aHTIINACHKOI JIEKCHKH, HahOumem BxkuBanuMu €: de (demodulator), re
(reactor, resistance) Ta iHIIi.

OCKIIBKHM X JATHHChKA MOBa Ma€ 0araTo rpelbKHX 3al03U4eHb, TO
rpeibka MOBa TEXK CTajla JICKCHYHUM PE3EpPBOM s MOOYJOBH HOBHUX
TEPMiHIB. 3arajoM, N0 TIpElbKUX 3al03WYCHb HAJIEKATh HA3BU MPUIAIIB,
npucTpoiB Ta mpoueciB. Hampuknan, magnet — marsitT (Big Tp. magnetis
lithos); disk — nuck, (Bix rpeu. discos); synchronization — cHHXpOHi3aIis (Bix
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rpen. synkhronizein); rheostat — peoctar (Bin rpeu. rheos). 1o rpenpkux
CIIOBOTBOPYHMX  KOMITOHEHTIB, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKHX  YTBOPIOIOTHCS
€NIeKTPOTEXHIYHI TEpMiHM, HaJeXaThb macro (macrogenerator), micro
(microindicator) Toro.

I3 HiMenbKO1 MOBH iICHY€E TaK0X YMMAaJO 3all03MYeHb, HAIPUKIAL, TaKi
SK damping — nemmdyBaHHs (Bix HeMm. damp); piezoelectricity —
m'e3oeNekTpuka (Bim HeM. piezoelectricitit). JlocmimkeHHS HIMEIBKUX
3al03W4eHb I10Ka3ajo, IO CJI0Ba Ta TEPMIHHM, B3STi 3 Ii€i MOBU 3a3BHYail
BKa3ylOTh Ha Ha3BM IIPUCTPOIB, OJJMHULIb BUMIPIOBAHHS Ta MPOLIECIB.

[Mpuknagamu 3ano3uueHbp 3 (paHIy3pkoi MOBH MOXYTb OyTH
HacTyIHI: ampere — amuep (Bin ¢panu. ampere); battery — Oatapes (Bin
¢panu. batterie); density — minbHicTh (Bix Qpani. densité); relay — pene (Bin
(dpanm. relai); conductor — npoBigHuK (Bix ¢ppani. conductour).

Jy’ke BaXIIMBUM € JTOCIHIDKEHHS YCiX OCOOJIMBOCTEH Ti€i MOBH, B
SIKy 3all03W9ye€ThCS IHIIOMOBHE CJOBO, TOMY IO Y IMIpOIeci Mepexomxy
€IEeMEHTIB 3MIHIOIOTBCS NIeAKi €JeMEHTH BUXIAHMX OJWHHIb. Ilpm
3aro3MYeHHI 3 JTATHHCHKOI Ta TPEIBKOi MOB CJIOBA 3 JIATHHCHKOIO CHCTEMOIO
mucbMa HaOyBaroTh crerudiuaux Cy(ikciB, $Ki CTaBIATBCS 3aMicCTh
natuHChKuX [3, . 120]. Hanpukian, naTHHCHKUHA cydike -itas nepenaeTbes B
aHTJIMCHKI MOBI HACTYIHHM YUHOM: cydikcom -ity — flexibility (Binm nart.
flexibilitas), stability (Bim nat. stabilitas). AGo naruHchkuit cydikc -tio B
aHINIIHCHKIA MOBI BUTIIsIIaTUMeE SIK -tion, Hanpukian magnification (Bij nar.
magnificatio), transformation (Bix nar. transformatio). 3arajoM naTHHCBHKI
a(iKCH TPUETHYIOTHCS 10 OCHOB i KOPEHIB HEJTATHHCHKOTO MOXOJUKEHHS 1
BXOJISITh B IPOXYKTHBHI MOJIEINi Cy9acHOI aHTIIiICEKOi MOBH.

HagiTp HaiibaraTma JeKCHYHUMH pecypcaMH MoOBa HE MOXKe
32JIOBOJILHUTH TOTPeOd HAyKHM B HOMIHAIll, TaKUM YHHOM BiJCYTHICTh
BJIACHUX HOMIHATUBHUX 3acO0iB CIPUYMHSE IOSIBY B MOBI 3allO3WYCHb.
Jxepeno 3amo3WYeHHS 3aJIeKHUTh, HACAMIIEpEe], BiJ TpaAHLiii Ta MOIX HA Ty
YU iHITy MOBY 3aJIeKHO Bim emoxu [2, c¢. 113]. 3acBO€HHS aHTMTIHCHKOIO
MOBOIO 3allO3WYEHHUX TEPMIHIB € CKJIQJHUM IIPOLECOM: IHTEpHaliOHAIbLHUN
3aM03WYEHUH TEPMiH «IIPUCTOCOBYETHCS JI0 3aKOHIB aHIIIIHCHKOT (JOHETHKH,
oporpadii, opdoemnii. o ckmamy cHeriagbHOI SICKTPOTEXHIYHOI JIEKCUKH
MOJXKHa BIJJHECTH SIK HpSIME 3aIl03MYCHHS, IO HOCHTh HAlliOHAIBHHH Ta
IHTEepHAI[IOHAJBHUI XapakTep, 3YMOBJICHHH HAsSBHICTIO JaHOTO CJIOBA
mpuHaiiMHI y TpROX HecmopimHeHmMX MoBax [l, c. 33], Tak i1 Hempsme
3aro3uyeHHs, 3IICHeHEe Yepe3 MOCEPETHUIITBO TPETIX MOB.

[IpoBeneHe nocmimKeHHs IMMOKa3ajJo0 Ham, IO OUIBIIICTh TEPMiHIB Y
CKJIai TePMIHOJIOTIT Taimy3i eJIeKTPOTEXHIKH MOXOJNUTh 3 JIATHHCHKOT MOBH,
ORI TOTO, ISl MOBa TIOCTYXKHJIA JHKEPEJIOM 3aIllO3UYCHHS CITiB-TEPMiHIB 3
TperbKkoi MOBH B aHIIIHCHKY MOBY. IIpoTe BelIHWKY KIUTBKICTH TaKOX
CTaHOBJIATH 3allO3WYEHHs 3 HIMelbKoi Ta (paHIy3pkoi MoB. Takox Oyio
BUSIBJICHO, III0 aHIIIHCHKOI0 MOBOIO 3aCBOEHO YK€ BEJIMKA KUIBbKICTh TPEKO-
JIATUHCHKUX aiKCiB.
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HanionanbHuii TexHidYHMIl yHIBepcuTeT YKpaiHu

«KuiBchkuii nositexniynuii iHcTuTyT iMeHi Iropst Cikopcbkoro»

CY®IKCAJIBHA CUCTEMA CYYACHOI AHI'JIIMCbKOI MOBH

MoBa € OCHOBHMM IIEHTPOM YBaru JIHTBICTIB SIK BITYM3HSAHHX, TaK i
3akoproHHuX. OCHOBHE 3aBIAaHHS CIIOBOTBOPY II€ — BUBYCHHS (POPMAaJIbHUX,
CEMaHTHYHUX, TEHETUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 OCOOJIMBOCTEH yTBOPEHHS
HOBUX JICKCHIYHUX OJWHHIIb, SIKi 3’ IBISIOTHCS B TPOIECI CTPIMKOTO PO3BUTKY
MoBU. Tak, murtaHHAM crnenudikd cydikcanbHOI CHCTEMH CydacHOT
aHTIIIACHhKOI MOBH OyJ0 MpuUCBsdeHO Oe3nmid poOiT. OgHaKk HHU3KA MMHUTaHb,
3aJIMIITUIIKCS 11032 YBArolo JIHTBICTIB [1, ¢. 7].

Adikcaniss € OJHUM 13 HaWMOUIMPEHIIINX CHOCO0IB CIOBOTBOPY Ha
JIAHOMY €Talli PO3BUTKY aHIJIiHCbKOT MOBH. Baprto 3a3HauunTy, mo adikcauii
XapaKTepHi BIACTUBOCTI i O3HAKH: a) NPUETHYIOYUCH JO MPOAYKTUBHOI
OCHOBH, adiKC BHpakae II€BHE 3HAueHHs; O) agikc MOBHHEH JErKo
BHOKPEMITIOBATUCS SIK CJIOBOTBOPYHWH eJleMeHT; B) adikc CcIyrye s
YTBOPEHHSI HOBUX CIIiB BiJl OCHOB iHIIIOTO MOXOPKEHHS; T) adikc Mae OyTh
MIPOAYKTUBHHM.

3Haro4M HAHOUTBIT MOIMMPEHHI Cy(iKCH, JeTIIe Mi3HATHUCS 3HAYCHHS
CJIOBa, SIKIIO HAaBITh BOHO BaM HEBiZOMO. 3HaHHSA CY(DIKCiB 30ibIIye
CIIOBHUKOBHUH 3amac MoBus. Hampuknan, posrisiHemo cioBo sleep — BOHO
MOXKe OYyTH SIK IMCHHHKOM TaK 1 JI€CIOBOM, aje SKIIO0 MH JOJAEMO CY(ikc
less My cTBOpIOEMO HOBE cJI0BO — sleepless, sike Mae 3Ha4eHHS — OE3COHHUIA.
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Hanpuknan: I had a sleepless night at the hotel = I had night without
sleep. ( B mene Oyna Ge3cOHHA HiY B TOTETI).

SIk HaMm BKe BiIOMO iCHYE 2 BUIM CY(iKCiB:

Inflectional suffixes — iXx MOXHa Ha3BaTH TPAMATHYHAMHU Cy(]PiKCaMH.
Taxi cydikcn He 3MiHIOIOTh TOJIOBHE 3HAUEeHHS clioBa. Hampuxmaz:

Cat-cats — cydikc s MHOXHHHY (HOpMa;

Derivational suffixes. Taxuii Bun cydikciB Mo)ke 3MiHIOBaTH THII
cioBa 3 omHOTO B iHMIe. A came: original word type — new word type; verb —
noun; noun — adjective; noun — verb; adjective — adverb; adjective — noun;
adjective — verb. Takuii Bu1 cydikciB 3MiHIO€ 3HaYeHHS ciioBa [3, c. 160].

IcHye Ge3miv cydikciB, SKi MiANaTAOTh i IO TPYILY.

Able/ible = can be done, capable of. A sofa is very comfortable/
Jusan oyorce 3pyunuti. OmKe, Maodn iMeHHUK comfort(komdopt) i cydikc
able, Mu yTBOpWIM 3 iMEHHUKA MpUKMETHUK. Portable = can be carried or
moved. This is a portable radio — L]e nopmamuene padio (adjective). Trmri
TIpUKIIaIn BXXUBaHHS cy(ikcy able: presentable, taxable, edible.

BuBdeHHs cyQikcalbHOT CUCTEMHM B CydYacHId aHTIJIIWCHKIA MOBi 3
TOYKHA 30py IUCTPUOYIii, MOpQoHOJOrii i (QYHKIIOHATEHOCTI TO3BOJIIE
3pOOHTH AesKi BUCHOBKH, III0 CTOCYIOTBCS SIK O€3MOcCepeHbo JI0 CTPYKTYpH
aHIIIIHChKOT cy(iKcalbHOI CHCTEMM, TaK 1 3adilaloTh OKPeMi HHUTaHHS
3arajpHOi Teopii Mopdemu [2, c. 336].

OTpHrMaHi XapakTEPUCTHKH CYy4acHOI Cy(ikcaabHOI aHTIIHCHKOI MOBH
JIAlOTh MiZICTaBy JUIsl HACTYIHOTO ii onucy: cydike — 1e nos's3ana moii- abo
MoOHOMOppHa MopdeMa 3 JIHIHHO CHIBIAJAIOYUM  CETMEHTHUM 1
CyNpacerMeHTaHuM CKIIAJIOM, IO 3aiiMa€ TO3MINI0 B CJIOBI MiXK KOPEHEBOIO
MopdpeMor0 1 TpaMaTHYHHM (OPMAHTOM, 3MICT SKOI BHpa)aerbes Il
(YHKITIOHATBHICTIO.

Cydikcn BUKOHYIOTH (QyHKIIO adikcambHoi Mopdemu, 1m0
3HAaXOAWTHCS MK KOpEHEM Ta 3aKiHYeHHSIM 1 BXOIATH O CKJIAaTy OCHOBH.
Cy(hikcu MOXYTh TPHUETHYBATHCS 10 KOPEHS YTBOPIOBATH Pi3HI YaCTHHHU
MOBH. 3a JIOIIOMOTOI0 Cy(]IKCIB YTBOPIOIOTBCS HOBI CJIOBa 3 pIi3HUM
CEeMaHTUYHUM Ta CTHIICTUYHHUM Jialla30HOM.
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Bypsak K. M., ctyaeHT
Ky3uenona I. B., k. ¢ijoa. H., 1011.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

AHTJITACBKA 300MOP®HA META®OPA B MOBHIM
KAPTHHI CBITY

VY cydacHHMX IHTBICTUYHHUX JMOCIHIDKCHHSIX, B SKHX MpPEICTaBICHI
PI3HOMAHITHI aCHEKTH BiJOOpaXkeHHs JIOACHKOrO (aKTOPy B MOBI, JTyXKe
BaXJIMBUM CTaJI0 3BEPHEHHS JO MeTaQopu, OCOOIHMBO 10 300MOPGHOL
MeTadopH, sSKa XapaKTepU3ye JIIOJMHY Ha OCHOBI pi3HMX o0OpasiB. LlapcTBo
TBapuH, SIK (ParMeHT PeajbHOrO CBITY, BUCTYIAE MOTYTHIM IHILIIOIOYMM
(hakTOpOM CTBOPEHHS BTOPHHHOI 00pa3HOi KapTUHH CBITy. HOMeHU TBapuH
BXE HEOJHOPA30BO CTaBaiM OO0 €KTOM BHBUEHHS 3 HOMLIAy 1X
MeTa)OPUYHOTO EMOTHBHOTO MEPEOCMHUCIICHHSI. BOHM SBJISIIOTH CO0OIO
MiHHUAK MaTepian SK IS BUBYCHHS OCOONHMBOCTEH 300MopdHOI MeTadopw,
TaK 1 I JOCHIIKEHHS KOHOTATUBHNAX 3HAYEHbD.

3ooMopdizmu ab6o 300MopHI 00pa3u MOKHA BU3HAYUTH SIK BTOPHHHI
HOMiHaIiil Ha3B TBapWH (300HIMIB), SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCS sl 0Opa3HOl
XapaKTePUCTHKH JIIOJAWHU. 300MOP(I3MU  aCOIUIOITECS 3  KYJIbTYPHO-
HAI[IOHAILHUMH €TAJIOHAMH, CTEPEOTHIIAMH, SKi IpPH BHUKOPUCTAHHI B
MOBJICHHI BIATBOPIOIOTh XapaKTepHHUH AJIS Ti€l YW 1HIIOI JIHIBOKYJIBTYPHOT
CHUILHOTA MEHTAJITET, B TOMY YHCII # 3 TCHICPHUMH CTaJOHAMH Ta
CTEPCOTHUIIAMH.

Y zaraspHOMY THapi 300MOpQi3MiB Ta MOBHHX OJWHHUIL i3
300MOp(HUM KOMITOHEHTOM MO’KHA BHIUIMTH TpH Tpymnu. Kputepiem maHoi
knacu@ikarmii CIIyTye CTYIiHb CXOXOCTi — BiAMIHHOCTI B YSBJICHHI MOBHOI
KapTHHU CBiTy. OIMHUII MEpIIOi TPYNH MepesaroTh YHiBEpCadbHi IS BCiX
MOB 3HA4Y€HHS 3a JOTIOMOTOI0 OJHAKOBHX 300MOpGiYHHX 00pa3iB. OguHUIl
i€l TPyNMH  MiAPO3IUIAIOTHCS 32 €TUMOJIOTIEI0 Ha 0107ei3Mu, CTiiiKi BUpa3w,
SIKI PUAIIUIA 3 JTATHHCHKUX 1 IABHBOTPEI[bKUX TEKCTIB, 3aII03UYCHHS 3 OalioK
E3zoma: the lion's mouth — «nebesneune micyey», the golden calf — «enaoa
epoweily, bacamcmeo Too. [lpyra rpymna — 1ie OJJUHHII, SKi TPEJCTABISIOTH
MOMIOHI CIOXETH 3a JOMOMOTOI0 HEOJHAKOBHX 300MOP(IUHUX 00pasiB.
Cepell HUX BHIUIIOTHCS TaKi 3HAYCHHEBI MIAPW: CTABICHHS IO Mpaili, IO
npoOJIeMH KHUTTEBUX MEPEBAr, & TAKOXK YSBJICHHS TAKUX IMOHAThH, SK JIHOII —
HepoOCTBO, OpexHs — (paHTa3is Ta iHIIE: Iasu 108umu, to shoe the goose —
«bauouxysamu, 3aumamucs OypHuysmMuy TOmoO. TpeTs Tpyna OIUHHIIb
BHpa)Ka€ VHIKaIBbHUH, HaIlioHANBHO-ciennGivani 3MicT. HarmionamsHo-
KyJIbTypHa CEMaHTHKa BIJOOpaXKaeTbCsi y  JIGKCHYHHX  OIMHHIISX,
€TUMOJIOTIYHO BHUCXIHUX JIO TPEIEACHTHUX TEKCTiB, cepell SKUX MPiOpUTET
HalaeThes OalikaMm, XyNOXKHIM TBOpam: scofch the snake not kill it —
«MUMYacogo 3Hewlkooumu 6opoza», as mad as a March hare -
«6021cesinbHUILY TOLIO.
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HamionaneHa cnenudika 300MOPQHUX OIWHHIB TIPOSBISETHCS B
pPI3HOMAHITHHX  TPIOPUTETaxX  JIFOJCHKOI  MisSIBHOCTI,  BIACTHBOCTEH
XapakTepy, OCOOUCTICHI SKOCTI YOJIOBIKIB 1 )KIHOK, SKMM HaJIa€ThCS TIepeBara
abo sKi 3aCy/DKYIOTBCS B PI3HUX JIHTBOKYJIBTYpaX, a TaKOXX B TOMY, IO
OJIHIM 1 Ti¥ k€ TBapUHI MOXYTh MPUITUCYBATHUCS Pi3HI JIIOJICHKI SKOCTi, ab0
Pi3HI TBapWHHU MOXYTh OyTH «HOCISIMW» OAHI€l i Tiel xk sxocti. Jkepenamu
HaIlOHAJFHO-CIENN(IYHUX 0cO0IMMBOCTEH 300MOPGHUX OIUHHUIE MOXYTh
CIIyTYBaTH BiMIHHOCTI TBApUHHOT'O CBITY, OCOOJIMBOCTI )KUTTEBOTO YCTPOIO,
XapakTepy TPYyIOBOi MisJIBHOCTI, CHUCTEMM I[IHHOCTEH, ICTOPUYHUX YMOB
(hopMyBaHHS MOBH IIEBHOTO €THOCY Ta iHIIIE.

HeoOximHO 3ayBaknTH, IO HAIliOHAJIHHO-MOBHAa KapTHHA CBITY
BUCTYyNae OCOOMUBMM (DEHOMEHOM, SKHH MOPOJKYETHCS B3aEMOJIEI0
KOJICKTUBHOI MOBHO1 CBiJJOMOCTi, peaJhbHOTO CBiTY i MOBH. B JlekcuaHOMY
3HaYeHHI 300HIMIB, SIK OIHHX 13 €JIEMEHTIB IUIICHOI KAapTHHHU CBITY,
0COOJIMBY POJIb TPAIOTh KOHOTAIIil. 3a MOTIOMOTOI0 KOHOTAIIH MepeaaroThCs
€MOIIIfHO-OIIHIOBAJIbHI BiJOMOCTI TTPO HABKOJHWIIHIA CBIT, 1 YOCOONIOETHCS
HaIllOHAJLHO-KYJIbTYpHA OCOOJUBICTh JICKCUYHUX OJWHUIb. BUSBICHHS
KOHOTATHBHHUX OCOOJMBOCTEH 300HIMIB JOIOMAara€ MO3HAYHMTU CHEIUQIKY
JIaHOT JIEKCHKH, 11 KOHCTPYKTHBHE ITPU3HAYCHHS B MOBHIH KapTHHI CBITY.

Kpacwok JI. K., cryaent
Sluenxo II. 1., k. ¢pinon. H., go11.
3anopi3bkuii HanioHAJBLHUI YHiBepcHTET

BUKOPUCTAHHSA 3ATIO3UYEHD Y ®YTBOJIbHIN
JEKCHUII HIMEIIbKOi MOBH

MoBa — me AWHaMiyHa CUCTEMa, sSKa IOCTIHHO mepedyBae y crTaHi
pO3BUTKY. P03/ MOBH, KOTpHIl YacTilie Mijisrae 3MiHaMm, — JICKCHKA, sKa
MOCTIHO OHOBJIIOETHCS Yepe3 3alO3MYCHHS, CTBOPCHHS HEOJIOTI3MIB abo
cioBoTBip. Halibinbm 1ikaBe sBHIIE, sIKE TICHO TOB’si3aHe 3 Tio0ai3arliero,
I1e — 3aMl03MYEeHHS CJIiB iHIOMOBHOTO ITOXO/DKEHHS, IO MPEACTaBIsiE COO0I0
00’ €KTUBHO-ICTOPUYHUT TIporIec, 3YMOBJICHUH MOCTIHHAMH i
pi3HOMaHITHUMH KOHTAaKTaMH MiK Hapomamu. [lepeHeceHi 3 iHIIOI MOBH
ClIOBa B OWIBIIOCTI BHIIAAKIB BXOASATh B AKTHBHHUI BXXHTOK 1 IIOCIZAIOTH
YHHHE Miclle B JICKCHYHOMY CKJIaJi MOBH, IO iX 3amo3mumna [1, c. 157],
30arauylous JISKCUKY Ta BUpaKallbHi 3aCOOH.

[TpoGnemoro 3amo3WdeHb Ta IHTEPHAIIOHATI3MIB y HIMEIbKiH MOBI
3aiiManuch Taki BueHi sk B. M. Xupmyncekumit [2], K. Msomrep [3],
I'. Mayne [4], E. Pixtep [5], A. Ilneiixep [7] tomo. IIpore He Bci BuaM
JMUCKYPCY TAISATadl iXHBOMY BHBUYCHHIO, O TOTO X PO3BUTOK HiMEI[bKOT
MOBH HE 3YNUHAETHCS Hi Ha MHUTh. lle BH3HAYae aKTyaJbHiCTH HaIIoi
HAyKOBOI PO3BiIKH, a/Ke TPYHTOBHOTO BUBYCHHS 3aII03UYEHB y (yTOONBHIN
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JIEKCHILl MacMEeIiHHOTO IUCKYpCy A0 LBOIO MOMEHTY He Oyno. O6’ekTom
BHBUCHHS € 3aMO3WYCeHHA y cdepi (yTOONBHOT JEKCUKH, a MPeAMeTOM —
HOMIHAaTMBHA OpraHizaiis 3amo3uWdeHb. MarepiajJoM  TOCIIKSHHS
cayryBann 142 3amo3W4eHHS 3 aHTIIHCHKOI, (pPaHIy3bKOi, JATHHCBHKOI,
iTanmificpKOi Ta icrmaHCBKOi MOB, BimiOpani 3i craredt wacommcy «Kicker»
(2019 p.).

VY mpoanamizoBaHOMY Martepialii HepeBakHA OUTBIIICTH BimiOpaHHUX
3al03UYCHb CTAHOBIIITH CIIOBa 3 aHrJiiicbkoi MoBu (47,2%). MeHm
npexacTasieHi ¢paniysbki (28,9%), naruHebki (19%), icnancbki (2,8%) ta
irtanmiiceki (2,1%). Binbina yactiuna 3ano3mueHux ciiB (85,9%) BiTHOCATBCS
no imenuukiB: das Comeback, der Top-Profi, das Interview, das Derby;
11,3% — 1o mpuKMeTHUKIB: mixed, offensive, erzrival, stabil, mame 2,8% —
niecioBa: stoppen, investieren, stabilisieren. 1likaBo Te, 1m0 OinbITa YacTHHA
MIPUKMETHUKIB OLIM 3amo3udeHi 3 (paHIly3pKOi MOBH, a IMEHHUKIB — 3
AHTIIHCHKOI.

BaxxnBUM TYHKTOM JTOCIHIDKEHHS TaKOX OyJia CTYIiHb aCHMIJIAIi
IHIIIOMOBHO{ JIEKCHKHM Y HIMEIIbKOMOBHOMY cepenoBwuiii. ITif acumisnsitieto
PO3YMIETBCS CTYIIHb 3aCBOEHHS JICKCHKH y MOBi. PO3pi3HSIOTH TpH THIIH
3al03UYCHOI JICKCHKH: TIOBHICTIO acCHMUIbOBaHA, HE AacHMIIbOBaHA Ta
YaCTKOBO aCHMMLIbOBAaHA.

He acuminboBani cioBa 30epiraloTb  CBOIO  CTPYKTYpy Ta
mapajurMaTWYHi  BiJHONICHHS 1HINOI MOBH. ACHMINBOBaHa JICKCHKA
Hmijyiirajga BIUIMBY HIMEIbKOI MOBH, II€é TaK 3BaHI «OHIMEYCHHI» CIIOBa,
y SKHX MOXHA IM00auUTH TaKi 3MiHH:

- IEPEHECEeHHS HAroJI0Cy Ha MePINuil CKIIa;

- BUMOBA 3a MPaBWJIAMH HIMEIbKOT (DOHETHKH;

- mepenada rpadiyHMX 3HAKIB (JTiTep) 3a HIMEIBKUMH IPaBHJIAMU
qUTaHHA [6].

VY pe3ynpTaTti mpoBeneHOro aHaiilzy O0yno BusBieHO 86 ciiB (60,6%),
SIKIi € 30BCIM HE acHMUTbOBAaHUMH Ta TIOBHICTIO 30€periau BIacHi
XapaKTepUCTUKHU 1HIIOI MOBHM, Hanpukian: Mixed Zone, der Referee, das
Power, das Detail. 56 cniB (39,4%) Oyam dYacTKoBO abO TOBHICTIO
oHIMeueHHI, Hanupuknan: die Querlatte, das Eigentor, der Klub, der Titel,
kompensiert. 1likaBo, 110 HalOLIbIIA YACTHHA CJiB 3 TPAMaTHYHUMH 3MiHAMHA
(26 cniB) Oynu nepeifHsATI 3 TaATHHCHKOI MOBH.

[IpoanamnizyBaBImy  MyOJIMUCTHYHI  TEKCTH  HIMEIbKOMOBHOTO
x)ypHay «Kicker», BHsABIIEHO, IO HAa CHOTOJHINIHIA J€HH CHOPTHBHA
JIEKCMKa HAIlOBHEHA CJOBAaMH I{HIIOMOBHOTO ITOXO/UKEHHS, IEPEBAKHO
IMEHHUKaMH, KOTpPi 3 SBJSIIOTHCSA 3 BUHUKHEHHSM TEBHHUX SIBHIN y Tpi 9H,
qacTilre, 3aMilfalOTh BXKE ICHYIOYI HIMEIIBKOMOBHI TepMiHU. DyTOo0md, sSK
YacTHHA BCECBITHROI ri100aizallii, HONOBHIOE CJIOBHUKOBHI 3aI1ac HIMEIBKOT
MOBH IUIIXOM BHUKOPUCTAHHS JICKCHKH, 3pO3YMLIOI Maie Ha BCIX MOBax
CBITY.
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Ky3nenos T. B., cryaenT
Kysnenosa 1. B., k. ¢inoa. n., nom.
3anopi3zbkuii HaiOHAJILHUI TeXHIYHNH yHiBepcHUTeT

BXKUBAHHSA AHIJIIMCbKUX CEMAHTUYHUX HEOJIOT'I3MIB
B IHTEPHET-ITPOCTOPI

Jnst Oyap-sxoro JiHTBicTa I[HTEpHET — 1€ JDKEpelno HE TUIBKH
iHpopmarii, a  peamizarii MOBH B IpOCTOpi Ta Yaci, OCKUIBKU BipTyasibHa
MaByTHHA HAMOBHEHA JICKCHKOIO, HOBOTBOPAaMH, TPOMAaMH, CTHIICTUYHHUMU
npuiioMamMy Tomo. Ha BigMiHY Big MOBH TEKCTiB IyOJIIIUCTUYIHOTO,
MOJIITMIHOTO YM MeJia-)kaHpiB, MoBa [HTepHETY Jerka Ta MoyomikHa. Lle
MOJXKHA TIOB’S3aTH 3 THM, IO 3ACOUIBIIOr0 3a0apBiCHHS MOBH IHTEpHETY
3YMOBIIIOIOTh MPOCTI KOPUCTYBadi, TOOTO CYCHUIBCTBO, BHUCIOBIIOIOYH CBOI
IYMKH Ha caiitax Ta (opymax, y KOMEHTapsxX 1o ¢ororpadiii Ta crareii.
IIBUAKOIIMHHICTD MPOIECIB, MO Cy4acCHOCTI Ja€ MOIMITOBX PO3MIMPCHHIO
Ta 30araueHHIO JICKCUKU. Take Cepe/IOBUIIEC € iealbHUM JIJIs YTBOPCHHS Ta
iCHyBaHHS ceMaHTHYHHX HeojnorismiB. Came [HTepHeT — me Mepexka
HalMOBHIIIOTO (YHKIIIOHYBaHHS MOBH, TyT HEMae MeEX Ta HOPM IJIs
BUPa)KEHHS JYMKH, aJ]pECaHT CaM € YYaCHUKOM YTBOPEHHS HOBHUX JICKCHKO-
CEeMaHTHYHUX OJWHUIL. BinOyBaeThCs MEPMAHEHTHUN MPOIEC ACUMIJISIMIT
HeoMeTaop, 3aMO3MYCHHWX JIEKCeM 1, SK pe3yiabTaT, — YTBOPEHHSA
CEeMaHTUYHUX JepuBaTiB. Taka TEHJAEHIIs A0 MOIIMPEHHS CEeMaHTHYHUX
HEOJIOTI3MIB y TEKCTax TIPECH TIOSICHIOEThCS OakaHHSIM HaMWITOBHIIIE
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nepeiaTi TeMy Ta ie0 Ty, 3pOOHUTH HOTo NUHAMIYHHM, €KCIPECHBHHM Ta
«TOCTPHUM Ha SI3UKY», JIEI0 POBOKATUBHHUM Ta BHKJIHMKATH B ajipecara IeBHI
€MOTIii, «pO3MaTUTH» 1HTEpEC.

Tak, yacTo Ha MpocTopax IHTepHETY MOXHA 3yCTPITH BUpa3 «fo get
off my lawny, MO AOCIIBHO TEPEKIANAETECI — «3AOUPAUCA 3 MO2O 2A30HYY.
«Now it's time for them to try something GET OFF MY LAWNy. — «Tenep
Hacmae wac cnpobysamu wjocb 3acmapire». Pauime neit Bupa3 MaB
MeTaOpHYHY OCHOBY, aje He OyB HEOJIOTi3MOM. Y KOTHITHBHOMY PO3yMiHHI
«abupatics 3 Mo20 2a30Hy» O03HAYAE «iOu 36i0cu cemby, «to get off my lawny»
Ma€ HaMip TaKTOBHO, ajle 3 TPyOHMM MiJTEKCTOM i30i10BaTH cebe Bin uneich
npucyTtHocti. lleli BHpa3 3ycTpidaerbcsi B HeoMeTaOPHUYHOMY 3HAUCHHI
qumie B ocTtaHHiM wac. [lpomec mnepexomy wmeradopu B CEMaHTHYHHNA
HEOJIOTi3M BiIOYBCS HA OCHOBI BUTOKIB camoi (ypa3u, TOOTO MepIIONpUInHA
il BUHUKHEHHS B MOBi. Tak, KOJM TPUMATH «Ta30H» OyJI0 3a pO3KimI, 1 Ie
OyJ0 TOCTYIHO TUTBKH apHCTOKpaTaM 9 3aMOXXHHUM CiM’sIM, HOTO rocroapi
MIePEeKUBAIH, MO0 CYCIIChKI TITH HE CIMIOTBOPHIN Kpacy Ta30HYy, Ipafoud Ha
HBOMY, a KOJIM OQUMIIH, 10 XTOCh TOBYETHCS 10 «Ta30HY», CTPIMIOJIOB Oiriu
Ha IBip Ta Kpu4aim «get off my lawny. 1 Tenep, Konu el BUCITIB BXKUBAIOTH
TI0 BiIHOLIEHHIO JI0 JIIOAWHY, Hanpukiaz: «get off my lawn persony, musixom
KOTHITHBHOTO aHaJi3y Ta IEPEHECEHHs O3HaK OTPUMYEMO HOBE 3HAUCHHS
«crapoMo/Ha ab0 apUCTOKpaTHYHA JIFOIUHAY.

3 nosiBoro cBiTOBOI Mepexi 3’siBUBCS «snackable contenty. «Snackable
content is a key element to your marketing strategy». — «lllguoxuti Konmenm
€ KIIOYOBUM €elleMeHmOoM 8auioi mapkemunz0680i cmpameziin. Po3knaBmn
BHCJIIB Ha JIEKCUYHI OJMHHUII OTPUMYEMO «snack» y 3HAUYCHHI «3aKycKa», Ta
ceMy «able», o € pe3ynapTaTOM YCiueHHS cioBa «capable» — «30ammuuii
woch pobumuy, 1 «contenty — «konmenm» YTBOPEHUN BHpa3 «KOHMEHM,
3aKycKa SIK020 30amHa  wWocb pobumu» TOTpedye MNepeoOCMHUCIICHHS.
«3axycka» B KOTHITHBHOMY pPO3yMiHHI IIe Te, 10 B [HTepHETI BH JIOOUTE
HaHO1IbIIe — MBUIKICTH, K YUTICH Ha TIEPEKYC, KOHTCHT: JISTKUH, KOPOTKHUH,
IO NMPaKTUYHO HE BUMarae po3xayMmiB. [lo0GaunB KapTHUHKY, KOPOTEHBKHN
TeKcT abo BiZieo, MOCMIXHYBCS, IIOIUINBCS B COIMEPEXI — 1 MnIoB cobi faii y
cBOiX cnpaBax. KorHITHBHUI aHaji3 HAIITOBXYE Ha MYMKY, IO BiNOBIIb €
TaKow: «snackable content» — 11e HIIO 1HIIE, IK «UBUOKUIL KOHIMEHN.

OTKe, aHami3 TEKCTIB aHTJIOMOBHOI IpecH TeMaTHKH IHTepHeT
MOKa3aB, IO CEMaHTHYHI HEOJIOTi3MH YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI Pi3HHX
MeTadOpUYHUX MepeHeceHb. [HTepHeT-Mepexa — Iie Bellnue3Ha miardopma
JUTS TX TIOZICHHOTO 30aradeHHs Ta QyHKIIOHYBaHHSI.
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Mipomnnvenko O. L., ctynenTka

bonaapenko T. b., cT. BUK.

HauionanbHuii Texniunuii YHiBepcuteT YKpainu
«KIII imeni Iropst Cikopcbkoro»

WORD FORMATION PROCESS BY CONVERSION FROM
ENGLISH PHRASAL VERBS

As a result of the development of various fields of human activities,
the language is constantly changing. Enrichment of the vocabulary has been
achieved through various means to which the peculiar conversion
phenomenon belongs.

A large number of scientists have been engaged in research of this
phenomenon. However, despite a rather long history, conversion is still one
of the most controversial issues in modern linguistics. So far, no consensus
on the definition of this phenomenon has been emerged among scientists [1,
c. 27].

By its very nature, conversion is a semantic, morphological and
syntactic word-formation process of the word transition from one part of
speech to another without any change in the external form of the original
word [3, c. 71].

Conversion is quite widespread in the English language. The reason is
that English is an analytical language, and that implies the almost complete
absence of morphological indicators of parts of speech, that is, flexions.
Grammatical relations between words are transmitted not with the help of
affixes, but with the help of a fixed word order, functional words, intonations
and context.

Conversion is an extremely productive way of word formation in
English. It is applicable to both notional and functional parts of speech. That
includes the verbs too [1, c. 27].

The verb is a notional part of speech that denotes an action or a state
as a process. According to their morphological structure verbs are divided
into simple, derived, compound and composite. The composite verb is the
combination of a verb and a postposition of adverbial origin that is better
known as phrasal verbs [2, c. 75].

In the modern English language there is a tendency to word formation
by conversion from phrasal verbs. In this way nouns and adjectives can be
formed. Generally, new words are hyphenated but there are cases when
they are written as one word, for example, «go-ahead company» (nepedosa
xomnanisn), «comebacky (sionnama). The general rule for forming the plural
of converted nouns is by adding the ending -s (-es) at the end of the word, for
example, «payoutsy» (suniamu). The inversion of the adverbial component
sometimes occurs as in the word «input» (exionuii npucmpiii, ésedennsi) |3,
c. 71].
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The forming of nouns from phrasal verbs by conversion even has its
own semantic groups:

1) action, process or state expressed by the verb — the name of this
action, process or state: «put-downy (piske 3ayeadicenus), «letdowny
(naoinms, ooman).

2) action, process or state expressed by the verb — person who
performs this action: «runaway» (ymixau), «castaway» (sucnamneys) 1, c. 27,
3,c.71].

All things considered, conversion is a highly interesting linguistic
phenomenon that is gaining in popularity. Conversion makes it possible to
convey the maximum idea with the help of limited linguistic resources. In the
conversion, the word is subjected to both semantic and grammatical changes.

Jlitepatypa

1. JHyOpaBceka JI. M. KonBepcis Sk TpPOAYKTHBHHKA CIOCIO
MTOTIOBHCHHSI CJIIOBHUKOBOTO CKJIany aHTIilchkoi MoBH. JliHrBicTHKa XXI
CTOJIITTS: HOBI mociimkeHHs i mepcnektusu. K. : Jloroc, 2010. 156 c.

2. Kaymanckas B. JI. 'pammaTuka anrimiickoro s3eika. K. : THKOC,
2013. 320 c.

3. Adams V. An Introduction to Modern English Word-Formation.
London: Longman, 1976. 230 c.

Hikyaina I'. B., crynenTka
Ky3nenosa M. O., k. ¢inon. H., g011.
3anopizbkuii HAaNiOHAJLHUT TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

KOPEJISILISA AMEPUKAHCBKOI'O TA BPUTAHCBKOI'O
BAPIAHTIB AHIJIIMCBbKOI MOBHU: COIIOJIIHIBAJIbHUM
ACIHEKT

CouioiHrBiCTHKA — 1I€ HAayKa, SIKa BUBYAE CYCIIUIBHY NPUPOY MOBH.
KiTto4oBUM TMOHSATTSAM COITIOJIIHTBICTUKKA € TIOHSTTS MOBHO{ CHTyamii —
CYKYITHOCTi (popM iCHYBaHHS MOBH, SIKi 00CITyTOBYIOTh POIIECH CIIIJIKyBaHHS
B TMEBHIH eTHIYHIN CHiTbHOCTI a00 aJMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPIATHHOMY
o0'eqHanHi [4, c. 75].

Bpurtanchkuii Ta aMepUKaHCHKUN € TBOMA BapiaHTaMH OAHIE] MOBH —
aHrnificekoi. Came B3a€MOBIIHOCHUH MK OpPHTaHCBKHUM Ta aMEpHUKaHCHKHM
BapiaHTaMH aHIJIIHCHKOT MOBH CTOCYETBCS OAAHE HIDKYE TOCIIHKEHHSI.

CBilf BIIlaCHMIl XiJ CTBOpPEHHS Jiep)KaBH, OaraToHalliOHaJIbHE
HaceJIeHHs Ta MOCTiHHa Mirpallis BIIMHYJIM Ha (JOPMYBaHHS MOBHOI CHTYaIlil
B CIIA. 3aBnsku 3amo3W4eHHSM 3 IHIIMX MOB — 3 ICHAHCHKOI (canyon,
sombrero), HiMelpKoi (cookie, boss), dpaniy3ekoi (tutor, plaza) 3, c. 8] —
aMEpUKAaHCHKAK BapiaHT aHMIIMCHKOI TI0YaB CYTTEBO BiAPIZHATHCS Bif
6purancekoro me y X VIII cromiTri.
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BpuraHchka aHTIIMCEKa MOXOAUTH Bijl MPOTO- Ta JaBHBOAHTIIHCHKOL
(MOB aHrIiB, cakciB, OTiB). JlaTOl0 HapoODKEHHS CydacHOi OpHTaHCHKOL
aHTIIIHCHKOI BBaXKaeThCs 15 kBiTHS 1755 poky, ko C. J[’KOHCOH BUAaB CBiit
CroBHUK aHTJIiHCHKOT MOBH [2, ¢. 161].

V¥ cnoBruky Oxford English Dictionary [5, c. 2031] MiCTHTBCS CITHCOK
OpUTAaHCHKUX CIIIB pa3oM 3 iX aMEpHKAaHCHKUMHU EKBiBAJICHTaAMHU. Y IIBOX
BapiaHTaX aHTJIHCHKOI YacTO BiAPI3HIAETbCA KaTeropis umcna: OpUT. —
accommodation, amep. — accommodations; OpuT. — beetroot, amep. — beets.

Ha nmpukmagi amMepuKaHCBKOI  PO3MOBHOI  KYJNBTYPH  MOXHA
BHOKPEMUTH TCHJICHIIIO CIPOIICHHS. Y JESKUX BUMAAKaX yacu nepeKTHOT
TpyNH 3aMiHIOIOTECA Ha Simple. Hampukian, y po3MOBHOMY HUTaIbHOMY
peuenni Did they just finish talking? 31 cnoBoM just BxxuBaetbest Past Simple,
TOJI SIK HeOOXiTHNM € BxkuBaHHA Present Perfect.

3 ToukH 30py (HOHETHKH, OpUTAHCHKHUIA Ta aMEPUKAHCHKUI Pi3HOBUIH
aHTIIAChKOI MOBHM TaKOX MaroTh BiIMIHHOCTI. Hampukman, 3amicTh
rojiocHoro [a:] B cnmoBax Tumy class, plant BumoBiseTses [&] [1, c. 194].
Oco0nuBICTIO OPUTAHCHKOT aHTITIMCHKOT € BUMOBA 3BYKY [1(r)] TiIBKU Tepen
TOJOCHUMH, Ha BiMIHY BiJl aMepWKaHChKOi, ne [1(r)] BHMOBISIETHCA
0e3yMOBHO (care, car, far).

OO0u/Ba BapiaHTU aHIIIIKCHKOT MOBH € MOBHOI[IHHMMHU Ta MAarOTh CBOL
wirocy. HalroIoBHIIIO mepeBaror OPUTAHCHKOT aHTIIIHCHKOT € Te, MO0 [e —
¢byHIamMeHT, ocHoBa. He3pakaroum Ha Te, 1[0 AMCPHKAHCHKUN BapiaHT €
NOUIMPEHNM Yy CBiTi, Ha MDKHApOJAHUX KoH(epeHUisx abo AiToBHX
MepEeMOBHHAX OPUTAHChKA aHTTIACHKA JTOPCYHIIIA 32 aMCPUKAHCHKY.

OTxe, 3a MICYMKaMH MPOBEACHOTO HaMU JOCITIDKCHHS, MOXKHA
BiI3HAYWTH, IO icTOpis (hopMyBaHHS KOKHOTO BapiaHTy MOBHU IIOB’s3aHa 3
ICTOPI€I0 PO3BUTKY MICIIEBOCTI Ta CYCHIIBCTBA. 3 COIIOIIHTBICTHYHOI TOUKH
30py, Ha oOWABa BapiaHTH MOBH BIUIMHYIW NOJITHYHHWH, COLIaIbHUN Ta
ekoHoMiuHuH ctaH Bemukoi bpwuranii ta CIIHA, TOOTO nepxkaB, y SKUX
3apOJIMIINCST Ta PO3BUBAIUCS OpPUTAHCHKUN Ta aMepUKaHCHKUI BapiaHTH
aHTJIICHKOT MOBHU.

Jlitepatypa

1. Bypas E. A. ®oHeTHKa COBPEMEHHOTO AHTIHUICKOrO si3bika. M. :
Wznarenbckuil neHTp «Akanemusy», 2006. 272 c.

2. Bep0a JI. T'. IcTopist aHTificbKOT MOBHU: MOCIOHUK AJIsL CTYNICHTIB i
BHKJIala4iB BHINMX HaB4YanbHMX 3akianiB. Binauns : HOBA KHUTA, 2006.
296 c.

3. CkokoBa O. B. Hcropus mNpOUCXOXKACHHUS AMEPUKAHCKOTO
AHTJIMHACKOTO  SI3bIKa 4epe3 CpaBHUTEJbHBIN aHaiu3 bpurtaHckoro u
AMEpHUKaHCKOTO BapHAHTOB aHTIUICKOTO si3bika. JloHuakoBo, 2015. 26 c.

4. [Isetiuep A ., Huxonbckuii JI. B. Bsenenue B
COLIMOJIMHTBUCTUKY. M., 1978. 216 c.

5. Oxford English Dictionary. [3™ ed]. Oxford: OUP, 2010. 2069 p.
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Ky E. O., k. ¢inon. u., go1.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

KATEI'OPIAJIBHI O3HAKH ®PA3EOJIOI'TYHUX OANHUIb

®paszeonoriyHa  OAWHUIL Ma€ CBOi, TpUTAMaHHI TiINBKK i
KaTeropiajbHi O3HAKH, SIKi B CYKYITHOCTI JO3BOJISIIOTH, 3 OJHOTO OOKY,
BUOKPEMUTH ii B CaMOCTiHHYy 4acTHHY MOBH, a 3 iHIIOTO, BiIMEXYBaTH BiX
inmmx. Ha nymky B. B. BunorpagoBa takuMu o3HakaMu (pa3eosiori3MiB €:
JIEKCHYHE 3HAYEHHS, KOMIIOHEHTHHH CKJaj, HasBHICTh  IpaMaTHYHUX
kateropii [3, c. 28]. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs (pa3eosoriaMy Ta TpaMaTH4HI
KaTeropii CKJIagaroTh WOTO 3MICT, TOOTO MOHSTIHHE SAPO, & KOMIOHEHTHUI
cknajg — fioro hopmy.

BaxxnBoro 03HaKkot0 (pa3eosori3aMiB € MeTaQOpPHUIHICTh, 0OPa3HICTh.
®pazeonoriydi OJUHUIN 3 SBISIOTHCS B MOBI HE CTUTBKH ISl TTO3HAYCHHS
MIpeIMETiB, O3HAK, JiH, CKITbKH JJIS X eMOIiHHO-00pa3HO1 XapaKTePUCTHKH.
Sx 3aco0m BTOPMHHOI HOMiHANi, BOHH YTBOPIOIOTHCS  IIIJISIXOM
MIEPEOCMHUCIICHHSI 3HAaYE€HHsI BUIBHHX CIIOBOCIIOJIyYE€Hb, META(OPHYHOTO Ta
MeTOHIMi4YHOTrO nepenecenb. CTBOpeHHs edekTy oOpa3HOCTI jocAraeTbes W
3aBIISIKM BUKOPHCTaHHIO MOPIBHAHHA. YacTKOBE UM MOBHE MEPEOCMHUCIICHHS
3HaYeHb KOMIIOHEHTIB (h)pa3eosIOriyHUX OJMHHMIL € HEOOXiJHOI yMOBOIO X
obOpaznocti. Came TOMYy OOpa3HICTh BBa)alOTh XapaKTEpHOIO PHCOI0
outbIocTi (pazeonoriamis [1, c. 32; 2, ¢. 17; 4, c. 12].

BaxumBicTs 006pa3HOro XapakTepy (pa3eosoTiqYHOl OJHHUII TTOJIATaE
B TOMY, IIO I O3HaKa 3HAXOMUTHCS B OCHOBI BCIX IHIIMX i1 BHpa)KaJbHUX
SIKOCTEH:  eMOIIIHHOCTI, OIIHHOCTi, EKCIPECHBHOCTI, CTHIIICTUIHOTO
3a0apBiieHHsA. EMOIiiHI  XapakTepucTUKA (HpazeosioriaMiB  MMOB’SI3YIOTh,
HacamIepe, i3 BUSBOM Cy0’€KTHBHO-MOAANLHOI iHTeHIii MoBud [1, c. 37],
HOro KOMYHIKATHBHUM HaMipOM BHCIOBUTH CBO€ CTaBJICHHS 10 MEBHOTO
¢parmenra piicHOCTI. Y 3B’A3Ky 3 LUM TOBOPATh IIPO ICHYBaHHS
KOMYyHIKaTUBHOI ~ (QyHKHii  ¢paseonoriaMiB  Ta 1X KOMYHIKaTHBHOTO
MpU3HAvYeHHs [6, c. 54].

OMiHHICTh (Ppa3eoyOTiYHOl OJUHMII TTOB’s3aHAa 3 EMOIHHICTIO Ta
BBAXAETHCS i MOXiTHOK. 3a3BUuail (hpa3cosyorisMu pO3MOIUIAIOT, HA JBI
IpyIH: TO3UTHBHO-OIIHHI, [II0 BUPAXKAIOTh CXBAJICHHS, [IOBAry, 3aXOILICHHS;
HETaTHBHO-OIiHHI, 32 JOTIOMOTOIO SIKHX BHUCIJIOBJIIOIOTH ipOHII0, TIPE3UPCTBO,
3HeBary TOIIO. Y 3B’SA3Ky 3 IIMM HAaroJIOMylOTh Ha MPEeBAIOBaHHI
KBaJTi(ikaTHBHOI PYyHKIIT (hpa3eonorismMy HaJ HOMiHaTHBHOIO [6, c. 55].

Cruictuaae 3a0apBiieHHS (Ppa3eosIori3MiB 3E01TBIIIOT0 3YMOBIIOE
iX 3aKpilJIeHHs 32 MEeBHUM CTHJIEM MOBJIEHHs. DYHKIIOHATBLHO 3aKpiruieHi
(dpazeoyoriaMu € CTHIICTUYHO HEOAHOPiMHMMHU. BoOHM Binpi3HAIOTHCS
CTYIIEHEM CEKCIIPECHBHOCTI Ta BHpPa3HOCTI. ICHYIOTb TakoXX 1 HeEHTpasbHi
(Gpa3eoyioriyni  OJMHHUIN, SKI BXOAATH 1O (OHAY 3aralbHOBKUBAHOI
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¢dpaseornorii Ta BBaKAIOTHCS TaKUMH, IO Mo30aByieHi 0Opa3HOCTI,
€MOIIMHOCTI Ta OL[IHHOTO 3HAYEHHS.

BiaTBoproBaHiCTh SIK pelieBaHTHA O03HaKa (pa3eoIori3My IOJIATAE HE B
MOJUJIMBOCTI HOTO TBOPEHHS Yy TIpomeci MOBJCHHSA, a Yy 3JaTHOCTI
OTPUMYBATH Ta KOPUCTYBATHCS HAM HOCIIMH MOBH Yy TOTOBOMY BHIJIAMI [1,
c. 30]. TloemHamHs cmiB, SKi CKJIamalOTh (Pa3eoyIOTiuHy OIUHHIIIO,
3aKpITUIEHO MOBHOIO TPAIMIII€I0 IEBHOI JTIHIBOKYJIBTYpHOI crimbHOTH. OTXKe,
(¢paszeosori3Mu € BiTHOCHO CTAIMMH OJUHHIIAMH MOBHOI CUCTEMH, SKi
aKTyami3ylTbCsS Yy MOBIICHHI MpPaKTUYHO 0€3 HOBOYTBOpeHb. IIpoTe Ha
CHOTOJHAIIHIN JIeHb JesKi HAYKOBII BKa3ylTh, IO BiITBOPIOBAHICTH HE €
KaTeropialbHOI0 O3HAKOK (PA3CoNIOTIYHUX OJUHHI, OCKUIBKH HEIO
BOJIOJIIOTH 1 CJIOBA, 1 CIIOBOCIIONTYYEHHSI, 1 peYeHHs pi3HUX THmiB [4, c. 15; 6,
c. 57].

HeuiTko BH3HaUYe€HWM Yy CYYacHIM JIHTBICTHI € TaKOX MOHSITTS
imioMaTHIHOCTI (pazeonorizmMy. 3a3BH9ail HOTO MOEAHYIOTH i3 LiTICHICTIO
3HAauYEHHS, HOro TEepeOCMHCIECHHSIM, 3MICTOBOIO HEpPO3KIaAHICTIO [2, c. 21].
3HadeHHsT (pa3eoSOTIYHUX OJUHHUIL € TIEBHOIO MIipOI0 BMOTHBOBAaHUM.
[TocmaGiieHHss MOTHBAIlil MPU3BOAUTH O WOTO OiNBIIOT iAiOMaTUYHOCTI,
BIIMIOBITHO BiAOYBAa€ThCSA JICKCHKANI3allis CHHTAKCHYHOI OJHMHUIN Ta
3’SIBJIIETHCS HOBA CEMaHTUYHA €IHICTH [5, . 36].

Jlitepatypa

1. Anedipenko M. ®@. Teopermuni nuranus ¢paseosorii. Xapkis
Buma mikona, 1987. 133 c.

2. Amocosa H. H. OcHoBbl anrnmiickoit ¢paseonoruun. JI. : Hayka,
1963. 208 c.

3. Bunorpaznos B. B. OcHOBHBIE TIOHATHS PYCCKOH (hpa3eonornn Kak
JIMHTBUCTHYECKOH mucruiuinHabl. M. : Hayka, 1945. 358 c.

4. Cxpumank JI. I'. ®pazeomnorisi ykpaincekoi mosu. K. : Haykoa
nymka, 1973. 280 c.

5. Cmut JI. TI. ®paszeonorusi aHTIWHCKOTO s3bIKa / [mep. ¢ aHIIL
A. C. Urnatbesa |. M. : Yunearusz, 1959. 208 c.

6. Oxuenxo B. /1. Hapomkenns ta xuttst Qpazeonorizmy. K. : Pan.
mkosa, 1988. 144 c.
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KOMYHIKATUBHO-IIPATMATHYHI ACIEKTHU
MEPEKJIALY

Bbaakwura L. O., ctyaeHT
Jlemenko I'. A., kana. ¢pisoJi. HAYK, 10L.
3anopi3bkuii HAIOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

BIATBOPEHHS NNOJIVIOTTYHOCTI BEPTUKAJIBHOT' O
KOHTEKCTY Y MOBI IEPEKJIAZ1Y (HA MATEPIAJII
HEPEKJIATY TOBICTI O. KOBHWJISTHCHKO1
«B HEJALJIIO PAHO 31J1JI51 KOITAJIA»)

MiKXKyIbTypHa KOMYHIKaLisl 371HCHIOEThCS HE TIJIBKH Yepe3 ycHe abo
IIMCBMOBE CIJIKYBaHHS, aje W 3a JIONOMOIOIO JIITEpaTypHHUX TBOPIB, SIKi
CTBOPIOIOTHCSI HOCISIMA OJJHUX W UYHTAIOTHCSA HOCIAMH iHIIMX KyIbTyp. Jlims
PO3YMIHHSA KYyJbTYpOJIOTIYHOI, icTOpHYHOI ¥ iHmIOi iHpopMalii, ska He
BHpaXCHa B TEKCTI SBHO, ajieé MOTpiOHA /I HOro TOBHOTO pPO3YMiHHS,
qUTaqy HEe 00IMTHCS 0€3 TAKOTO SIBUINA K BEPTUKAJIHHUA KOHTEKCT.

3aBaaHHs BEPTHKAIBHOIO KOHTEKCTY, SIK TEKCTOBOI KaTeropii mossrae
B iHTerpamii HESBHOTO, MOTEHIIITHOTO CMHCIy Ha OCHOBI acomiaTHBHOI
CEMAHTUKA MOBHHX OJHMHHUIb, IO CKIAJAlOTh TEKCT. TakuM YHHOM,
BEePTUKAJIbHUNA KOHTCKCT € OJHUM I3 IDIAXIB 3arajibHO-(UIOIOTIYHOTO
PO3YMIHHSI XYIOKHBOIO TEKCTy. B 3aleXHOCTi Bill CHOCOOIB BBEICHHS
poO3pi3HsIoTh  QinmonoriuHmit  (Mrarth, anro3ii, aedopmoBaHi imiomn),
COLiaNIbHO-ICTOPUYHUK  (peayiii, BiacHi IMEHa, TONOHIMHM), COLIaJbHO-
MICUXOJIOTIYHUH (TMOXOJKEHHS, BIK, OCBITa, MPOQECiHHUI Ta COIiaTbHHUN
CcTaTyc Teposl JITEPaTypHOTO TBOPY), ACOILIaTUBHUH Ta CHHTAarMaTHIHUIN
BEpPTUKAJIbHI KOHTEKCTH.

Y mosicti «B Hemimo pano 3w komamay O. KoOWisHCBKOT,
CTPYKTYPY BEPTHKAIBHOTO KOHTEKCTY YTBOPIOIOTH aio3il, ifioMaTHKa Ta
pearnii. Emirpad TBOpy, sKuii € ano3ieto 10 HapomHoi 6anaau «OMH, He XOH,
I'puito, Ha BEYOPHUII» BHUCTYNA€E SK CaMOCTIHHUIA 3acid CTBOpEHHs
BEPTUKAJIBHOTO KOHTEKCTY. 3 HapoaHOi Oanany 3amo3uueHi W KIF0YOBi
o0pasu, sIKi CTaroTh LEHTPaJbHUMH oOpasamu mosicTi: I'puis, sikuii koxae
JIBOX, 4opHOOpuBa niBumHa, uapiBHuus (Tersna), sika koxae ['puns i
3HaeThest Ha 3iuti. O. KoOwisiHCbKa Tako)X 3BEpTAa€ThCs /10 HEBHYEPITHOTO
CJIOBHUKOBOTO 3aIacy HapOJHOI MOBH, KU Bpakae 0araTCTBOM JICKCHKH Ta
17IEOMaTHKH. TBip psCHiE YUCJICHHUMHU TTOPiBHSIHHSIMH, SIK1
XapaKTepU3YIOThCS TpaaWiiiHicTIO: TeTsHa — 303ynbka, [pump 4Yacto
TTOPIBHIOETHCS 3 «OPIOM» 200 «XIDKYHOMY.

Posrnsax mepeknamy mosicti M. Ckpumank «On Sunday morning she
gathered herbs» (2001) 103BONHMB BHIITUTH HACTYITHI IPOAYKTHBHI CIIOCOOU
CTBOPEHHS  TEepeKJaJanbKuX  BIANOBIMHWKIB:  TPAHCKOMYyBaHHSI  Ta
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KaJIbKyBaHHS JUIsl Tiepenadi iMeH Ta peaniit (I puys — Hryts, 6ina cmeoicka —
White Path), excIUTIKaIlii Ui Tmepekiany Ta TMOSCHEHHS peallii pelliriiHoro
xapaktepy (M scnuyi — the carnival period before Lent). Ilpu nepexnami
(dpaszeonorizamiB M. CKpHITHUK 9acTO BAAETHCS 110 TiA00py (Hpa3eosoTigHOro
eKBiBaJeHTa 200 HEMOBHOTO (YaCTKOBOTO) EKBIBAICHTY (8uniakamu civo3u —
cry out of the eyes). Takuii BUOip TiepekIaganbKuX METO/IB BEIE 10 TOYHOCTI
nepenadi 3MICTy XyHDO0XKHBOTO TBOPY, ajle HEMHUHYYOi BTPaTH eKcrpecii Ta
HaliOHAIBLHOTO KOJIOPHTY.

OTKe, TOBHE PO3YMIHHS TEKCTY, K€ JIOCSATAETHCS IUPOKUM 3HAHHAM
BEPTUKAJIBLHOTO  KOHTEKCTY,  HEOOXiZHO  mepekyiajadyy Sk  Juis
JITEpaTypo3HaBYOrO aHaNi3y, TaK 1 JJS MIIBUIICHHS DPIBHSA MPaBHILHOCTI
nepeKyiasly, apke caMe 3a JIONOMOTOI0 BEpTHKAJIBHOTO KOHTEKCTY
BCTaHOBJIIOETHCS YCITIITHA MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKAIliSl C€pell HOCIIB Pi3HUX
MOB.

laaunbka 10. B., acnipanTka

Baacosa T. L., a. ¢inoc. H., npod.

JIHINpoBCcHKUI HalliOHAJLHMI YHIBepcHTET
3aJIi3HUY0r0 TPaHCNOPTY iM. akagemuka B. Jlazapsna

HEPEBO/JI KAK TEPMEHEBTUYECKAS
HUHTEPIIPETANIA
B COBPEMEHHOM JINCKYPCE MACCOBOM KYJIbTYPhI

Spko BBIpa)KEHHAas WHTEJUICKTyaJIbHas HaTpaBIEHHOCTh
CIENMATbHOCTH TEPEeBOMYHMKA TUKTYeT OCOOBI WHTEpPEC K BIIAJACHUIO
Pa3NIUYHBIMHA TUCKYypCaMH KOMMYHHUKAITUH, B TOM YHCIIEe — AUCKypca Macc-
KyNnbTypHl. Vcronp30BaHHe XYHOKECTBCHHBIX (IIBMOB MOCICTHUX JIET Ha
AHTIIMIICKOM SI3BIKE TIPE/ICTABIICTCS, OECCIIOpHO, IeNeco00Opa3HBIM IS
(dbopMUpOBaHUS KaK HHTCIUIGKTYalbHBIX YMCHHHA KOHKPETU3AIlMH U
0000IIeHNS, TaK U COOCTBEHHO MEPEBOIUCCKUX MOXOIOB H HABBIKOB.

Xopomo WM3BECTHO, HACKOJIBKO CIOXCH JUIS TMOHHMAaHUS U
aZIcKBATHOTO  TIEpEBOJIa  SI3BIK  XYJOXKCCTBEHHBIX  (WIBMOB B  €rO
JpaMaTHYeCKor pernpeseHTanmy. 1 3mech GUiIbMbl Macc-KyIbTyphl 0COOCHHO
moJie3Hsl Juis  Oymymiero IepeBOTYMKa, ITOCKOIBKY OHH, O€3yCIIOBHO,
OTpaXaroT «IBM)KEHHE 3a MPOCTOTY si3bIka» («plain English movementy) —
SI3BIKA «ITOTPEOUTENST», TaK Ha3bIBaeMbId «consumer language». OgHako B
AaHHOM CITydae BO3HUKAET PSAI «YIpo3» W «PHUCKOB», HANpPHUMEpP: B
MePeBOTIECKOM  MpakTUke cPopMHUpoBaics  (PEHOMEH, TOJyYHUBIIUI
Ha3BaHWe «HawBHBIH mepeBog» (T. B. bapuynoBa). Kak otmeuaercs,
«HAVWBHBIA TICPCBOMYMK» HE SBICTCA CICHUAIMCTOM B  0O0lacTu
MEPEeBOIUMOI0 MM TEKCTa, HEAOCTATOYHO BIAJCCT S3bIKOM OpPUTHHANA U
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IUIOXO 3HAeT CBOM pPOAHOM s3bIK. [JIaBHOW CTHMIIMCTHUYECKON IpHUMETOH
«HAUBHOTO TIEPEBOIAY SBIACTCS N30BITOYHAS KaTBKUPOBAHHOCTD.

Kak m3BecTHO, KaIbKHPOBAaHUE — 3TO BCETAA CBHICTEIHCTBO HHU3KOU
KyJIbTypHOH KOMIETEHIIMH MepeBOIYMKa, Oojiee TOro, TaKOW IepeBO.
pa3pymaer KOHIETIT MepeBOJUMOIO TEKCTa WM JOTMOIHSET €ro JIOKHBIMU
KOHHOTAIIMSMH.  XOTeJoch OB  TIPUBECTH  HECKONBKO  IPHUMEPOB,
WUTIOCTPUPYIOMIAX ~ MpoOJeMy  KOHIENTYalbHOTO  HECOOTBETCTBHS,
UCTIONB3Ysl HAa3BaHUSA TMONYJIPHBIX (GmIbMoB. OTMETHM, TPEXKIE BCETO,
yIA4YHbIC TPUMEPHI TICPEBOJIOB HAa3BaHUH (PMIBMOB M CEPUAIOB IMOCICIHUX
ner: «Bo Bce Tskkme» — «Breaking Bad»; «Mup [ukoro 3amama» —
«Westworld»; «Poauna» — «Homelandy; «CunukonoBas moauHa» — «Silicon
Valley»; «®opc-maxopb» — «Suits» u ap. Bo Bcex mpHBEICHHBIX BHIIIC
CIIydasix «3THMOJIOTHYECKH» BEPHBIM NEepeBOA 3By4asl ObI B OONBIICH WiIH
MEHBIIIEH CTeNeHW WHade, HO TpaHc(hOpMAIiH, CIEIaHHBIE IpU IEpEBOJE,
BITOJTHE OTpaBAbIBaIOT cebs. C IOpyroil CTOPOHBI, MEPEeBOI B CIETYIONIHX
CIydasix SBHO MEHSET KOHIENTYalbHYI0 Harpy3ky: «CraimpHas 3Be3nay —
«Tin Star»; «AmepukaHnckas cemeiika» — «Modern Family»; «bor Mens
3appenmmy — «God frended me» m T.m. Jlake CTOJIL HEMHOTOYHCIICHHBIE
MPUMEPEl  CBUJICTENILCTBYIOT O BAXXHOCTH TPOOJIEMBI KOHIEHTYaTbHOU
9KBUBAJICHTHOCTH S3bIKa OpUTMHANA W s3blka mepeBoga. CpaBHUBas
KOHIICTITH, CBONCTBEHHBIC pAa3IMYHBIM KYJIbTypaM, VYUYCHBIC 3a4acTyIO
CTAJIKABAIOTCS. C ACHMMETPUYHOW  NPEACTABICHHOCTHIO  CIUHHII B
COMOCTaBISIEMBIX KyJIbTypax. Kak H3BECTHO, KpalHEeW CTENCHBIO TakKou
ACUMMETPHYHOCTH SIBJISICTCS JIAKYHAPHOCTh — OTCYTCTBHE OIPEICICHHBIX
[IPU3HAKOB M E€IMHULl B OJAHOM CHUCTEME IO CpaBHEHHMIO ¢ Apyroil. Takue
OTCYTCTBYIOIIIE B CPaBHUBAEMBIX KYJIbTYpaX OCMBICICHHS OOBEKTOB WIIH
peammii JeKaT B OCHOBE JIaKyHAapHBIX KOHIIENTOB, OOJIAArONTNX
CBOCOOpa3HBIM  KadeCTBOM, aKIEHTHPYIOMINM SKCTPaJHMHIBUCTUYECKHN
KOHIIETIT BBICKa3bIBaHUA. be3ycioBHO, Takne KOHIETITHI TPeOyIoT 0coO0oro
BHUMAaHHUS IEPEBOIINKA.

B MeXKyIbTYpHOW KOMMYHHUKAIIMM, OCHOBAHHOW HAa CJIUHCTBE
U3YUYCHUS S3BIKOB M KYJIBTYP, TUYHOCTh TIEPEBOUMKA MPOSBISICTCS B MMOTHOU
Mepe, mpuoOperass XapaKTCPUCTHKH «BTOPHYHOU SI3BIKOBOW JTMYHOCTHY
(U. Xaneera). C ToukM 3peHHS TCPEBOMYHMKA, KOMMYHHKATHBHBIC,
MParMaTU4ecKue U CEMUOTUIECKUE MOIXObI, TTOMEIIAIOIINE TEPEBOTINKA B
[EHTP KOMMYHHKAaTHBHOW HIESTENbHOCTH, MMEIOT PaBHOIIEHHOE 3HAYeHHE,
MTOCKOJIbKY TEPEBOAYMK BBITIOIHSAET POJIb IMTOCPEAHUKA MEXKAY Pa3TNIHBIMA
KynbTypamMH, KaXIas M3 KOTOPBIX HMEET CBOM cHenu(uiIeckue
MIPECTaBIICHAS O PEaTbHOCTH, HICOJIOTHH, MU(aX U T. A.

BesyciioBHO, Bce BBIe 0003HAYEHHBIE TEMBI HE HOBBI B IIEPEBOJIE, HO
MEPEeBOTYNK BCera OBIT M OCTACTCS BOBJICYCHHBIM B KOMMYHUKATHBHYIO
JESITEBHOCT, KOTOpasi IMPOUCXOIUT B KOHKPETHOM COIMOKYJIBTYPHOM
KoHTeKcTe. [IpobiemMa aneKBaTHOCTH OIPEIENCHHOro IepeBoja  Juis
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OIIPEACICHHBIX uenel‘/i CBsI3aHa U C COLMOKYJbTYPHBIMU YCIIOBUAMU, U C
JIJMHIBUCTHYCCKNMHA Tpe60BaHI/I}IMI/I.

3arpiBa B. B., ctynenTka
BopooiioBa M. B., k.¢inou.H., g011.
3anopi3bkuii HanioHAJBLHUI YHiBepCHTET

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY ®ITOHIMIB 3
AHTJIIACBKOI MOBHM HA POCIMICHKY Y MEJIIA COEPI HA
MATEPIAJIL CEPIAJTY «GAME OF THRONES»

Sk BimoMO, 3HAYHWH BIICOTOK HA3B POCIWH MAa€ JIATUHCHKE
noxokeHHs. Ile Tak 3BaHa, 3arampHONMpHUAHATA TepMiHoOTIsA. [IpoTe mist
MEePEeCciYHOr0 IPOMaJITHMHA TaKa JISKCHKA € Ba)KKOI0, TOMY 0arato poCIHH
OKpiM HayKOBOi1 MalOTh IlIe W MPOCTOPIYHYy Ha3By. AJie y XyH0XKHIX TBOpPAX,
TaK caMO K y KiHOKapTHHaX, Jie aBTOp Ma€ MpocTip s QaHTasii, MOKHA
3yCTpiTH (iTOHIMH, SIKi HE MAIOTh BiNOBITHUKIB Hi Y JaTHHCHKil MOBI, Hi y
po3MOBHMX BapiaHTax. IIpum mepekiangl Taki BiacHI Ha3BH IOTPEOYIOTH
0co0IMBOI yBary.

VY HamoMy IOCHiKCHHI OyIeMO CHHpAaTHCh HAa TaKe BU3HAUCHHS:
«®DiToHIM — 11e Ha3Ba OyAb-1KO1 pocmuam» [1, c. 158] .

®iToHUMH — 1€ TiABHJ OHIMIB, TOMYy MH BBaXa€MO, IO MPH IiX
NepeKJIaji CIiJl CIIMpaTUCh Ha ICHYIOYl PEeKOMEHAALIl CTOCOBHO IEpeKiamLy
BIacHUX Ha3B. A.B. ®emopoB BHIOUIMB HACTYIIHI CIIOCOOHM TEpEeKIaTy
OHIMIB: TPAHCKPHIIIiIO, TPAHCIITEPAIlif0, KaJbKyBaHHS, TPAHCIIO3UIII0 Ta
KOMOiHaIito 1ux crmocoOis [2, c. 147].

Ha npuxirani Bubipku ¢iToHIMIB i3 aMmepuKaHCBKOTO cepiany «Game
of Thrones» (Tabmn. 1) Mu TpoaHaNi3yBaJld HAWMPOTYKTUBHIII CIIOCOOH
MIepeKIIaly Ha3B POCIHH i3 chepu Memia.

Tab6u. 1: ®itonimu 3 cepianty «Game of Thronesy

®diroHiM MOBOIO ®diToHIM MOBOIO Crnoci6 nepeknany
opuriHany (aHrji. MOBa) nepekiany (poc. MoBa)
Dusk Rose Cymepeunas posa KaJIbKyBaHHS
Ghost Grass Ilpuspax-mpasa KaJIbKyBaHHS
Harpy’s Gold 3namo I'apnuu KaJbKyBaHHS
J’_
apxaizamis (31aT0)
Ironwood Kenesnoe Jlepeso KaJIbKyBaHHS
Lady’s Lace Hesuuve Kpyoiceso KaJIbKyBaHHS
Weirwood Yapopeso KaJIbKyBaHHS
+
apxaizarist (qpeBo)
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Y xonl Hamoi HAyKOBOI  pPO3BIAKM MM 3’SICyBaJi, IO
HaMIPOIYKTUBHIMIAM CTIOCOO0M Tepekiany (iTOHIMIB i3 XyIOXKHIX TBOPIB €
KanbKyBaHHsA (6/6). Ile moB’s13aH0 3 THM, 10 (DITOHIMH, SIK i OHIMH B3arali,
MalOTh BMOTHBOBaHI Ha3BH, B SKHX aBTOp 3aKiaja€ TIIEBHUH CEHC.
Hampuxman, «Weirwood» — poc. UapapeBo — aepeBa, ski MaloTh MaridHi
BracTuBOcTi; «Ironwood» — poc. XKene3Hoe JlepeBo — mepeBa i3 MIIHOIO,
TeMHOI0 Kopoto; «Ghost Grass» — poc. Ilpu3pak-TpaBa — BHCOKa Mpo30pa
TpaBa. [Ipu nepekiazi Takux OHIMIB Ba)XXJIMBO 30€perTH MOYAaTKOBUII CEHC Ta
HE CIIOTBOPUTH HOTO 3HAUCHHS.

Jlitepatypa

1. ITononsckas H. B. ®uronnmsl. CoBaps pyccKoif OHOMAaCTHUECKOH
TepMuHOJIOTHN / OTB. pen. A. B. Cynepanckas. M., 1978. 200 c.

2. @emopoB A.B. OcHoBbl 00mei#l Teopuu  ImepeBojna
(MHTBUCTHYECKHE TpoOJeMBbl): ydeOHOe mocoOme. M. : Bpicmas mkona,
1983.303 c.

3. Hajdu M. The History of Onomastics. URL:
http://nevtan.arts.unideb.hu/nevtan/tagozat/O6hajdu.pdf (mata 3BepHEHHS:
20.03.2019).

Miunsbko B. O., ctyneHt
Kammupina 1. B., Buki.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcUTeT

CIIEHU®IKA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI B TEXHIYHOMY
HEPEKJIAIL

Ha cygacHomy ertami Teopis iHTEpPTEKCTyalbHOCTi, B  SAKiH
BimoOpakeHo miamoriuni koHueniii M. baxrina, JI. ®panka (1990), inei
¢inocodis-moct  crpykrypamictie K.  Heppimu, M. @Dyko Ta
JiTepaTypo3HaBLiB-iocT cTpykrypaiictiB P. Bapra i [x. KpicreBoi, €
MPEIMETOM 3aIliKaBICHOCTI SK JIHTBICTHYHHUX, TaK 1 MEpPEKIag03HABUYUX
CTYiil.

[Muranas  >xaHpO(OPMYIOUOrOo MOTEHI[Aly IHTEPTEKCTYalIbHOCTI
netanbHO ompansoBano H. Owmimenko (2008), H. Yympinoro (2008),
O. KynakoBoro (2011), B TO#f Wac SK IiHTEPTEKCTYaJIbHICTh B HAyKOBOMY
muckypei  BuB4aioTh  O. MuxaitmoBa (1999) ta H. KopomboBa(2004).
JlocmimKkeHHIO  TpOOJIeMH  IHTEPTEKCTYallbHOCTI  TIPHWCBSIYEHI  HAYyKOBi
possinku H. IIeere-I'po [1] Ta B. Yepnsascekoi [2]. BusnanHS 3Ha9ymocTi
IHTEPTEKCTYAIBHOCTI TIPU CIIPHHHATTI HAYKOBOTO TEKCTY 3yMOBHIIO TOTPEOY
BHBUCHHs  Iiei  mpoOiieMn 3  TO3WIIA  peamizamii  Karteropii
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B «MaJIOMY JKaHpP1» — HAYKOBIH CTATTI.

Mupoxnit HAyKOBUI 3araiu OJIHOCTalHO BHU3HAYaE
IHTEPTEKCTYaJbHICTh SIK HAsBHICTh Y TEKCTi CJiJIB IHIIMX TEKCTiB, Ta K
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JasoriyHUHN 3B'SI30K TEKCTY Y CEMIOTHYHOMY YHIBEPCYMI SIK 3 MOIEPEHIMH
(peKypcHBHHM 3B'130K), TaKk 1 3 TOMAJBIIUMHU (MPOKYPCHUBHUN 3B'S30K)
TeKCTaMH. TakuM YHHOM, pEali30BaHO TEKCTOBHH MIPOIEC, TEKCTOBY
IUHAMIKy. 3BiJICH BHTIKa€ TyMKa BiTHOCHO MK TEKCTOBHX 3B’S3KiB Yy
HAayKOBOMY JHUCKYpCi SIK 3aC00y MPOAyKyBaHHS, IepelaBaHHs Ta 30epiranHs
HayKoBoii Hpopmariii.

3 m’SATH THIB iHTEPTEKCTyaldbHUX BigHOocWH (3a JK. JKennerom) B
JKaHpi HAyKOBOi CTaTTi NPOJYKTHUBHUM €, OE3MIEpEdHO, CIIiB ICHYBaHHS JBOX
4y OiJbIIC TEKCTIB B OJHOMY, y BHIIAJKy ITOTPUMAHHS HAYKOBOI CTHUKU
NPUKIIJ0M TaKoi peajizalii iIHTepTeKCTyanbHOCTI Oy/e HUTallisl, y BUNAIKY
MOPYIICHHS €TUYHUX 3acaj — Iuiariar. L{utamis Moxke OyTH MEPBHHHOIO YU
BTOPUHHOIO.

3aransHuit parMaTHIHUH IMOTEHIIIAI muTami BKJTFOUAE
pedepeHIiliny, OIliHAY, ETUKETHY Ta IEKOPaTHBHY QYHKIIII.

OTxe, IHTEPTEKCTyaJbHICTP B  HAyKOBIi CTaTTi  BHCTyHae
ApXITEeKTOHIYHUM TIPHHIUIIOM CTAHOBJICHHS HAYKOBOTO TEKCTY IUIIXOM
aKkTyamizamii 3B’S3KiB OJHOTO TEKCTY 3 TaKUMH MpeleIeHTHUMH
(¢eHOMeHaMH, SK [WTaTa, Ha PIiBHI 3MICTy, CTPYKTypH Ta IKaHPOBO-
CTHIIICTHYHUX ocoOmuBocTeil. OHaK, UTAIis, K 9aCTO BBaXAOTh HEO(PITH
Ha TepeHAX HAyKH, HE € JDKEPENIOM JJis BiDKUBJICHHS 3MICTy HAayKOBOI
crarti. Pamme BinOyBaeThcst TpaHC(oOpMalis 3MICTy 000X TEKCTIiB, 1 BiX
CXpEILCHHSI HApPOKY€EThCs Te, 0 M. baXTiH Ha3BaB CMHUCIIOBHM TiOPUIOM.
BinOyBaeTbcss camMoOperyisifisi CHCTEMH, [IO0 Ja€ 3MOTY TOBOPUTH IIPO
CHHEPTEeTUYHUH XapaKTep IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B )KaHP1 HAYKOBOI CTATTI.

BcraHOBICHHST aBTOPOM PEKYyPeHTHHX UM MPOKYPEHTHUX BiTHOCHH
MIPU3BOANTE 10 BKIIFOUYEHHS B TEKCTOBY TKaHWHY (PparMeHTIB MPEUeICHTHIX
TEKCTIB 1 CTAaBUT b HA METi1 BHPIMICHHS MPOOJIEeMH KOTHITHBHOTO JHCOHAHCY.
BinOyBaeTbcss camMOperymsIisi CHCTEMH, OI0 Ja€ 3MOTY TOBOPHUTH IIPO
CHHEPTEeTUIHHUN XapaKTep IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B XKaHPi HAYKOBOI CTaTTi.

IIlo crocyeThcss  poO3IIIAN  YIHTEPTEKCTYaJIbHOCTI 3 TO3HMINIT
NepeKsIa03HaBCTBa, ciin 3a3HAYUTH dbopmu penpeseHTanii
IHTEPTEKCTYaIbHUX OJMHUIIB B )KaHPi HAYKOBOI CTAaTTi. J[0 TAKMX BiTHOCUMO
OUTAaTHI iMeHa (BJacHE UMUTATHI IMEHA Ta 3arojIOBKM HAYKOBUX Ta
JITEpaTypHUX TBOPIB, HAa3BH TBOPIB IHIIMX BUJAIB MHCTENTBa), IIMTaTH 3
HAIIOHAJILHUX JIITEPaTyp, aBTonUTaT! ToIo. [{uTaTHi iMeHa (BIacHE IUTATHI
iMeHa Ta 3aroJIOBKM HayKOBHX Ta JIITEPATypPHUX TBOPiB, HA3BH TBOPIB 1HITUX
BHJIIB MHUCTEITBA), ITUTATH 3 HAIlIOHAJBHUX JITEpaTyp, aBTOIUTATH TOIIO
MEePEeKIAaloTh  3aJEKUTh  BiM 1X TPUHAISKHOCTI J0  CIJIBHOTO
IHTEPTEKCTYaIbHOTO TIPOCTOPY aJpecaHTa i ajpecara CTaTTi.

Jlitepatypa

1. IIvere-I'po H. BBeaenue B TeOpHi0 MHTEPTEKCTyalIbHOCTH. M. :
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2. UYepnsBckas B. Jluarsuctuka Tekcra: IloJaMKOIOBOCTB,
HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, WHTEPANCKYPCHUBHOCTh. M. : JlmbOpokom, 2009.
248 c.

Hypiesa O. C., ctyneHTka

bonpapenko T. b., cT. BUK.

Hanionanbnuii Texniunuii YHiBepcuTer Ykpainu
«KITII imeni Iropsa Cikopcbkoro»

SOCIAL AND CULTURAL ASPECTS OF LEGAL DOCUMENTS
TRANSLATION. APPROACHES AND REQUIREMENTS

The translations of legal documents include texts related to law and
aimed at the exchange of legal information among people whose
communication is performed in different languages. The main purpose of the
translation is to provide the source information in bilingual or multilingual
communication, regardless of linguistic differences [3]. That is, the most
valuable is the adequacy of the translation. Translation of international
treaties, contracts and letters is considered simultaneously the most difficult
and easiest one, in comparison with the translation of legal documents of
other types. Texts have a high level of structuring, the presence of standard
provisions and wording.

Legal text is the highest collection of features of the legal systems of a
particular country. In the process of legal translation, the following
recommendations should be adhered to: 1) respect for the cultural features of
the legal system with the maximum reproduction of the legal culture; 2)
reproduction of the style of the legal system in the target language; 3) early
notification of inconsistency in the texts of the international treaty, etc.; 4)
usage of both general and specialized dictionaries, interpretative and legal
dictionaries, encyclopedias or special legal literature [3].

When translating the legal text, it is necessary to pay attention to the
non-equivalent vocabulary, which does not have the equivalent in the
language of translation expressed by lexical units. As a result of cultural and
social aspects, the source language is replenished with new words that reflect
the concepts inherent in the source language [6, c. 31].

The Ukrainian language has a smaller number of stable rhetorical
stamps, while English has a high standardization of documents. That is why
quite often translation uses verbal interpretation in the Ukrainian language.
[2, c. 22]. L.O. Andrienko offers the following requirements for the
translation of legal documents: avoiding distortion of the original text;
preserving the natural form of expression, that is, observing the usual order of
words in the pronunciation of the target language, which sometimes requires
the permutation of the main members of the sentence, adding or omission the
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words for complete clarity; the implementation of an adequate translation of
terms, symbols and abbreviations [1, c. 18]. Depending on the type of
document, it is sometimes advisable to use notes and explanations in the
language of translation.

According to L. M. Chernovatyi, the target language should accurately
reflect the original content of the document. Stamps, inscriptions and signets
are indicated in translated legal documents, and notes are given in brackets,
the locations of which must be kept the same throughout the text of the
document [5, c. 265].

The achievement of the adequacy of the translation is facilitated not
only by having good command of legal norms, forensic-procedural systems,
industry terminology, but also by knowledge of the specifics of images and
understanding of programmes of activities of the comparable types of culture.
The translation of the text into the target language is a kind of interaction of
different cultures, giving an idea of another culture. Czech researchers V.
Matezius and V. Prokhazz believe that the transmission of the text is not only
a substitute for language, but also the replacement of elements present in a
foreign culture. Replacement does not require complete adaptation, since the
main task is to give the information [4, c. 98].

All in all, legal systems of different countries have their own
peculiarities and norms concerning legal documents. The acceleration of
globalization processes partly alleviates cultural, historical and social
peculiarities, facilitating the translation process, but the knowledge of all the
features remains necessary for an adequate translation. Therefore it is
required professional translators, who have a thorough knowledge of the
source and target languages, have a synthesis of linguistic and legal
information, and practical skills.

Jlitepatypa

1. Auapienko JI. O. HaykoBo-TeXHIUHUH MepekIam: KOHCTIEKT JeKITii
1 MTUAAKTUYHAKA Matepias IJisl CTYACHTIB JIHTBICTUYHHX CITCIiadIbHOCTEH.
Uepkacu: YATY, 2002. 22¢

2. BuuorpamoB B.C. Bmemenue B mepeBomoBeneHue (oOImue wu
JIeKcH4eckue Bompocsl). M.: M3paTenbcTBO MHCTHTYTa OOLIETO CpPEAHETro
obpazosanus PAO, 2001. 224 c.

3. Ocob6nmBOCTI NepeKIanxy eKOHOMIYHUX Ta IOPUANYHUX JOKYMEHTIB
Ha MaTepianax yroj, KOHTPAKTiB, JOTOBOPIB Ta AimoBux nuctiB. 2015. URL:
https://knowledge.allbest.ru/languages/3c0a65635a3bc69a4d43b88421306¢2
6_0.html

4. Peuxep S.1. Ilocobme mo mepeBomy C AHTIMICKOTO $3bIKa Ha
pycckwmii si3pIk. M., 1982. 160c.

5. YepnoBatuit JI. M., Kapaban B.I., Isanko lO.II., Jlinko I.TI.
[Nepexan aHTIIOMOBHOT IOPHIMYHOT JIiTEpaTypH: HaBy. 1oci0. s crya. BH3
topun. creil. ta crenl. «[lepexnany. Bun. 3-te, Bunp. i mon. Binauns : HoBa
kHura, 2006. 655 c.
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5. Illemormna E.B. JIMHrBOKYyJbTYpHBIE (AaKTOPBHI IEpeBoJa
IOpHANYIECKOro TekcTa / KoMMyHHMKanust ¥ cornuaibHas cpexa. BopoHex :
BHY, 2002. C. 30-37.

Maciunuk K. C., cTyneHTKa
Yerpeprak €. O., k. ¢pijoJ. H., 1011.
3anopi3zbkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

HPATMATHUYHI ®YHKIIII MEPEKJIAJTY HA3B KIHOCTPIUOK

TepMmiH «mparmMaTHKa» BBIB aMepHKaHChbkHU pociinHuk Y. Moppic.
Icaye Tpm HanpsMKH BHU3HA4YEHHS NparMaTHKH. [IpUXMIBHUKH TIEpIIOro
HaTPSAMKY BH3HAYAIOTh MIParMaTHUKY SK BUBYCHHS B3a€MOIii MOBHUX (OpM Ta
KOHTEKCTIB IXHBOTO B)KHMBaHHS, & TaKOX IHTEpIpeTaiii MOBHUX 3acO0iB B
KOMYHIKaTUBHUX KOHTEKCTax. [HIMMI HampsMOK pO3riIAgae NMparMaTHKy SK
peaIbHy CUTYAIIil0 CTIJIKYBaHHS, IkKa 00yMOBIIO€ BHOIp MOBHUX 3aC0O0iB IS
BHpPIMICHHS KOMYHIKATHBHHX 3aBlIaHb. [peTiii HampsMOK IparMaTuKd
TPAKTYEThCSA SIK BUBYCHHS IMOTCHIIHMX MOXJIMBOCTEH BIUIMBY MOBH Ha
moauny. Jlronchkuit (GakTop € TOJOBHUM TMOHATTSM B IIPAarMaTHIl.
[IparmaTtuka BUBYa€ BCi YMOBH, MpPU SKUX JIFOJUHA BUKOPHUCTOBYE MOBHI
3HaKkW. [lig UM pO3yMIIOTH YMOBH aJIeKBATHOIO BHOOPY Ta BHKOPUCTaHHS
MOBHUX OJIMHHMIIb 3 METOIO JIOCSTHEHHS KiHIIEBOI 1[iJ1i KOMYHIKallil — BIUIMBY
Ha maptHepa [2, c. 138].

A. IlIBeiitiep mucaB, MO CYTHICTh MparMaTHYHUX (PaKTOPIB «IOJSATAE
B TOMY, IO BUXITHUHA Ta KIHIEBHH TEKCTH 3a3BUYall aapecoBaHi pPi3HUM
oxepxyBadam» [3, c. 187]. Ilparmarnuni (akTopu — 1€ PSIA YMOB, SKi
MOTpeOYIOTh BUKOPHUCTaHHS TpaHCHOpMAIlid y TepeKiami Juisl AOCATHEHHS
PIBHOIIIHHOTO KOMYHIKQTHBHOTO e€(eKTy K JUIs OJIep)KyBada OpHTiHAITY, TaK
1 mIs peuenTopa mepekianmy. Skmo Opath 3a OCHOBY BH3HAYEHHS, IO
aJIcKBaTHUN MEpeKyiaJ — I¢ MepeKiajd, SKUH BHUKIUKAE B IHIIOMOBHOTO
oJlepKyBada peaklliio, sika CIiBIaJac 3 KOMYHIKaTHBHOIO YCTaHOBKOIO, TOOTO
3 METOI0 BHUCIOBIIOBAHHS BiJIPaBHUKA, IMEPEKIanady MOBHHCH BHKOHATH
MparMaTUYHy ajanTallifo TeKCTy opuriHanmy. [IparMaTiuHa ajganrtaiis — 1e
BHECEHHS NEBHUX IOMNPABOK Ha COLIaNLHOKYJBTYPHI, TICHXOJIOTIYHI Ta iHII
BIIMIHHOCTI MiK OJIep’KyBadaMH BUXITHOTO TEKCTY 1 TEKCTY TIepeKIIay.

MoBHI 3HaKH € CTPYKTypHHMH KOMIIOHCHTAaMH  OyIIb-sIKOTO
BHCJIOBJICHHSI — Y TOMY YHCJIi, KOMITOHEHTaMH Ha3BH (iJIbMy B OpHTIHATI Ta
il mepeknamy Ha YKpaiHCbKy MOBY. MOBHHUH 3HaK BOJIOJI€ HE TiJbKH
CEMaHTHKOIO (BITHOMIEHHSIM O TOTO, IO TO3HAYAETHCHI) 1 CHHTAKTHKOIO
(BIZHOIICHHSIM IO IHINMX 3HAaKiB), ajJié 1 MpParMaTukoo (BiTHOUICHHIM [0
KOPHUCTYBa4iB MOBH). 3HAKM MOBH MOXYTh CIIPaBJIATH Ha JIIOJCH IICBHE
BpakeHHs (IIO3UTUBHE, HEraTHMBHE a00 HEHTpalbHE), BIUIMBATH HA HUX,
BUKJIMKAaTH Ty abo iHIIy peakiifo. 3JaTHICTIO BIUIMBY Ha 4YuTada abo
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ciyxada, TOOTO MPAarMaTUYHOIO Ni€r0 (IHAKIIe — KOMYHIKATHBHUAM e(eKToM)
BOJIOJII€ 1 OyIb-SKHIA BUCIIB, 1 OyIb-SIKHUHA TEKCT.

[TparMatnaHO 0OYMOBJICHI IEPETBOPEHHS MalOTh Ha METi JIOCATHEHHS
B TEKCTI TepeKiIagy KOMYHIKaTUBHOTO €(eKTy, EKBIBaJICHTHOTO TOMY, SKHA
MoJke OyTH BUSBICHUI B TEKCTI OpHUTiHATY. B pe3ynbpTarti mepeTBOpeHs 1IbOro
THITY 30epiracTbcs MparMaTuyHe 3HAYCHHS IMOYATKOBOI OJMHUIN, TOMI SIK
CEMaHTHYHI 1 CHHTAaKCHYHI 3HAYEHHS MOXYTh TIOBHICTIO a00 YaCTKOBO
3minroBatucs [1, ¢. 395].

TakuM 4YMHOM, HA TPArMAaTUYHOMY PiBHI BUSIBISETBCS MOXKIHBHM
MPOCIIKYBaTH [[BA THUIH MEPETBOPCHb — IpParMaTHyYHI 1 MHparMaTHYHO
oOyMmoBieHi. SIKmo mepmi 3MIiHIOIOTH ITparMaTHYHE 3HAYCHHS OPUTiHATY i
MOXYTh BUBECTH IIEPEKIIAJ] 0 MEXI a/IeKBaTHOCTI, TOOTO HaOIM3UTH #0T0 10
IHIIMX BHIIB MDKMOBHOTO ITOCEPETHHIITBA, TO NIPYTi HAmpaBlieHi caMme Ha
30epeKeHHsT KOMYHIKaTUBHOTO €(eKTy OPHTIHAIBHOTO TEKCTy 1 € 3aco00M
JIOCSTHEHHSI TIparMaTHYHOTO 3HadeHHs. Ha BimMiHy BiJl NparMaTUIHUX,
MparMaTuIHO 00YMOBJICHI TIEPETBOPEHHS MOXKYTh 3a4illaTH HE BECh TEKCT B
IJIOMY, a JIMIIIEe OKPEeMi HOTO CKIIaHUKH.

Jlitepatypa

1. 'ap6osckuii H. K. Teopus nepeBoga. M.: MI'Y, 2004. 544 c.

2. Tamenepun WM. P. Tekcr ka o00BEK JIMHIBHCTHYECKOTO
UCCIICIOBaHMUS. M.: Hayxka, 1981. 138 c. URL:
http://issuesinlinguistics.ru/pubfiles/1983-2 152-154.pdf.

3. IBeitiiep A. [I. IlepeBon u nunrsuctuka. M. : Boenusnat, 1973.
280 c.

Ilopnecna A. B., crynenTka
Jyt K. A., kana. ¢pinon. nHayk, aou.
3anopizbkuii HAiOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIALY HA3B AHIJIOMOBHHUX ®LJIbMIB
YKPATHCBKOIO MOBOIO

Kinematorpad y Hamm yac Bifirpae BaXKJIMBY pOJIb Ta Ma€ HeaOMAKHN
BIUIMB Ha CBIIOMICTh moauHu. Hapa3i HaOyBaloTh MOIMyNISIPHOCTI 3apyOixkHi
¢inpMH, Ta pa3oM 3 OUM IOCTae mpodiiemMa mepekiany ix Hass. Ilepexian
Ha3B aHIJIOMOBHOTO (iJIbMy NOBHHEH IIEpII 3a BCE JICTKO CHPUHMATHCS Ta
Oytu 3po3yminn i mpoctuM. HalrosnoBHimie, BiH TOBHHEH 3alliKaBUTH
JMOANHY, 100 MOYYBIINM HOTO Ha3By, TJSAIA4eBi oapasy 3axoTinocs 6 Horo
HEePersiHy TH.

IcuytoTs pi3Hi cmocobm mepekmany Hasp. l[lepmuit — mochiBHUIA
(xanpkyBaHHs) . Takuii cnocid MM BHKOPHUCTOBYEMO TOJi, KOJIHM Ha3Ba HeE €
aBTOPCBHKOIO, TA 3MICT 1 CIOXKET BIANOBIIAIOTH 1iK Ha3Bi. Hanmpukman:
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Captain Marvel — Kaniman Mapgen. Green Book — 3enena Kuuea.
Aquaman — Axeamen. Thor:Ragnarok — Top:Parnapox. Doctor Strange —
Jloxmop Cmpenoaic

Hpyruit croci6 — 11e cMECIOBa aganTallisi 91 CMHCIOBHUH PO3BHUTOK.
HeoOxigHo 3HaTH crloxkeT (impMy, 3MICT, 00 mepematu Horo B Ha3Bi. 3a
JIOTIOMOTOI0 IIhOTO CIIOCO0Yy MM MOXKEMO JOJaBaTH UM BWIYYaTH JAEsKi
€JIEMEHTH, aJie TakK 00 3MICT Bij] IbOTO He 3MiHIoBaBcs. Hampukmnan:

Ralph Breaks the Internet — Panvg)-pytinisnux. Drunk Parents —
bamuvku neexoi nogedinku. Step Up — Kpok enepeo. Law Abiding Citizen —
3axonocnyxuanuti I pomaosmun. Ocean’s Eleven — Oodunaoysms Opysie
Oywena. Mortal Engines — Cmepmnui mawuHu.

IcHytOTH BUNAaKKM, KONM Ha3Ba (UIBMY IOBHICTIO 3MIHIOETHCS IPHU
nepexnani. lle TpamsieTbes TOMAi, KOJIM Ha3Ba € aBTOPCHKOIO Ta Hece y coOi
neBHUN ceHc. i 3abe3nedeHHs SICHOCTI Ta PO3YyMiHHS Tpeba 3aCcTOCyBaTH
MIparMaTU4Hy aganTallilo, TOOTO NOJAaTH MOSCHIOBAIBHI CIIOBA UM BHIIYIHTH
3aiiBi. «HaiOinbIIy CKIAIHICT IPH TIEPEKIIai BUKIMKAIOTH (Ppa3eosiorizmu,
rpa ciiB ¥ HABMHUCHO 3MIHEHHMX CTIHKHX BHpa3iB, 3MICT SKUX € MPO30PUM
JUIe UIA THX, XTO A0Ope 3Hae KynbTypy aHIJIIOMOBHHX Kpaim» [1, c. §89].
Hampuxman:

Look Away — Temne ozeprano. The Fast and the Furious — @opcaoc.
Serenity — Mope cnokycu. Zookeeper — Miii xnoneys i3 s3oonapky. Chalet Girl
— Ak eutimu 3amidxc 3a minbsapoepa.

Skmo ¥ijme MoBa PO MepeKiaj JOBroi Ha3BH, TO HayacTimie Taki
Ha3BU CKOPOUYIOTh: Borat: Cultural Learnings of America for Make Benefit
Glorious Nation of Kazakhstan — Bopam

Ha3Bu ¢inbeMiB MOBUHHI 3aBXKIM BUKINKATH 1HTEpEC y Tsigada. Tomy,
MIPaBWJIBHHN TIEPEKIIal X Ha3B HACTUIbKH BaknuBuid. [1{o meprmm mronnHa
Ni3HAaeThCA Tpo ¢inbM? 3BUYAWHO, € HOro Ha3Ba, i came MOYYBIIH ii
JOUHA BUpimye BapTui neid GimbM meperssay 9 Hi. OCKiUTBKH, came 3
Ha3BHM MOHA 3pO3YMITH Ta YSBUTHU co0i mpo mo Oye 1eit Gpinpm.

OTxe, MOXKHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO MEPEKIaJ]] HA3B aHTIIOMOBHUX
(GUTBMIB € TOCTATHBO CKJIATHHM MPOIIECOM, IiJI 4ac sSKOro Tpeba migoupatu
HaWOIIBII BJIaJX UK cociO aganTarii. My BUSBHIIH, 110 Ha3BK HaliyacTiiie
MePeKIaIaloTh 32 TOMOMOTOK0 KAIBKYBaHHS 1 CMUCIIOBOTO PO3BHUTKY. TpeTiid
croci0 mepekiany — IMOBHA 3aMiHA HAa3BH — € HAWCKIIATHIIINAM, OCKUIBKA
BKJIMBO BiJITBOPUTH CIOXKET Ta TIEpeIaTH eMOIliliHe 3a0apBICHHS.

Jlirepatypa

1. Kapaban B. 1. Ilepexman anriiiicbkoi HayKOBOI 1 TEXHIYHOI
niTeparypu. ['pamaTruHi TpyIaHOIII, JIEKCHYHI, TEPMIHOJIOTIYHI Ta XKaHPOBO-
crumictuaHi poonemu. Binauis: Hoa Kuawura, 2004. 576 c.
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Crapenkosa I'. O., crynenTka
Xagkina O. M., k. ¢inoa. H., g011.
3anopi3bkuii HAWiOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

AHTJIIACBKI PPA3EOJIOI'T3MH JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTI'O
MOJIsI <HAYKA» TA IX TIEPEKJIAJL YKPAIHCBKOIO MOBOIO

HaykoBo-TeXHIYHHMH TEKCT, SKHAH XapaKTCPU3YEThCS  SCHICTIO,
YITKICTIO T4 JIAKOHIYHICTIO BUCJIOBIIFOBAaHb, OJTHOYACHO MOXKE MICTHUTH HU3KY
€MOTUBHO 3a0apBJICHUX JIHIBICTUYHUX 3ac00iB. Lle 00yMOBIEHO THM, IIO
HAYKOBO-TEXHIYHHUH IHCKYpC, HE 3Ba)KAIOUM Ha WOTO0 OO0’ €KTUBHICTh Ta
HEHTPANIbHICTD, 3QJIMIIAETHCS PEMPE3CHTAHTOM IEBHOI KYJIBTYpH Ta HOPM
HayKOBOi  KOMYHiKallii, TpHTaMaHHIA JOaHid  COMiaNbHO-KYJIbTYpHIii
CITIJIBHOTI, JI¢ PiBHI OOPa3HOCTI Ta E€KCIPECHBHOCTI BUCIIOBIIOBaHb HAaBiTh Y
HAayKOBOMY JAWCKYPCi € MOCHTh pizHUMH. ToMy He AMBHO, IO B 0aratbox
MOBax CBITY, 30KpeMa B Cy4yacHill aHTJHCHKIH MOBi, HassBHi (hpa3eosoTiuHi
OJIMHUIII, SKi MOXYTh OYTH BiTHECEHI JO JEKCHKO-CEMAHTUIHOTO ITOJIS
«HAYKAY.

®pazeosoriuHi eIeMEHTH MOXYTh CTaHOBUTH IIEBHI TPYAHOLI IS
nepekiany, mepil 3a Bce 4epes Te, M0 MepeKiaiay MOXKe He iIeHTU(IKyBaTH
(dpazeooriaM, MPUHHSABIIKA HOTO 33 3BHYAHE HEIMIOMATHYHE CHOJTYYCHHS
ciiB, abo X 4Yepe3 HENMpaBUIbHE BU3HAUCHHS HOrO CEMAaHTHKH, SKa HE €
3BHYAITHO MPOCTOI0 CYMOIO CKIIAJIOBUX (ppazeMu.

B. Kapaban Buzminge Taki cmocoOu —mepekiagy — oOpasHHX
(dpaszeonorizmis [1, c. 521-522]:

1) IOBHUM €KBIBAJIEHTOM 3 1IEHTHYHOIO ab0 MOIOHOI0 CTPYKTYPOIO,
JIEKCUYHUM CKJIa0OM, CTWIICTHYHUMH XapaKTepUCTHKAMH, 3HAYCHHAM Ta
obpasHicTio: fo be on the same wavelength — 6ymu na oowii xeuni; well-
oiled machine — npayiosamu six 0ob6pe 3maujenuti Mexanizms

2) BIIHOCHUM €KBIBaJICHTOM, IO € JyKe MOMIOHUM JI0 aHTJIIHCHKOTO
(dpazeonorisMmy 3a 3HAYEHHSM Ta CTHIICTUYHUMH XapaKTCPUCTUKAMH, ajie
BiIMIHHMM 3a JIGKCHYHHM CKIJIQJIOM, OOpa3HICTI0O a00 TrpaMaTHYHIMH
o3Hakamu: to blind with science — 30umu 3 nawmenuxy, UKOPUCMOBYIOUU
cneyianbHy mepminonoziio; to pull the plug — npuxpumu 1a6ouKy,
npununumu oisnbHicmy;, Bells and whistles — yayku, npubamoacu;

3) BapiaHTHUM BiJNOBITHUKOM, KOJH 3 JEKITbKOX CHHOHIMIYHHMX
(hpa3eosoTiyHNX OAWHHMI BUOUpacThbes onHa: It's not rocket science. — Ie
He Hateuwa mamemamuxa / y YbOMy HeMAc Hiu02o CKAAOHO20 / HaA ye
8eUK020 po3yMy He mpeba; to reinvent the wheel — eunaiimu eenocuneo /
siokpumu Amepuxy,

4) KabKOIO, KOJIM AaHIIHCHKUH (Ppa3eosorizM TepeKIagacThCs
MOCTIBHO: cog in the machine — «2eunmuxy y mexauizmi, instrument of
peace — incmpymMeHm Mupy;
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5) onmucoBO, KOJM  TIEPEHAETBHCS  3HAYEHHS  aHIJIIHCHKOTO
¢bpazeomnorismy 0e3 30epexeHHs oOpasHocti: push (one’s) buttons —
sugecmu 3 cebe, cunvho posniomumu, fire on all cylinders — npayroeamu na
noeuy nomyoicHicmo,; Sputnik moment — cumyayis 3HaAX00UMbCA HA MEHCE
nposany, i 015 YChiuHoe2o il 3aeepuientst HOmpioHo Oinbule 3yCulb.

Orxe, mepekiaz Gpa3eooTi3MiB — 3aHATTS qyxke Baxke. Llel mporiec
€ TBOpYMM 1 TOTpedye BMIHHA BIAMIyKaTH HEOOXiIHI MOPIBHIHHS i
BHUPXCHHS JIUIS 30€pEKECHHS CMUCIIOBOTO HABAHTAXKEHHSI TCKCTY MEPEKIIay.
be3 3HanHs (pazeosaorii HEMOXKIJIMBO OLIHUTH SICKPABICTh 1 BUPa3HICTh MOBH,
3pO3YMITH KapT, TPy CJIiB, a iIHO1 CEHC BCHOTO BUCIIOBIIOBAHHS.

Jlitepatypa

1. Kapaban B.I. Ilepexknmax aHrmilchbKoi HaykoBOI 1 TeXHIYHOI
nmiteparypu. Binauns : Hosa Kaura, 2018. 651 c.

2. Your Dictionary. What Are Examples of Science Idioms? URL :
https://examples.yourdictionary.com/what-are-examples-of-idioms-related-
to-science.html.

3. The Free Dictionary by Farlex. URL
https://idioms.thefreedictionary.com.

OCOBJIMBOCTI HIEPEKJIALY ®AXOBHUX
TEKCTIB

Amnppienko K. B., crynenrka
Bepexna O. O., cT. BUKJIL.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

OCOBJIMBOCTI IEPEKJIAY ®AXOBHUX TEKCTIB

[Tepexnam HaEXKHUTh IO OJHOTO 3 HAWIABHIMINX BHUIIB JIIOJICHKOI
NISTBHOCTI, [I€ CKJIATHUHM 1 OaratorpaHHUM Tporiec. 3aBIaHHS OyIIb-SKOTO
nepexyiajly — IepeAaTd 3acodaMy iHIIOT MOBHM LUIICHO M TOYHO 3MicT
opuriHaixy Ta 30eperTM HOro CTWIICTHYHI Ta E€KCIIPECHBHI OCOOJIMBOCTI.
[Ipomec mepekiagy — CBO€EpiTHA MOBHA MisUTBHICTB, CIpPSIMOBaHA Ha
HaWO1IBII ITOBHE BiATBOPEHHS 3MICTY Ta (JOPMH TEKCTY iHIIIOIO MOBOIO.

3riiHO 3 TEOpI€IO MEPeKIIaay, HelepeKIaJHUX MaTepiaiiB He iICHY€E — €
CKJIQIHI AJIs TIepeKiIany TeKCTH. TpyaHOMLI Imi yac nepeKiaganHs MMoB’s3aHi,
mo-mepiie, 3 HEJOCTaTHIM 3HAHHSIM MOBHM OpHUTiHANY, MO-Apyre, 3
HEJOCTAaTHIM 3HAHHSAM CYTi IpeaMeTa, MO-TPETE, 3 HEAOCTaTHIM 3HAHHIM
MOBH, SKOIO TIepeKJIanaloTh, ab0 3 BIJICYTHICTIO B I[ii MOBI TOTOBUX
BiNOBITHUKIB JUII BHUCIIOBJICHHS TOTO, IIO BXKe OyJIO BHCIIOBIIEHO 3aCO0aMH
MOBH OpUTiHAITY.
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Sk moka3ye IOCBII HAyKOBO-TEXHIYHOTO Nepekiany, HaiOUIbIIi
TPYAHOIII BHHHUKAIOTH I 9ac Iepenadi JEKCHYHUX OJUHHIG (TEPMiHiB,
3arajJbHOHAYKOBUX 1 3araJIbHOBXHBAHUX CIIB) TEKCTy OpWriHamy. Benmka
KUTBKICTh MEPEeKNIQAAalbKUX TOMIUIOK TIpHmajgae Ha cdepy JeKCHKd
(CIOBHHKOBOTO CKJIagy MOBH), 0O camMe BOHa € HaWAMHAMIYHINIO
CKJIAZIOBOI0O MOBHU HAYKH 1 TEXHIKH, TMOCTIHHHH PO3BUTOK SKUX BHUKIHKAE
MOSIBYy HOBHMX TEPMIiHIB, a TaKOX HOBHUX 3HAa4eHb HASBHUX TEPMiHIB abo
3arajbHOB)KMBAHUX CIIB.

[Monmin ckiTagHUX BHIAJAKIB MEPEKIaay HA IpaMaTHYHI Ta JIEKCHYHI
SIBUILIA — JIOCUTh YMOBHHMH, aJ’Ke B KOXKHIM MOBI TpaMaTHYHE TiCHO HOB'sI3aHe
3 JIeKCHYHUM 1 cmoci0 mepemadi B Tepekiaji rpamMaTHYHHX (opM i
KOHCTPYKIIH HEPIIKO 3aJIeKUTh BiJl IX JIGKCUYHOTO HanoBHeHHs [3, c. 17]. B
3JIEXKHOCTI BiJI XapakTepy OJAWHHIIL MOBH OPHUTIHAIY, SIKi PO3TIISIAIOTHCS K
BUXIHI y TIpOIleCi TEepEeTBOPEHHsS, IepeKiananbki —Tpanchopmariii
MOUIAIOTECS Ha JIEKCH4HI Ta rpaMaTtidHi. [1ig gac mepekiamy aHTIIHCEKOIO
MOBOIO POCIHCBKHX a00 YKpaiHChKMX HAyKOBHX TEKCTIB Mae MicIe
nepedyaoBa pedeHHs, J0JaBaHHS UM MEPECTAHOBKA THX YW IHIIUX OJUHHIb
[2, c. 23]

OO00B'I3KOBOIO YMOBOIO a/IEKBATHOTO MEPEKIIAAY € BMIHHS IPABUILHO
aHaNli3yBaTH rpaMaTHYHy Oy/JOBY IHIIOMOBHUX PEUCHb, MATH IMPOKI 3HAHHS
rpaMaTHYHUX HOPM LTBOBOT MOBH Ta CTaJi HaBHYKK MOBICHHS MOBOIO
nepexyiay, y TOMY 4YHCIl HAaBUYKHM BXXHBaHHSA Yy TMEPEKNafi CIiB,
CJIOBOCIIONTyYEHb Ta CHMHTAaKCUYHHMX KOHCTPYKIIH, SIKI € y MOBI Iepekiany i
sSKi BiZICyTHI Yy MOBI opuriHainy [1, c. 101].

Bce BumeckazaHe ga€ MOXJIHMBICTH TOBOPUTH MPO T€, IO JUIA
MPaBUIBHOTO MEpeKaaay (axoBOro TEKCTy HE JOCTATHRO CaMOTO JIWIIIE
CJIOBHHMKA, TOTPiOHI Taki CKJIaJOBi, SIK TEBHI 3HAHHA B Tany3i, J0 SKOI
BiTHOCHUTBCA TEKCT, MIO0 TMEpPeKIaJacThcs, Ta JIEKCHKO-CEMaHTHYHE 1
JIIHTBOKYJBTYpHE PO3YMIHHS ITLOTO TEKCTY. J[7Is1 TOTO, 00 BipHO 3pO3yMITH
TEeKCT, TOTPiOHO AOOpe 3HATH TPEAMET 1 TMOB’S3aHy 3 HHUM aHTIIIHCHKY
tepMminosiorito. KpiM TOro, mis npaBuibHOI mepenadi 3MICTy TEKCTY
MOTPiIOHO 3HATH BIANOBIAHY YKpaiHCBKY TepMiHoJIOTIIO 1 J00pe BosomiTH
YKpalHCBKOIO JIiTepaTypHOI0 MOBOIO. [lepeknan 3a J0OIOMOIOr0 CIOBHHKA
3HAHOMHX OJJHO3HAYHMX TEPMIHIB HE BHKJIHMKAE TPYIHOILIB, ¢ Y BUIAIKaxX
OaraTtoBapiaHTHOTO  TEpeKjaxy, CBIIOMHH  BHOIp TepMiHy  MOXe
TPYHTYBAaTHCS JIMIIE Ha 3HAHHAX I[IEBHOTO DPiBHA y BigmoBimHiil ramysi. o
TOTO K, TpeOa BpaxOBYBaTH CTWIIICTHYHI BiJIMIHHOCTI MIX aHTJIIHCBKUM i
YKpaiHCEKUM (paXOBHM TEKCTOM.
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Binsesa K. B., crynenrka
Bepexna O. O., cT. BUKJI.
3anopizbknii HaNioHAILHUI TeXHiYHMIA YHIBepcuTeT

CIHOCOBH INIEPEKJIALY AHITTIOMOBHUX TEPMIHIB I'AJTY 31
EJEKTPOTEXHIKH

CTpiMKHIi pPO3BHUTOK HAyKH 1 TEXHIKH, Cy4acHUX iH(OpMAaIliifHNX
TEXHOJIOTiH, 3Ha4Hi 3MiHM B JKHTTI CYCHIJIBCTBA, a CaMe€ BiIKPHUTICTh
KOPIIOHIB, 1HTEHCH(IKAIisl TPOIECiB MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIl JHKTYE
HEOOXiJHICTP BCEOIYHOTO OMHWCY, BHUBYCHHSA 1 aHajily HOBUX IUIACTIB
TEPMIHONIOTIYHOT ~ JIeKCHMKH.  He3Baxaioum  Ha  CHUCTEMaTH4Hy 1
LJIECTIPSIMOBaHy POOOTY B Taily3i JOCHIPKEHHS TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM,
OKpeMi TepMIHOJIOTIi J0Ci HENOCTaTHbO BHMBYECHI CIemialicTaMH y Taiysi
JIeKCcUKoJIoTii. 30KpeMa, 1€ CTOCYEThCS €IEKTPOTEXHIUYHOI TEePMIHOJIOTII, sKa
BiTHOCUTHCSI JIO YHCIIa HAHOIIBII BETUKUX 1 CKIIATHUX TEPMiIHOCHCTEM.

Yac Ta mporpec He CTOATh Ha MICIl 1 CydacHa EJIEKTPOTEXHiYHA
TEepMiHOJIOTIST TiepedyBae B TOCTIHHIA  TUHAMILI PO3BHBAETHCH,
OHOBIIIOETHCS,  BJOCKOHAJIOETHCS  BIAMOBIMHO O  PO3BUTKY  camol
€IeKTPOTEeXHIYHOT Tamy3i. Jlo Toro X, y CBiTI 3’SBJIAIOTBCS HOBITHI
TEXHOJIOT] 3 Ii€l raiy3i, MPUCTPOI, IeTal, sIKi MOTPEeOYIOTh TEPMiHOIOTIIHOT
HOMiHaII{ Ta (JiKCyBaHHS B JISKCUKOHI IIi€i TaJTy3i 3HAHb.

ITin TepmiHoM, 3a3BWyai, PO3YMIETbCSI MOBHHU 3aci® BHpaKeHHS
cneuiasibHoro moHATTs. O. C. AXMaHOBa BH3HAuyae€ TEPMiH SIK «CJIOBO 4H
CJIOBOCTIONTYYEHHS CIIeliajbHOI (HayKOBOI, TEXHIYHOi 1 T.I.) MOBH, SKe
CTBOpEHE, OTPUMAaHe YM 3all03WYEHE JUI TOYHOTO BHUPAXKEHHsI CIICIialbHUX
TIOHSATH 1 MO3HAUEHHs crieniatbHuX npeametisy [2]. B. 1. Kapaban BusHauae
TEpMiH SK MOBHHHM 3HAaK, M0 pPENPEe3eHTYE MOHATTA CIIELialbHOI,
mpodeciifHoi Tamy3i Haykd abo TeXHIKH; HAayKOBO-TEXHIYHI TEpMiHH
CTaHOBJIATH CYTTEBY CKJIAJIOBY HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB [4, ¢. 54].

B. I1. JlaHuIeHKO TaKOXK TOTPUMYETHCS TOUKH 30Dy, IO «TEPMiH — IIe
CIOBO (YM CIIOBOCIIONYYECHHS) CHemiadbHOI Ccdepr 3acTOCyBaHHS, SKe
Ha3WBa€ CIeIiabHe MOHITT» [3].

A. 5. KoBaneHko 3a  CTPYKTYypOIO  BHIIISAE€  HACTYHHI  THIH
TEPMIHOJIOTIYHUX OAMHMLL [6, c. 258]: mpocti — image — 300pa)KeHHS;
number — XUJIBKICTB, NOXimHI — adaptation — ananramis; CKIaaHI —
thresholding — moporoBa 00po0Oka; electromagnetism — eIEKTPOMarHETU3M;
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OaraTokOMITOHEHTHI TepMiHu (circle radon transformation — Xpyrose
niepeTBopeHHs Pamony).

JlaBaiiTe pO3MISTHEMO IIi THUIH TEPMIHOJOTIYHMX ONUHWIG. [Ipocmi
mepminyu — 1€ CJIOBA, SKi CKJIaIalOThCS JIUIIE 3 OJIHI€T OCHOBH 3 adikcaMu 4u
0e3 HUX, HAPUKIAA: hue, image. Henoxionum Ha3WBA€THCS CIIOBO, SIKE HE
YTBOpEHE BiJ] 1HIIIOTO CIIOBA, & BIATBOPIOETHCS Y HAIIK CBIIOMOCTI IIJTICHO,
HampuKkian: detect, form. [loxionum HA3WBAETHCS CIIOBO, IO YTBOPEHE BiX
iHIIOro cioBa abo Ha 0a3i IHIIMX CJIB 32 ICHYIOUMMH y MOBI 3pa3kamu
(cxemamm): formation, detection Ta iHIIi.

Po3rsiHemo mpoctuil TepMiH Ha npuknani: The proposed method
results into over-segmented WBCs and the testing image set does not include
overlapped, edge touching cells, sike nepexnademo HACMYRHUM YUHOM —
3anpononosanuii. Memoo ompumye HAOMIpHO ce2MeHmo8aHi Oini Kpos'saui
KAimunu, a 6e3niy 00CAi0INCYBANbHUX 300padicelb He BKIIUAE Nepexpecii
Kaimunyu ma mi, sKi mopxaromscsi kpaio [7, ¢. 1]. Tepmin method 3a OymoBoro
€ TIPOCTHM, OCKIJIBKH CKJIANAEThCS 3 ONHIET OCHOBH 1 HAJEKUTh JI0
HemnoxigHoro Tepmina. llei TepmiH OyB TepeKiIageHHil, BUKOPHUCTOBYIOUH
METO]] TPAHCKOyBaHHS, TOOTO MU TEPEKJIaIH TEPMiH IIITXOM BiITBOPEHHS
Horo ¢opmu 3a JONOMOTOI0 OYKB MOBH MIEPEKIIaTy.

Detection of WBC has been considered as circle fitting problem in and
electromagnetism-like optimization algorithm has been used — Busenenns
OinuUX Kpos8'sHUX mineyb B6aANCAEMbCA NPOONEMOI0 Npu HAOIUdICEHHI 34
00NOMO2010 KOId, I BUKOPUCMOBYEMbCA ANCOPUMM  ONMUMI3AYI]  muny
enexmpomaciemusm [7, c. 1]. Y maHomy pedeHHI IpOCTUH TepMiH detection
MIEPEKITAIAETHCS 3a IOTIOMOTOIO T000pa CIIOBHUKOBOTO BiJIITOBIHUKA.

OcoOMMBO MHPOKO BHKOPHUCTOBYIOTH y TEPMIHOJOTIi CKJIagHi CIIOBA.
3rigHo 1. B. ApHombay, ckaaduum ciosom Ha3UBAETHCS MOETHAHHS JBOX 200,
piame, TppOX OCHOB, MO (PYHKIIOHYIOTH, K OTHE ITiNIe 1 SIKi BHIUIAIOTECS Y
CKJIaJi peueHHs SK 0COONMBa JIGKCUIHA ONWHUIIS, 3aBISKH CBOiM ILTICHOCTI,
a came: opdorpadiuyHo (3nmuTHM abo0 nedicHMM HamHucaHHAM), (OHETHIHO
(00’eIHYFOYMM HATOJIOCOM), a TAaKoX cuHTakcwyHO [1, c. 85]. PosmisHemo
npuknanx: The gray-scale image X has been obtained as X = 0.299X ' +
0.587X @ + 0.114X ¥ — HaniBronose 306pasenns X 6y10 OTpHMAHO K X
=0.299x Y + 0.587X @ + 0.114x @ [7, c. 2]. CnoBo gray-scale image 3a
OylIOBOIO € CKIQJHUM TEPMIiHOM, OO CKIANA€Tbcs 3 JCKUIBKOX CIIiB.
[epexnmamatoun 1eil TepMiH BHKOPUCTOBYBACS METOZ 1000py CIOBHHKOBOTO
BinmoBigHuKa. Y peueHHi Erosion operator (disk shaped structuring element
of size 5) has been used to minimize the noise and the non-relevant structures
in the resulting image [7, c. 2] — Onepauis epo3ii (CTpyKTypHHIA €JIeMEHT i3
PO3MIpOM 5 y BUIJISIII JAWCKY) BHKOPHCTOBYETHCS IS MiHIMI3amii mrymy Ta
HEBIATOBIAHUX CTPYKTYpP y KIHIIEBOMY 300pa)KeHHI — CIIOBO operator
MepeKIaIcHO MUITXOM 3aMiHu, TOOTO MU 3aMiHWIH (OPMY CIIOBA 3 OIEPaTop
Ha OIlepalLlisi, a TaKOX crocid nepecmanosku, TOOTO 3aMIHIIIM PO3TAIlyBaHHS
MOBHHX E€JIEMEHTIB B TEKCTI IEPEKIaay TOPIBHSIHO 3 TEKCTOM OPHIiHAIY,
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CNiB, CIIOBOCHOJNYYEHb, YaCTUH CKJIATHOTO pedcHHs (Erosion operator —
Onepayis  eposii). CrnoBOCHONy4eHHS non-relevant structures — He
Ppenesanmui Cmpykmypu NepeKiialaEMO METOZIOM KAlbKY6AHHSL.

Y ramy3i  eNEeKTPOTEeXHIKM JOBOJNI  9acTO  BUKOPUCTOBYIOTH
OararokoMITOHeHTHI TepMiHu (circle radon transformation — Xpyrose
nepeTBopeHHst Pamony). hacamokomnonenmuuili mepmin — 1€ TEPMIH, IO
CKIIQAE€ThCA 3 JCKIJIBKOX KOMITOHEHTIB (32 KUIBKICTIO TEpPMiHOEIEMEHTIB
MOXXHa BHIUTATH JTBOKOMIIOHEHTHi, TPUKOMIIOHEHTHI Ta ITOJIIKOMIIOHCHTHI
TEPMIHOCIIONYYEHHSL: intensity model — Monens sckpasocri; cell detection —
BUSBJICHHS KIIITHH, sound level meter — muymomip, door-lock warning lamp —
KOHTpOJIbHA JIaMMa, sKa CHTHAaJi3ye Wpo Te, M0 JBEepi BIIUYUHCHO).
Posrsinemo Ha npuknani: Contrast enhancement (using intensity stretching
techniques) and segmentation (based on hue, saturation, intensity model)
improve the visibility and decompose the leukemia images into blast and
nucleus parts. — Iliosuwenns xowmpacmuocmi (3a 00NOMO02010 Memoodis
30ibeHHs  THMEeHCUBHOCME) ma  ceemeHmayii  (Ha  OCHO8I  MOMHY,
Hacuuenocmi, MoOO0eni ITHMEHCUBHOCHI) NOKpPawylomv  GUOUMICIL 1§
PO30inAI0Mb  300padicenHs Kuimun npu aetikemii Ha Onacmui ma sA0epHi
ceemenmu [7, c. 1]. Tepmin intensity model — modenv inmencusHocmi
NepeKIIaIeCHO, BHKOPHCTOBYIOUM METOJM MPAHCKOOYEAHHA MAd  3aMiHU
(3mineno nopsiook cuie). In [5], blood cells segmentation has been proposed
using a variant of watershed transform i.e, minimum area watershed and
circle radon transformation (CRT) — V [5] 6yna 3anpononosana
cecMeHmayisi Kpos'sHux KiimuH, UKOPUCTNOBYIOUU eapianm mpanc@opmayii
no  60000iny, mMoOOMO MIHIMAAbHY OLIAHKY B0000i1y ma  Kpyzoee
nepemeopenns Paoony [7, c. 1]. Lleit TepMiH TepekiajeHull crocodom
KAbKY8AHHSL.

OTxe, y HamIOMy [IOCHIDKEHHI CKIagHi Ta O0araTOKOMIIOHEHTHI
TePMiHM 3aiiMaloTh HAWOIMBITY YacTUHY. MM NOCTIIMIN JIEKCHKY Tay3i
CJICKTPOTEXHIKA 3a CTPYKTYPOIO 1 BCTAHOBWJIM, IO BOHM TOIUISIOTHCS Ha
MPOCTi, MOXifHI, CKJIamHi Ta OaraTOKOMIOHEHTHI, a TaKOX JOCHiIIN
crnocobu ixHboro mnepeknany. Ilepexmax TepMiHOMOTIT 3IIMCHIOETBCS 32
JIOTIOMOTOI0 TaKMX MDKMOBHHUX TpaHC(oOpMamild, SK: JICKCHYHI, JEKCHKO-
CEMaHTH4HI Ta JeKCUKo-rpamarnyHi. OgHMM 13 HalmpocTimmx Ta
HaWIIOMIMPEHIINX 3aco0iB MepeKiIagy TepMiHa € IPUHOM MPAHCKOOYBAHHSA
(mampuknan, diode — niom) [6, c. 75]. IHmIMM TOMUPEHUM 3acOoOOM
nepexiaay, sSIKMii HaluacTille 3aCTOCOBYETHCS MPH TEpeKIani CKIaJHHUX 3a
CTPYKTYPOIO TEPMIiHIB, € KaibKysanua (input image — BXimHe 300paxeHHs) [6,
c. 76].

Jlng  BUIMAnmKiB, KOJM HEMOXJIMBO 3HAWTH TOYHHH CKBIBaJCHT
KOHKPETHOMY TE€pMiHY, a00 K KOJIM 3aCTOCYBaHHS 1HIIIMX 3aCO0iB HEIOpEUHe,
BUKOPDHCTOBYIOTh ~ TakKi NPUHAOMH  TEpeKiamy, SK  KOHKpETH3allisd,
reHepamisaiis, JJo0ip CIOBHHKOBOTO BignoBigHuka Ta 3amiHa (Erosion
operator — Onepauist epo3ii).
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Beabmoikko K. I'., crynenTka
Bepexna O. O, cT. BUKJ.
3anopizbknii Hanionansnuii Texniunuii YHiBepcurer

CIIOCOBHU NEPEKJIAY AHI'VIOMOBHHUX TEPMIHIB I'AJTY3I
PAJIOTEXHIKH

HaykoBo-TexHIUHI TEKCTH XapaKTepU3YIOTHCS OCOOIMBHM CTHIIEM,
SIKUH BiZJpi3HSAE 1X BiJl iHIIMX TUMIB TEKCTiB. [Ipw mepekiami Takux TEKCTIB 115
0COOJIMBICTh CTBOPIOE JTOJATKOBI TPYAHOIII Ta poOsieMu. [[ist mpaBHIIbHOTO
PO3YMIiHHSI Ta HepeKyiajy MpoCTOro TepMiHAa BaXKJIMBO 3HATH HOTO
CIIOBOTBIPHY 1 MOpPQONOTiYHy CTPYKTYpYy, CEMaHTH4HI BIAMIHHOCTI
3araJlbHOB)KMBAHHX CJIiB.

BuainsroTe HaCTYIHI CIIOCOOM MepeKiIanay TepMiHiB:

1. TpanckomyBaHHS — croci0 mepekiaxy, Npu SKOMY Iepenada
3BYKOBOi a00 rpadidroi (opMu ClloBa 3MIHCHIOETHCS 3ac00aMu aOEeTKH MOBH
TIepeKIany: astrometry — acmpomempis, calculator — xanvkyaamop, diagonal
— diazonans.

2. KanpkyBaHHS — mepeada He 3BYKOBOTO, @ KOMOIHATOPHOTO CKIaTy
CJIOBa, KOJIM CKJIAJ0BI 4YacTHHH cjoBa (Mopdhemu) unm ¢pa3u (JeKCeMH)
MepeKIIafaloThCs BiAIOBITHAMH €JIeMEHTAMH MOBH TIepeKNamy. air traffic
control — xommponv nogimpsno2o pyxy, aircraft attack — amaxa nimaka,
atomic density — winoHicms amomis.
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3. OnwucoBuii nepekian — 1e crnociod nepexiany, Mo Mojsrae y 3amini
OpHTiHAIBHHUX CJIiB B MOBI Tepekiamy i3 30epeKCHHAM IiXHBOTO 3MICTY:
difficult-to-detect objects — 06'exkmu, wo eadicko sussumu, radar absorbing
material — mamepian, AKull NO2IUHAE PAdiONOKAYiliHe BUNPOMIHIOBAHHSL.

4. TonoBHMM TPUHOMOM TIEpeKNIAAy TEPMIiHIB € TMepeKIan 3a
JIOTIOMOTOI0  JISKCHYHOTO eKBiBaJieHTy. 3a Bm3HadeHHsAM A. Koparenko,
€KBIBaJICHT — ITOCTIMHA JIEKCHYHA BIANOBIIHICTH, KA TOYHO CIIIBIIAJAE 13
3Ha4YeHHAM cioBa [1 c. 67].

5. Ipuiiom ommucy — mepenada ciioBa 3a JONOMOIOI0 MOIIMPEHOTO
TIOSICHEHHSI 3HAY€HHs aHTJiiicbkoro ciosa. Lleil mpuiiom BXUBaeThCS SIK Y
BHIAJIKY BiJICYTHOCTI BiJTIOBIJTHOTO 3a 3HAYCHHS CJIOBA B PiIHIN MOBI, TaK i
IIpU TIOSICHEHHI CIIOBA Y CIIOBHUKY: radar absorbing material — mamepian,
AKUL no2aunae padionokayitine sunpomintoganus, difficult-to-detect objects -
00'exmut, W0 8aX*CKO BUABUMU,

3HayHI TPYAHOLI BHUKJIMUKAIOTH TEPMIHH, O CKIANy SKUX YXOISThH
Tpynu CIiB, Tak 3BaHi OaraTOKOMIIOHEHTHI TepMiHu. [lpu mepekmasi
0araTOKOMIIOHEHTHOTO TepMiHa HEOOXiMHO 3’sicyBaTH HOro CKiaj,
BH3HAYHUTH TOJOBHE CIIOBO Ta TOPAAOK, 3TiTHO SKOMY CIiJ PO3KPUBATH
3HAQUEHHS  JaHOTO  CJIOBOCHONYYeHHS  (OCKUJIBKM  TOPSJOK  CIIiB
0araTOKOMIIOHEHTHOTO TepMiHy Yy OUIbIIOCTI BWIIAJIKIB  JOBEIETHCS
IIKOPSITH 3aKOHAaM YKpaiHChKOI MOBH, MOPSJOK CJIB SIKOT BiZPi3HSAETHCS BiJ
MIOPSIIKY CIIIB B @aHIIIIHCBKIH MOBI) [3, c. 45].

Haii6inpi cxyiaiHUMK U1 TIEpeKiIagy € TepMiHHM, SIKi MaloTh pi3Hi
3HAUCHHS HE TUIBKM B PI3HMX Tajly3siX HayKH 1 TEXHIKM, a i HaBITb B OOHIH
ramysi. Take c0Bo, 10 Ma€ KiJIbKa CIOBHUKOBUX BiIIIOBITHOCTEH, BapiaHTIB,
AQHAJIOTIYHAX HOMYy 3a 3HAUeHHSM, IMEPeKIANacThcs M[UIIXOM IMigdopy
aHaJIoTy, KW HAWTOYHIIIE MepenaBaB OW 3HAUCHHS TEPMiHY B 3aJI€KHOCTI
BiJl JIEKCEM, sIKi 3HaXOMATHCS B TICHOMY TIO€AHAHHI 3 JaHWM CJOBOM [2,
c. 89].

Omxe, TMpOaHANI3yBaBIIM BCE BHUINE 3a3HAUYCHE, MOXXHA 3pPOOHUTH
BHCHOBOK, III0, B 3arajoM, paJiOTeXHIYHI TEPMIHU MAKOTh TaKi caMi NUITXU
meperadi 3 aHIJIHCHKOI MOBHM Ha YKpaiHCbKY SIK 1 BCi IHINI TepMiHH.
lonoBHOIO mpoOiieMoOl0  Mepekiagy TaKUX TEpPMIHIB Ta  TEpMiHiB-
CJIOBOCTIONTYYEHb € iX 0araTo3Ha4YHICTb HE TUIBKHM Cepell PI3HUX raiysel
HayKH, aJie ¥ BcepeuHi caMoi pafioTeXHI4HOi cdepH.
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I'opoynoga 1. C., ctynenTka
Jlemenko I'. A., k. ¢inon. H., no1.
3anopizbkuii HAaNiOHAJLHUA TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

IT-IEPEKJVIAl: CHEIIU®IKA TA TPYJHOIII

Ha cporomuimHiil 1eHp HEMOKIIMBO YSBUTH JKUTTS CY9acHOI JIFOIUHH
0e3 BHKOpHCTaHHS NEPEeIOBUX pPO3pOOOK 3 obsacti iHGOpMAIIHHIX
TEXHOJIOTiIH 1 MpOrpaMHOro 3a0e3medyeHHs. A JOKyMCHTAIlii Ha Take
oOnajHaHH MICTHTH cnenudiuHi Tepminu, 3po3ymini jume IT-daxiBisam i
BUKJIMKAIOTh TPYOHOINI Yy 3BHYAMHMX TEXHIYHMX nepeknanadiB. Lli
oOcraBuHM Tmpu3Benu 10 BuaineHHs IT-mepekianiB B OKpeMuil BUX
MTUCHMOBOTO TIEPEKIIay.

IT-nepexkyiag — 1e mepeknaa y raiysi iHQOpMAaIiitHUX TEXHOJOTIH,
SIKFH Ha CHOTO/IHI BBAXXAETHCS OAHMM 13 Halickmaanimmx [1]. lo mepekaaxy
rany3i IT BinHocsiTbes Taki MOKYMEHTH: KOHIEITYalbHI TPOEKTH i3
BrpoBakeHHs ERP pimenp (anrn. Enterprise Resource Planning —
IUTaHyBaHA PECYpPCiB TMIANPHEMCTBA), KEPIBHUITBO IS KOPHUCTYBadiB 1
aJIMiHICTPATOPiB; TEXHIYHA IOKYMCHTAIlil 1 CEepBICHE KEPIBHHUILITBO IS
KOMIT'FOTEPHOTO, MEPEXEBOro 1 TeJeKOMYHIKaliiHOTO YCTaTKyBaHHS;
JOKyMEHTalisi 1 1iHCTpykmii 3 MOHTaxy, amapaTtHoi 1 mporpamHoi
KoH(irypamii, excruyaramii i oOciyroByBaHHIO ckiagHux [T-cucrem i
pileHb (cepBepHi CHCTEMH, CHCTeMH 30epiraHHs JaHuX, OOYUCIIOBAJbHI
LEHTPH, CynepKkomIr 1oTepu [2]. MeTa TakuX TEKCTiB — OHECTH JO YHTa4a
iHpopMamito Mpo  HOBUHKK chepu  iHPOpMAaIiHHUX  TEXHOJOTIH,
iH(hopMaIiiHOT Oe3MeKH.

Cepen ocobauBocreii IT-nepekaay BUAIJISIEMO HACTYIHI:

- BeNWKa KUIBKICTH B TeKcTi abpeBiaTyp 1 ckopoudeHb. Kpim
3arajJbHONPUHHATHX CKOPOYEHb B BY3HKOCIIEIiaJIi30BAHOMY TEKCTI MOXYTh
3yctpiuatucst crnenudiuni  adpesiarypum (ICR — Intelligent Character
Recognition abo Image Character Recognition — iHTeneKkTyajlbHe
PO3Mi3HABaHHS CUMBOJIB 200 MAIIMHHE PO3ITi3HABAHHS TEKCTIB, IO CKIIAJIHO
guratothesi: CSMA / CA — Carrier Sense Multiple Access / Collision
Avoidance (KOJEKTMBHMH JOCTYNm 3 KOHTpOJEM HOCI{B iH(opmarii i
BWITyYECHHSIM KOH(JIIKTIB));

- HasBHICTH CIICIiai30BaHOI TEPMIHOJIOTII, sIKa, IO TOTO X, IMOCTIHO
OHOBITIOETRCS, ake Bcs chepa IT cTpiMko 3poctae i po3BuBaeThes (cloud
technology, app server). B 1mpomMy Bumanmky mepekiagadeBi HEOOXiTHO
KOPEeKTHO TiMiOpaTH eKBiBaJIEHT MHaHOTO TepMiHy abo BHpasy, SKHA
MaKCHMaJIbHO TOYHO TIepeAaBaTMe CeHC iH(popMaIrii.

- IIUPOKE 3aCTOCYBaHHS 3amo3mdeHoi TepMiHoorii (orphan records,
slave detabase). /lana ocoOnuBicTh mepeknany B cdepi iHPpopMamiiHIX
TEXHOJIOTIH TONATaE B TOMY, 100 NPABHWIBHO BH3HAYUTH TCPMIHOJIOTIIO,
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3al03WYeHy 3 IHIINX Tajly3ei, sSKy HeoOXiTHO mepeBecTH. AJpke Oararto
TEPMiHIB yHiBepCallbHi i HE BUMAararoTh MepeKiary.

CkaiHiCTh BUKOHAHHS SKICHOTO TIepeKiany 3a Temarukoro 1T, sk i 3a
IHIIMMKA TEXHIYHUMH TeMaTHKaMH, TIOJsATae B TOMY, M0 mpodeciiiHi
JHTBICTH, MAalO4YW TYMaHITapHY OCBITY, SIK NPaBWJIO, HEIOCTATHHO I00pe
OPIEHTYIOTHCS B TIPEIMETHIN 00JIacTi IepeKIay.

OmHi # Ti X cJI0Ba, SKi MU IIOJICHHO BUKOPUCTOBYEMO, MOXKYTh MATH i
MaroTh abCOMIOTHO iHIIE TpakTyBaHHS B cdepi IT, nanpuknan, log (momiHo,
Kollojja) — oKypHal/dain peecrpauii, encapsulation (repmeruzamis) -
NIPUXOBYBaHHS peajizauii Bifi KopucTyBaua/kiieHTa. € cJoBa, SIKi Mmicis
NepeKyialy MaloTh CXOKe 3HAa4yeHHs, ane (akTHYHO HEe € OIHAKOBUMH,
30kpema: inheritance (ycrnagkyBaHHs) — OAMH 3 IPUHIMIIB O00'€KTHO-
OpIEHTOBAHOTO MpPOTpPaMyBaHHA, IO JO3BOJSIE OIMCATH HOBHUH KJac Ha
OCHOBI BXe icHyI04Yoro (6aThKiBCBKOTO, 0a30BOTO) Kiacy 4m iHTepdeiicy.
JIst KOXKHOT Tay3i € mpuTaMaHHUMHE CBO1 crienudivni Tepminm, i IT ramyss
HE € BUKIIOUCHHSIM.
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«KniBcbknii noairexnivynuii incTurtyT iM. Iropst Cikopcbkoro»

BUKOPUCTAHHSA NEPEKJAJAIIBKAX TPAHC®OPMAIIIA ITPA
HEPEKJIAII AHTJIOMOBHOI HAYKOBO-TEXHIYHOI
TEPMIHOJIOTTI YKPATHCHKOIO MOBOIO HA MATEPIAJII
CEPIAJIY «THE BIG BANG THEORY»

B mporeci BinTBOpeHHS Pi3HOMAHITHUX TEKCTIiB IiJIbOBOIO MOBOIO
nepeKyiafiad MOXe CTHKATHCS 3 TMEBHHUMH TPYIHOILIAMH, OCKUIbKH IyXKe
gacto OyBae HEMOXJIMBUM BHKOPUCTATH OYKBaJIbHUI CIOBHHKOBHIA
BiInoBiqHUK. Toxai TOCTae HEOOXIOHICTH B TEPETBOPCHHI BHYTPINIHBOI
¢bopMHU CIIOBa YM CIOBOCIIONYYEHHsS, a00 X HOro MOBHOI 3aMiHH, TOOTO
BIATHCA JIO0 TMepeKiaialbKuxX  TpaHchopMmalliil. 3a  BHU3HAYCHHIM
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0. O. CeniBaHoBOi, TpaHcopMmalis — II¢ OCHOBAa OUIBIIOCTI TPUHOMIB
Mepexnamy, sKa rmoisrae B 3MiHI  (QopMmambHUX a00 CEeMaHTUYHHX
KOMITOHEHTIB BHXiTHOTO TEKCTy NpH 30epexkeHHi iHdopmarlii, mpu3HadeHOT
s mepemadi [3, c. 536]. B.I1.Kapaban Bu3Hauae mepekiIaaanbKi
TpaHcopMarllii, SK TI€BHI omepamii, sAKi CHpAMOBaHI Ha BHUPIIICHHS
MepeKIalallbKuX TPYIHOIIIB, Ta MAalOTh Ha MeETi 30eperTd TMOBHOIIHHICTH
3MIiCTy OpHWriHaly y TeKCTi TepeKiagy. 3a CIOBaMH JIOCIHiTHHKA,
nepexyafapki - TpaHcdopmanii  MOKYTh KOMOIHyBaTucs, THM CaMHM
NpUiMalouy BUIIIAJ CKJIQJHMX KOMIUIEKCHUX TpaHcdopmanii [1, c. 12-13].
Hacrymni  mpuxiiaaim  I€MOHCTPYIOTH  OCOOJNHMBOCTI  BHKOPHCTaHHS
TpaHcopMalifHUX TIEPETBOPEHb 3 METOI0 JIOCATHEHHS IepeKIafaIbKoi
€KBIBaJICHTHOCTI:

A neutron walks into a bar and asks how much for a drink. The
bartender replies, ‘For you, no charge [4].

Heumpon 3axooume 6 6ap i numac: "Cxinvku 3 mene 3a naniu?",
bapmen gionosioae: «3 mebe nyavy [5].

Y yvomy npuxnadi, npu nepexnadi croeocnonyuenus no charge, 6ynm
3aCTOCOBaHI NPUHAOMH  AHTOHIMIYHOTO  TEpeKyamy, MOAYIAIl  Ta
reHepatizanii. Buxinne cioBoconydeHHs B 3anepeyHii (opmi nepexnaaeHo
BXE B CTBepKyBanbHii (opmi. CIIOBHUKOBHI BiJNOBIIHUK TEPMiHY
«charge» y temaruni dizuka — «3apso» [2, c. 82]. ToOTO 3HaYCHHS JIEKCEMHU
LJILOBOT MOBH JIOTIYHO BHBOJMUTHCS 31 CJIOBOCHOJIYYSHHS MOBH OpUTiHAJY:
3apsi HeHTpoHy JopiBHIOE HYMO. OKpIM TOTO, 3HAYEHHS JISKCEMH LITbOBOT
MOBH HaOyBa€ OLIBII MUPOKOTO 3HAYCHHS.

It's startling you haven't considered a Lorentz invariant [4].

Lle spaoicae, wjo mu ne posenanys Jlopeny-ineapianm [5].

Sk BXKe 3a3Ha4yaoCch, IepeKiIananbki TpaHcpopMallii MOXKYTh
MMOEHYBATHCh, TUM CAMHM YTBOPIOIOYM KOMIUIEKCHI TpaHcdopmamiit. Ilinx
gac mepeknany Ttepminy Lorent; invariant (Jlopenu-ineapianm) Oynu
3acTOCOBaHi SIK mpuiioMm TpaHckpumnimii Lorent; (Jlopenw), Tak 1 mpuiiom
TpaHciiTepauii invariant (ineapianm).

[MpoananizyBaBImM Tepekia] HAyKOBHX TEpPMIHIB Ha Marepiaii
aMepHKaHCbKOro KomeniHoro cepiamy The Big Bang Theory, moxna
3pOOHTH BHCHOBOK, IO JOCHTH YacTO INEPEKIafadi CUTKOMY BIaBaJlHCs 1O
BUKOPDHCTaHHS  JICKCHYHHX  TpaHchopMmaliifi  TpaHCKOAyBaHHS  Ta
KaJIbKyBaHHS, ITiJl 9ac Mepekiaay HayKkoBuX TepMiHiB. e ¢akT Bkazye Ha Te,
0 BENMKa KUIBKICTh TEPMIiHIB Ta TEPMIHOJOTIYHHX CJIOBOCIONYYEHDb €
0C3eKBIBAICHTHOIO JIEKCHKOIO TIPH TMEPeKyaji YKpaiHChKOIO MOBOIO.
[IpoanamizyBaBmm ~ BUMAOKA  BHKOPHUCTaHHA  JICKCHKO-CEMaHTHYHHUX
TpaHcopMalliii, MpuiHoMiB TeHepallizaiii, KOHKpeTH3alii Ta MOIyJsIii, B
mepekaai HayKOBO-TEXHIYHMX TEpMiHIB Ha wMartepiaii cepiamy, BapTo
3ayBaXXMTH, 10 LI IPUHOMH 3yCTpidaroThesl NOBOMI piame. Lle moscHioeThes
TUM, IIO0 Yy BHUNAJAKY INepeKiagy TEPMiHIB IX 3HAUCHHS CIiJ IepeiaBaTH
SKOMOTa NpaBWIbHILIE Ta TO4YHIimIe. ['pamartuuHi TpaHchopmamii TaKoX
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JIOCUTh YacTO BHKOPUCTOBYIOTHCS INPH TEpEKiIaji aHali30BaHOTO cepiaiy,
OCKIJIbKY TIepeKyIaaad iHOAlI 3MYIICHHH BJABATHCS JIO BUKOPHUCTAHHS IILOTO
THITY TpaHChOpMaIlii, 3amis Toro, abu He MOPYIIyBaTH TpaMaTUYHI HOPMH
YKpaiHChKOi MOBH.
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3anopi3bkuii HaliOHAJIBLHUI TeXHIYHNI YHiBepcUTeT

OCOBJUBOCTI MEPEKJATY AHTJITMCBKUX
TEPMIHIB ®YTBEOJIbHOI COEPH

®yTOoNbHA TEPMIHOJIOTIA B AHTMIWCHKIH MOBI CTAHOBUTH BEIHKHHA
iHTepec JUIA BUBUSHHS Ta aHai3y. 111 rpymma HOMiHATHBHUX OJUHUIIL € YaCTO
B)KHMBaHOI0, a/pke (yTOOJIbHA JIEKCHKA Mae 0arato KOpPHCTYBadiB, TOMY IO
($yTOOJ € TOMYJIIPHUM BHJOM CIOPTY Y CBITi. Y BHIJIKY, KOJH CIOBHUK HE
Jla€ TOYHOTO CKBiBaJIeHTA TOMY 4YH IHIIOMY TEpMIHOBI, ab0 X KOJiH
3aCTOCYBaHHS KaJbKyBaHHs, TpaHCIITEpalii HelopeyHe, MOKINBUMH TaKOX
€ iHmi npuiiomMu nepexnany. Jo Takux TpaHchopMamifHUX TPUHOMIB, IO
3aCTOCOBYIOTbCS TIpH TEpEKiIahl TEPMIHIB BIAHOCSATH KOHKPETH3AIIIIO,
TeHepai3allito Ta ONMMCOBUH TepeKial.

Sk BimOMO, KOHKpETH3allis — MPOIEC, MPU SIKOMY OTUHUILA OiIbII
ITUPOKOTO KOHKPETHO JIOTIYHOTO 3MICTy TEPeNacThcsi B MOBI TEepeKIamy
OJIMHUIIEI0 KOHKPETHOTO 3MicTy. B yKpaiHChKiii MOBiI HEOOXiZHO POOWTH
3aMiHy CJIOBa YH CJIOBOCIIOJYYCHHS, IO MAlOTh OUIBIN IMUPOKHHA CIEKTP
3HAa4YCHb, CKBIBAJICHTOM, KU KOHKPETHU3Y€E 3HAUCHHS 3TiJHO KOHTEKCTY abo
CTHIIICTUYHMX BUMOT. Hampuknan, «gdapsimu m’sau» MOXe BIJHOCHTHCS JIO
PI3HMX CHUTYaTMBHHX YMOB, 1 B 3HaYHIH Mipl yIOPSAKOBYETHCS KOHTEKCTOM;
B aHTJIHCHKIN MOBI IIbOMY HMOHSTTIO OY/1yTh BiJIIOBiIaTH pi3HI OLIBII BY3bKi
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3a 3HAUEHHSM OJMHUIN, B 3aJEXKHOCTI BiJ KOHTEKCTY: fo kick a ball —
soapsimu m’say Ho2o, to head a ball — edapsimu m’say 2onoesoio, to hit a ball —
giobusamu m’su, to cut a ball — neexo edapsmu m’su Kynakom, to return a
ball — nosepmamu m’au, to volley a ball — éoapsamu m’au 3 1eomy, to slog a
ball — soapsamu m’siu cunvho.

[Tpu nmepexnani TepMiHiB GyTOOTY TaKOXK MOXKIUBHUM € 3aCTOCYBaHHS
reHepaizarii. ['eHepanizaiis BUXiZHOTO 3HAYCHHS BUKOPUCTOBYETHCS B THX
BUIAJIKaX, KOJMU Mipa iH(pOpMAaIiiHOI BIOPSIIKOBAHOCTI BUXIAHOT OUHHMIL
BUILA 32 MIpYy BIOPSAKOBAHOCTI OAMHMII, LIO BiJMNOBinae il 3a 3MicToM y
MoOBI niepekinany. Hanpuxnan, to move forward the ball — eecmu m’siu.

[TpoGnema anexkBaTHOCTI mepekiany (yTOOJNBHOI TEPMiHOJIEKCHKH
CTOCY€ThCSI ICHYBaHHS B TEPMIHOJIOTIT TAKOTO SBHUIA SIK CHHOHIMIs. [HKOIH
CHHOHIMHM CIIOPTUBHOTO TEpPMiHa BHKOHYIOTh (YHKINIO TIOSCHEHHS, aje
HapJacTime 0 TepMiHa IHIIOMOBHOTO IIOXO/KEHHS BWUHHUKAE CHHOHIM,
CTBOpEHUU

Ha pimHOMY IpYHTI: forward — ¢opsapo — nanaouux, goalkeeper —
2osKinep — eopomap Ta iH. lle TepmiHu-ny06aeTrn. MOKIUBOCTI TIepekiiagaJa,
B TAKOMY BHIIAJKy HE OOMEXEHI.

IIpu 3acTocyBaHHI OMHCOBOTO IEPEKIIAAy BaKIHBO CIIIKYBaTH 3a
TUM, 100 CJIIOBOCIOJYYCHHS B MOBI MEpEKiIaly TOYHO i MOBHO IEpeaaBaio
BCl OCHOBHI O3HAKH TOHSATTS, MTO3HAYCHOTO CIOBOM opwuriHanmy. Hampukas,
¢GyTOONbHNUN TepMiH tight Mae Taki OCHOBHI O3HAKW: myeutl, micHul,
WineHul, a TOMY TPH MEPeKIIajii OMMCOBUM CIIOCOOOM CIlijfi 30eperTu Bei i
TOJIOBHI O3HAKU: tight end 03HAYAE epasys, sAKULL came 2pae WIIbHO 3 JIHIEI
oboponu.

Ilepen 3acrocyBaHHAM IIFOTO TPHUHOMY TIEPEKIIALY HEOJOTi3MiB
HEOOXIZTHO BHUKOHATH TIOTIEPEIHIO yMOBY TPABWIBHOCTI IEpeKIamy
HEOJIOT13MiB — TIEPEKOHATHUCS, IO B MOBI TIEPEKIIaTy BiACYTHIN MepeKiIaHui
BIMOBIAHUK (3pO3yMiJIo, IO TEpPEKIaJHI CIOBHHUKH Ie HE MOTJIH HOTO
3adikcyBaTH, TPOTe BIH MOXke OyTH 3adiKCOBaHHMU, 30KpeMa, y BXKeE
NepeKyiaieHii  HemoJaBHO B JiTeparypi), 1mo0 He CTBOPIOBATH
TepMiHOJIOTIUHI ay0OieTH B MoBI mepekiany. Hampuknan, tepmin Gordy
Howe hat trick nepexknanaeTbes, K 3a6umuil 2071, pe3yibmamueHull nac ma
BUTYUEHHSI 3d OOHY 2py, TIO3HAYAE CBOEPIOHUL PeKOpO, AKUU MAaKum He
sensiemocsi. JlaHul xem mpik MOKHA BUKOHATH, HOCSTHYTHU, alie HIKOJH HE
MIEPEeBEPIINTH, aJPKe Taka KOMOIHAIlisl JOCATHEHB 3a OIHY Tpy Oyia Ha3BaHa
Ha YeCTh TPaBLs, SIKMH BIEpIIe [[€ BUKOHaB. 3a TPy MOXHA BUIy4aTHCh,
3a0uBaty OinbIlle HiK ONWH TOJI, BiIIaBaTH CTiIBKH X PE3YyIbTaTHUBHHUX
nepenad, ajie MOEIHAHHS BCbOTO I[OTO Pa3oM € YUMOCh OCOOJHMBUM, IO
3HAWIIIIO CBOE BiIOOpaKeHHS Ha JIGKCUYHOMY PiBHI.

Takum dYmHOM,  [mO0 TPABHIBHO 3aCTOCYBATH TAKHH MPHHAOM
nepekiany, HeoOXiHO JoOpe 3HATH MpeaMeTHY chepy GyTOOTBHOTO TEKCTY,
o0 TEepPEKIaJAEThCs, MO0 TPABMIBHO PO3KPUTH 3MICT IMO3HAYCHOTO
HEOJIOTi3MY.
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3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

OCOBJHUBOCTI MEPEKJAJY AHTJITMCHKUX
TEJECKOIIIYHUX OAUHHUIb

[MutanHs TpPO TepenaBaHHsS TEICCKOMIYHAX OJWHUIG IIiJ Yac
MepeKany € akTyalbHUM, OCKUIbKH OJICHIIHI Ha ChOTOIHI OTPHUMYE BCE
OiJbLI IIMPOKE PO3MOBCIOPKEHHS B PI3HUX MOBax. bieHaiHr sk crocid
MOPOJKEHHS CTPYKTYPHO 1 CEMAaHTHYHO HEOPIUHAPHHX JICKCEM BU3HAETHCS
MUTOMUM CIOCOOOM CJIOBOTBOPCHHSI aHTIIHCHKOI MOBH, IO CTaBHUTH IICBHI
TPyIHOINI Tiepen nepekianadeM. [Ipu poOOTi 3 TEIECKOMIYHOIO OIUHUIIEIO
TepeKIIaiad MOBUHEH 3aisTH 1Ty HU3KY MPOQeCiiHIX KOMIIETEHITIH, YMiHb
i HaBMYOK 3 imeHTH(]ikamii Ha3BaHUX OJWHHWIL Yy TEKCTI Meperiamy, ix
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO  aHaji3y, BH3HA4YEHHS  IparMaTHYHUX 1
CTHITICTHYHUX OCOOJNMBOCTEH, iHTepmpeTalii 3akiIacHuX B OCHOBY
TEJICCKOTIYHNX CJIiB HAlliOHAIBHUX peallii 1 TBOPYOTO BiJITBOPEHHS
BUSBJICHUX XapaKTCPUCTHK Y BiJIMIOBITHIX OJMHHUIITX MOBOIO TICPEKITATY.

TeneckornHi OJUHMIIL € CKIIQJHAMU CIOBaMU JIJISI IEPEKIIAAY, OCKUITBKHI
3HANTH 1Ii CJIOBA B CJIOBHUKAX y OUTBIIOCTI BUITAJIKIB MPAKTUYHO HEMOXKIIUBO,
OCOOJIMBO SIKIIIO CJIOBO 3’SIBHJIOCS 30BCIM HEIIOJABHO. YCs CIIpaBa B TOMY,
1110 CJIOBHMKH ITyOJTIKYIOTBCSI HE TaK IIBUJIKO, SIK BiJIOYBA€THCS PO3BUTOK YCiX
cthep JFOICHKOTO JKUTTS 1 BiIMIOBITHO BUHUKHEHHS HOBHX IOHATH i CIIiB, IO
iX mo3HawaroTh. | Bce K Takw, Ha Hamly AYMKY, BIICYTHICTh CIIOBHHKIB
TEJIECKOMHUX OMHUIIL HE MOKHA Ha3BaTH TOJIOBHOIO MPOOJIEMOIO, 3 SIKOIO
CTUKAEThCS TEpeKiIazad TijJ dYac MepeKiaay TEKCTIiB 3 TeIeCKOMYHUMHU
CIIOBaMH.

OCHOBHOIO TIPOOJIEMOIO TIEPEKNIay TEJIECKOMi3MIB € 3’sICyBaHHS
3HAUeHHs HOBOro ciioBa. Jlyxke dYacTo TpamjseTbCs Tak, MI0 HeMae
TEJECKOMIYHOI OJMHUII B aHIJIO-YKPAaiHCBKOMY CIIOBHHKY. Haiiyacrimie
mepekanad 3MYIICHUH 3’ ICyBaTH 3HAYCHHS CJIOBA 3 KOHTEKCTY. [HOMI Takoxk
CJiJT BPaxOBYBaTH iCTOPi0 BUHHKHECHHS HOBOTO CJIOBAa 1 acomiarii, sKi
OB ’si3aHi 3 HUM. [ 3’sCyBaHHS 3HAYCHHS TENECKOII3Ma CiJ OpaTH 10
yBard i HOro CTPyKTYypy, OCKUIBKHM HOBI CIIOBa, 3a3BHYail CTBOPIOIOTHCS Ha
OCHOBiI BXX€ ICHYIOUHMX CJiB. BBakaeMo, IO TENECKOMi3MH YTBOPIOIOTHCS
TaKUMH LUISIXaMH: HAJaHHSM BXE ICHYIOYOMY CJIOBY HOBOTO JIEKCHYHOTO
3HAYEHHS; YTBOPEHHAM (POpPM 3a aHAIIOTi€I0 3 YK€ ICHYIOUMMH B JaHiil MOBI;
KOHBEPCIEIO; YTBOPEHHSIM CKOPOUYEHHS B)KE ICHYIOUOrO; 3a JIOIOMOTOI0
MPOMYKTUBHUX cy(ikciB Ta mpedikciB. Lllogo mepeknamy TenecKoImi3MiB-
HEOJIOTi3MiB, TO, SIK 3a3HAYalOTh HAYKOBII, CIIeNiaTbHAX MPUHOMI TIepeKIany
He icHye. Hepiako, KoM eKBiBaJICHT NepeKiaay BiJCYTHIH, Ul BIITBOPCHHS
TEJECKOMI3MIB aHIIIIHCHKOI MOBH YKPAiHCHKOK BHUKOPUCTOBYIOTH HH3KY
npuiiomiB. /o HUX MOXHa BIJJHECTH TpPaHCIITEpaIil0 Ta TPAHCKPUOYBaHHS,
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KaJIbKyBaHHS, OIMUCOBUI TEpEKIa], a TaKOXK CTBOPCHHS JICKCEMH 3a
aHAJIOTIYHOIO  CJIOBOTBOpHOI0  Mozewmo. Cmocié  TpaHckpumiii  abo
TpaHCIiTEepamii 3aCTOCOBYETHCS  IMOAO  3aMO3MYEHUX  TEJIECKOII3MiB.
3amo3udeHHs  TENECKONMYHMX OAWHHUIL BiMOYBa€Tbcs B pe3yibTarTi
BHHUKHEHHSI 1 TIOMIMPEHHS BIAIOTO HaliMeHYBaHHS JUIs 00'ekTa abo0 sBHINA
HaBKOJIMIITHBO1 JIHCHOCTI, SIKi OTpUMANIH BEJIMKY MOMYJSPHICTD: Pokemania
< Pokemon + mania, spamdexing < spam + indexing, Microsoft <
microcomputer + sofiware. BoueBunmp, MO B JaHOMY BHIIQAKY BiJ
mepekiazaya TMOTPIOHO 3acTOCYBaHHS BCEOIYHMX 3araJbHOHAYKOBHX 1
JIHTBOKpaiHO3HABYMX 3HaHb. J{esKi TeNecKOmiuHl OANHUII aHTJIIHCEKOT MOBH
MOXYTh TEPEKIATAaTUCA 3a JOMOMOTOK KaibKyBaHHS. [Ipwdyomy, B psi
BUIAQJIKIB BUKOPUCTAHHS MPHAOMY KaJbKyBaHHS 3YMOBICHO MOBHHM
ITypHU3MOM, TOOTO TOB's13aHE 31 CIPOOOI0 YHUKHYTH 3aII03WYEHOI iHIITOMOBHOT
nekceMr abo 11 elmeMeHTa, IO BiINOBiAa€ OMHOMY 3 OCHOBHHX INPUHITUIIIB
pobotu mpodeciifHOrO mMepeKianada: HanpuKiIaa, CIOBO motel — momens
MepeIacThCs IISIXOM MEPEKIay 38 YaCTHHAMU SIK dGMUHUYSL.

Omxe, BHOIp KanbKyBaHHS ab0 TPaHCKOAYBaHHA YacTO 3aJa€THCA
CJIOBHHKOM, OJIHAK 0arato BHUMAJKiB, OCOOJMBO TIOB'SI3aHi 3 ICTOPUKO-
KyJIbTYPHUMH IMEHAaMHM, DIJKICHUMH Treorpad)iYHMMH Ha3BaMH, HOBUMH
TEepPMiHAMH, BUMATalTh CAMOCTIHHOTO PIllICHHS TepeKIaaaya.

KopocroBens M. I'., cTynenTka
Xaskina O. M., k. ¢ijoJ. H., go1.
3anopi3bkuii HAiOHAJBLHUI TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

IJEOT'PA®IYHI CHHOHIMM SIK OJHA 3 IIEPEKJIAJJAIIBKHUX
ITPOBJIEM

CyJacHWI pO3BHTOK CYCHUIbCTBA 1 TIIoOamizamiiiHi  TpoIecH
CTHPAIOTh KOPJIOHHU; BCE OUTBIIE 1 OiNbIe JIFO/IeH, 0COONIMBO MOJIOJI, MAIOTh
MOXIIMBICTh ITOJJOPOXKYBAaTH, HaBYaTHCS, MpALIOBaTH 32 KOPIOHOM.
Kinpkicth  IHTEpHAIlOHAJBHUX  MPOEKTIB  pI3HOI  CHPSMOBAHOCTI
30UIBINY€EThCS Yy TEOMETPUYHIM mporpecii. SIK HIKOAM CTa€ BaXIUBUM
MOPO3yMIHHS MK INPEACTaBHUKAMH PI3HUX HAIIOHAJIBHOCTEH, MMOCHIIOIYN
BOKJIMBICTH POJIi MEpeKiIaiadiB y BCiX muUx mnporecax. IIpoTe HemocBimIeHi
TepeKIanadi CTUKAIOThCS y CBOIH poOOTI 3 JOCHUTH BEJIHMKOIO KUTBKICTIO
TPYAHOILIB, OJHI€IO 3 IKHUX € TpobieMa BHOOPY 3 ineorpadivHuX CHHOHIMIB.

[Tig cuHOHIMaMu pPO3yMIiIOTh MOBHI OJWHHIN a00 CTPYKTYpH, SKi
BIAPI3HAIOTECA  (OpPMAIbHO, MPOTE MArOTh NOAIOHY abo OJHAKOBY
ceMaHTUKy. CHHOHIMM, TIO3HAYAIOYU OJHE SIBHIIE JIMCHOCTI, HAa3MBAIOTh
HOro MO-pi3HOMY: BUAUISIOYM B IPEAMETI pPi3HI HOTO BIACTUBOCTI, abo
XapaKTepu3yloyl JaHUH NpeaMeT 3 pi3HUX To4yok 3opy. Came TOMYy
CUHOHIMH, NO3HAYAIOUH OJIMH 1 TOM caMMi IIPEMET UM MOHSTTS, SIK [IPABHUIIO,
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HE € a0COIIOTHO IICHTUYHUMHU CIIOBAMU TIO BiTHONICHHIO OJTHE IO OJTHOTO, 5K
3 TOYKH 30PY CEMaHTHKH, TaK i 3 TOUKH 30py CBOIX €MOIIMHO-CTHIICTHIHNUX
BIIacTUBOCTEH. BOHM Maiike 3aBXKIW BIIPI3HAIOTHCS OJHE BiA OmHOTO: 1)
MEBHUMHU BIJITIHKAMH JIGKCHYHOTO 3HAYCHHS;, 2) €MOIIHO-EKCIIPECHBHUM
3a0apBIICHHSAM; 3) NMPHHAISKHICTIO JIO TIEBHOTO CTHIIIO MOBH; 4) 00JacTio
B)KMBaHHS; 5) 3IaTHICTIO TIOEJHYBATHCS 3 IHITUMH CIIOBAMH TOIIIO.

Y4eHi BUAUIAIOTh Taki BHIW CHHOHIMIB: CMHCIOBI / imeorpadivHi
(BIIpI3HAIOTHCS BIATIHKAMM 3HAUCHHS); CTHIIICTHYHI (PI3HATHCS eMOLIHHOIO
320apBICHICTIO a00 NPUHAJIECKHICTIO /O PI3HUX CTWIIB); (pa3eosorivyHi
(BIIPI3HSIOTHCSI CBOEIO CIOJYYYBAHICTIO 3 1HIIMMH CIIOBaMM; a0COIOTHI (SIKi
MOXYTh 3aMIHATH OJMH OJHOTO Yy OULIBIIOCTI CHTYyAalliii CIIOBOBKHBAaHb 1 Y
OUTBIIOCTI KOHTEKCTIB.

3a momoMororo imeorpadiyHUX CHHOHIMIB HOCIi OyIb-SKOi MOBH
MOXYTh TepelaTH HAWTOHII BIiATIHKA B 3HAYEHHSAX CIIB, MigOMparodu
JIEKCUYHI OJWHWII, IO JO3BOJSIOTH 13 TPAHMYHOIO TOYHICTIO JETaNli3yBaTh
ysABIEHHS TIpo (akTH 1 TpenMeTH, SKi ONMUCYIOThCSA.  Tak, HaIPHUKIAL
JICKCEMY «IIOXMYPHil» MOXHA TMEpeKIacTH pPI3HUMH  EKBiBaJCHTAMHU,
BPaXOBYIOYH KOHTEKCT 1 BaJICHTHICTb CIIIB: KnoXmypa atoouna — upset man (y
3HaueHHI «3acMyueHa), noxmype nebo — dark sky («TeMHe»), noxmypuil
suenad — gloomy look («nonypwuit»), noxmypuii xapakmep — bad character
(«moraHmiiy).

Takum YHHOM, MOXXEMO 3pPOOHWTH TEBHI BHCHOBKH. lIpu mepeknami
ineorpaiYHMX CHHOHIMIB HOTPIOHO 3BEpPTaTH yBary Ha KOHTEKCT, a TaKOX
OpaTu 10 yBard BaJCHTHICTH Ti€i YW IHIIOI JIekceMH. BUKOpHCTaHHS IHX
METOJIiB JoIoMarae JiOpaTH aaeKBaTHWW BIAMOBITHUK TepeKIa yBaHOT
nekceMd. llepcrieKTHBY TMOAANBIINX JOCTI/DKEHb TOJATAIOTh Y  Oiibin
JIeTATbHOMY BUBUYEHHI MPUPON CHHOHIMIB, OCKIIBKH TaKi HAYKOBi PO3BiIKU
CIPUATUMYTH J000PY HAHONTHMANBHIMINX MEePEKIATalbKAX CTPATETIH.
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Kpamescnka 1. B, ctrynentka
Ky3snenosa M. O., k. ¢piso. H., 1011.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

«AMHAMI3M» TAHJABOJIY ITPH IEPEKJIAAL
HIMEINLKOMOBHHUX TEKCTIB 3ACOBIB MACOBOI
IHO®OPMAIII

3a CBOEIO MPHUPOIOI0 MOBA TEKCTIB FAH00JILHOTO JUCKYPCY B 3ac00ax
MacoBoi iHdopmauii (mani — 3MI) € nOBOJI CKIaJHHMM SBHIIEM Yepe3
BIZICYTHICTh 4iTKOI HOPMAaTHBHO-TEPMIHOJIOTTYHOI BM3HAYEHOCTI Ta HUIAXIB
nepenadi raHAOOJBHUX TMOHATH IpH nepeknani. Possinkn B chepi
raHa0o0JbHO] JIGKCHKH HiMellbKOMOBHUX 3MI 3yMOBIeHI THM, IO came
HIMEIIbKa MOBa BHUCTYINA€ OJHI€I0 3 OCHOBHHMX JIOKAmii TOSBH i
(yHKIIOHYBaHHS TaHAOOJIHHIX TEPMiHOEIEMEHTIB 3 OTJISAY Ha iHTEHCHBHHUN
PO3BUTOK TaHA0O0JIy B HIMEIILKOMOBHUX KpaiHaX, 30kpema B HiMmeuuwmHi Ta
ABcTpii, ne 6a3yeThbcs mTab-KBapTHpa €Bporelchbkoi deaepartii ranabdoy,
sIKa € OCEPEIKOM HE TIJTbKH €BPOIEHCHKOTO, alle i CBITOBOTO TaHI00MY.

JocnimkeHHsT (paxoBUX TEKCTIB 3aCBIMUYIOTh, 1[0 KIFOYOBOIO METOIO
BXHUBAHHA TaHI0OJBHOT JIeKCcHMKH B KOHTekcti 3MI e BinTBOpeHHs
COUHAMIZMY» — GU3HAYAILHOI 0COOAUBOCMI 2AHOOOLY K KOMAHOHO20 8UOY
cnopmy. bBinbml AMHAMIYHUA 1 IIBUIKICHMH Xapaktep raHaboiay B
HIMEIIBKOMOBHHX KpaiHaX OTPUMYE BiIOOPaKCHHS B JICKCHYHUX OIMHUISX
ranaboIpHOro Muckypey. Came ToMy, min 4ac iX TpaHCHsLii yKpaiHCBKOIO
MOBOIO TepeKIiaiad MOBHHEH BIAHANTH MUISIXH MAaKCHMAJIbHOTO 30epeKeHHs
iX EMOIIIHO-EKCIIPECUBHOTO HaBaHTAKCHHSI.

VY pe3ynbTari aHaji3y HM3KW CTaTel BILTMBOBOTO [HTEpHET-BUIAHHS
www.handball-world.com  MOXHa  3ampOTIOHYBaTH  KiJbka  CIOCO0IB
BIITBOPEHHS HIMEILKOMOBHOTO  <«JIWHAMI3My» YKpPaiHCHKOIO  MOBOIO.
HeBennka KIMTBKICTH JIGKCHYHMX OJUHHIG, BHOKPEMIIGHHMX IIiJ] dac
JIOCTIJKCHHS, Ma€ OJNHO3HAYHHUY CJIOBHHKOBHII BiIMOBiMHUK, 1110 30epirae
CTHJIICTUYHE 3a0apBIICHHS JIEKCEM, HamNpuKnan: amtierender Meister —
yunHUl wemnion; die Berufung — suxnux y 36ipny; Eins-gegen-Eins — o0un Ha
ooun; den Endrundeneinzug sichern — 3abesneuysamu 6uxio 6 3aKmo4Huil
payno; die Hausherren — cocnodapi maiidanuuka; die kommende Spielzeit —
HacmynHuu ce3on; die Schuhe an den Nagel zu hingen — siwamu 6ymcu na
yesx; der Toptorjdger — eonognuti 6ombapoup; das Tor hiiten — 3axuwamu
sopoma mowjo.

Takok BHHAWICHO pPSJ JIEKCUYHUX OJUHHUIb, TPAHCIAIIS SKUX
YMOXJIMBIIIOETBCS LUISIXOM 3BEPTaHHS [0 TAaKUX BHUJIB IepeKiaay Ta
MepeKIaialbKuX TpaHnchopmarii, ssk cMUCTOBUH PO3BUTOK (driicken das
Gaspedal weiter — npodosoicysamu nabupamu obepmis; lockerer Auftaktsieg
— Jeeka cmapmoga nepemoea; zurechtkommen — niobupamu Kou),
KOHTEKCTyaJbHa 3amiHa (der Abwehrchef — nidep 3axucmy; der Aufstieg —
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«niosuwgennay; die Schlagdistanz — 30na docsocnocmi; der Tabellenletzter —
Komanoa-aymcaioep; das Umschalten auf die 6:0-Abwehrformation —
nepecmpoiogants 00 cxemu 3axucmy 60-0; wechseln nach — 3minosamu
Komanoy; ziehen auf 23:10 — 36invuysamu paxynox oo 23:10), nonaBaHHS
cioBa (die Abwechselung — samina epasyis; das Ldnderspiel — 2pa 3a
30ipuy), onucoBui mnepekaan (auf der Spitze der Abwehr — ecpamu
«BUCYHYMO20»/«Xx6uUnepizay npu cxemi 3axucmy 5-1; Beton anriihren —
bemonysamu 3axucm; doch fiir einen Umschwung reichte es nicht — npome
KOManOa He 3mo21a neperomumu 2py; das Spiel knapp fiir sich zu entscheiden
— 3aeepuiysamu epy 3 MIHIMAIbHOIO nepegazolo Ha colo Kopucmu; 124 Tore
zu Buche stehen hat — mamu 6 ocobucmomy eonvosomy saniky 124 m’sui)
TOLIO.

OueBuaHO, MO Mepekiaaad HiMEIIbKOMOBHUX TEKCTiB TaHI0OIBHOTO
JNUCKYypCY TOBHHEH HE JIWIIE BOJOMITH TJIMOOKUMH 3HAHHAMH Y cdepi
3a3HAYEHOTO BHAY CIOPTY, aule ¥ YCBIIOMIIIOBATH  OCOOJIMBOCTI
raHa0oJFHOTO JTUCKYPCY HIMENBKOI Ta YKpaiHChbKOI MOB. 30epexeHHs
EKCIIPECUBHUX OCOOJMBOCTEH «IMHAMI3My» TaHIOOJy BHMAarae IOIIYKiB
aJIeKBaTHUX  NPUIOMIB  MHepekiaay, SKUMH  Haifiuacriiie  CTaroTh
KOHTEKCTyallbHa 3aMiHA Ta OIMUCOBUH TEpeKiaj, MpH [HOMY BUHHKAE
HEOOXIIHICTh JIOZIaBaHHS CIIIB 3 METOI0 NpaBWIbHOI Hepenadi cMHUCIy Ta
3aMiHU OJHi€i YAaCTHHH MOBH IHIIOK, 30KpeMa IMCHHHKA Mi€CIOBOM, 3
METOI0 BTUICHHS «IMHAMI3MY» TaHJO0O0JIy SK PYIUIHHOI CHUIIM LEOTO BHIY
CHOPTY.

Kynaaii T. C., crynenTka
Tapacenko K. B., k. ¢inoa. ., go11.
3anopi3bkuii HAIOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepcUTET

MHMEPEKJAJL ®PA3EOJIOI'I3MIB B TEKCTAX I'AJIY3I
MUCTELTBO3HABCTBA

IMopsin i3 mepekyialoM TEKCTIB XYJIOXKHBOI JiTepaTypu, OypHOTo
po3BuUTKY B XXI CTOJNITTI OTpUMali TMEpeKIagy TEKCTIB MHCTELTBO3HABUOL
TeMaTHKH. MUCTEUTBO3HABYI TEKCTH BIAPI3HSIOTHCS BiJl TEKCTIB IHIIAX
JKaHPIB, OCKUIBKM MalOTh BJIACHUI TEpMIiHOJOTIUYHUI amapaT, myxe
PO3BHHEHY CHCTeMY XYAOXHIX 00pa3iB, sKi HEOOXigHO TepemaTv Yy
mepexiam Ta B3aEMOJIIOTh 13 KYJbTYpPOJIOTIYHUMHU apTedaKTamu,
31e0IIBIIOT0  HEBIJOMHMH — IIHPOKOMY  3aramy. UiTke  pO3yMiHHS
0ocoONMMBOCTEH  Tepekiaay  TEPMiHIB ~ MHCTELNTBO3HABCTBA  POOUTH
IHTEepHpeTanifo TeKCTy OifbII aIeKBaTHOIO 1 CIpHs€ O3HAHOMIICHHIO 3
JIOCATHCHHSMH PI3HUX Taly3ed KyJIbTYPHOTO JKUTTS.

MucTeuTBo, 5K i iHII ranysi, oTpedye Takoro K 4iTKOTO MepeKiamLy
TEKCTiB, CTBOPEHHMX Yy Iii cdepi. AHIIIlicbka MOBa € OJHIEIO 3
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HalBa)XXJIMBIIIMX MOB CBITY, OUIBIIICTE HAYKOBHX IIpalb, CTaTeH IHIIETHCS
came Her. OTke, BOHA TakOX € 3acoboM mepemadi iHdopmarii 3
MHCTELTBO3HABCTBA. AICKBAaTHHN TEpeKya] JEKCHYHHX Ta TpPaMaTHIHUX
0COOJIMBOCTEH TaKWX TEKCTIB € JOCHUTHh BAKIUBOIO MPOOIEMOIO ISl TOTO,
mo6 mi mparmi MoxHa 0yno oOpMHUTH y BUXITHY MOBY i BCE, IO BXKHUTO B
HAYKOBUX TEKCTax OyJIO0 JOCTYITHUM HOCIIO0 YKPaiHChKOi MOBH.

Oco0muBy TPYIHICTH B rporieci TpaHCIIALIT TEKCTIB
MHUCTEUTBO3HABUYOI Taly3i SBISIOTH COOOK (Ppa3eoNIOTiUHI OIMHUIN, SKi
HEOOX1THO TPaHCIIIOBATH i3 MOBHM OpPHTiHAIYy Ha MOBY II€pEKJany, OCKLIBKU
BOHU BIIPI3HAIOTHCS OOPA3HICTIO 1 CTHJIICTUYHMM 3a0apBieHHSAM. BoHn
MaloTh HE TUIBKM Ha3WBHY, a W OLIHHY (YHKIiIO, BUpa’Karouyd CTaBJICHHS
MOBIIS 10 TIpeaMeTa MoBieHHs. Hanpuknan: fo take to one's heels — ymexmu
— ipOHIYHE CTaBJICHHS JO IMpeaIMeTa MOBH 1 UiTKO PO3MOBHE CTHIIICTHYHE
3a0apBIICHHS.

®pazeosiori3My BiAITPalOTh BXKIMBY POJb y CHUIKYBaHHI W HAaJarOTh
Pi3HI BIATIHKH CHOCOOY BHPAXCHHS: BOHH MOXYTb 3pPOOHTH BHUCIIOBJICHHS
(TeKcT) OUTBII eMOIIHHUM, OJAaTH WOMY BHPA3HOCTI, 3a0€3MeYUTH Ti UM
iHIII KyJpTYypHI acomiamii Tomo. Jlyke 9acTto (pa3eosorisMHu CIyTyIOTh
CBOTO pOJy KOJOM BIII3HABaHHS CTaTyCy TEKCTY (CHIBPO3MOBHHKA, TEMH
BHUCJIOBJIIOBAaHHSI, BI/IHOCHH MK YYaCHMKaMM KOMYHIKallii Ta iH.). Y pi3HHX
chepax  MHCTEUTBA MOXHA 3YCTPITH  BEJNUKY  KUIBKICTH  TaKHX
(pa3eosOriYHNX CJIOBOCIIONIYYEeHb, a IHKOJM Jesiki 3 HUX HaOyBaloTh
TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAueHHs. Taka TEHJEHLIs IpPUCYTHA Yepe3 Te, M0
MHCTEIITBOM 3alMalOThCsl CaMe TBOPYI JIIOJH, SIKi NMPAarHyThb 3pOOMTH NEBHI
acormiamii THX 4M IHMUX peamid. ®pazeoyorisMm B TEKCTax
MHCTELITBO3HABYO] T'aly3i MOJKHA PO3IITATH HA Taki TPyIH:

1)  ¢paseomnorizmu, sIKi IOBHICTIO 30iraloThCs 3 YKPAiHCHKAMHU — SIK
3a 3HAYEHHSM, TaK i 3a popmMoro, TOOTO 3a 00pazoM, IKUI BUKOPHUCTOBYETHCH,
abo 3a CKIaQJIOBMMH KoOMIOHeHTamH. llepeknman  (pa3eosioTigyHUMHU
ekBiBaJIeHTaMU: the heel of Achilles — axinnecoea n’sma;

2)  dpaseonorizmu, sKi 30iratoThes 3a 3MICTOM, ajie He 30irarThes
3a o0pa3oM, SIKMH JIeXHUTh B iX oOcHOBI. Ilepeknan QpaseonorivHuMu
ananmoramui: dog in the manger — cobaxa na cini. Ilpu mepexiagi Takux
(pa3zeoyOTiYHNX ONUHUIL PEKOMEHIYETHCS KEpyBaTHCS MPUHINAIOM
NepeKyiasly 4YOroch 3BHYHOTO TAaKUM JK€ 3BUYHUM 1 IaM’ATaTd, IO
(pa3eosioriuyHi ONMHUIN YacTO MalOTh CHJIBHO BHPAXCHUH HAIiOHATHHHHA
xapaktep. ToMmy npu n060pi (Hpa3eosIoTiuHUX aHAJIOTIB HEOOXiqHO YHHKATH
TaKUX BHPAa3iB, sIKi OCHOBaHI Ha 00pa3i 3 ACKpaBO BUPAKCHUM HaIliOHATbHUM
XapaKTepOM HOCIiB MOBH NepeKIazy;

3) dpaseonorizmu, SKi HE MAIOTh BiJNIOBIIHUKIB B YKPaiHCHKiH MOBI —
Hi 3a 3micToM, Hi 3a o0pa3oM. BoHHM mepekiIanalTbcs OIHCOBO,
KaJlbKyBaHHSAM abo 3a  jomoMororoo  (paseosorisMa, CTBOPEHOTO
nepekanaveM: fo give (one) the needle — opamysamu, nepgysamu (Ko2ocs).
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I[pu mepexnani  ¢Gpa3coNoOTiYHUX  ONUHUIL  TPEThOi  TPYIH
KaJbKyBaHHSAM Ta TEPEKIAAAalbKUM HEOJOTi3MOM MHOTPiOHO BpaxoBYBaTH,
0 CTBOPIOBAHWMA TMepeKyiazadeM o0pa3 TMOBHHEH OYTH 3pO3YMITUM IS
peuumnieHra, MeTadOpHUHe, MEPEHOCHE 3HAYCHHS MOBHHHO BUBOAMUTHCS 3
npsMoro  3HadeHHs. llpm  mepekmani  (pa3eosoOTIYHUX  OJUHHITH
KaJIbKYBaHHAM YW (DPa3eoJIOTIYHAM HEOJIOTi3MOM Tiepekiiagad IMOBHUHEH
mam’sITaT¥ Tpo Te, 110 IIi IBa CIIOCOOH MPU3BOJATH O CTBOPEHHS JEKCUIHOT
OJIMHMIII, KA BIJICYTHS B CIOBHUKY MOBH ITEPEKIIAY.

JlaganoBa M. B., ctynenTka
Higropna A. B., k. ¢inxoa. H., Jom.
3anopi3bkuii HanioHaTLHUH TeXHiYHMIA YHiBepcuTeT

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAJLY ABPEBIATYP B TEKCTAX
TAJTY3I PAAIOTEXHIKH

3 mpomecoM pO3BHUTKY iH(pOPMAmiHHO-TEXHIYHOTO CYCHIJIBCTBA
OB ’s13aHE KIJBKICHE Ta sIKICHE 3pocTaHHsS o0csary iHdopmamii. 3po3ymilno,
110 Taka iHpopMaTH3allisl CyNPOBOPKYETHCS NOSBOIO YHCIEHHHUX TEPMIHIB Y
pi3HMX cdepax HayKH Ta TEXHIKH, 30KpeMa B Tally3i pagioTeXHIKU. 3 iHIIOTO
00Ky, BMHHUKAae HEOOXiOHICTh nepepoOku Ta moxadi iH(opmauii y OinbmI
JakoHiYHOMY BHUIIsiAi. Tema Komrpecii TeKCTy, sika nepeabdaydae palioHaIbHEe
3MEHIICHHS MOBHUX OJMHMIL Ta SKICHE iX BHKOPHCTaHHS 3 METOIO
edekTuBHOTO iH(OpMaIliiiHOro 0OCIYroByBaHHS 4YHWTa4a, € 3aBXKAH
aKTyaJbHOIO 1 IPHBEPTAE yBary AOCIHiTHHKIB.

OmauM i3 3aco0iB MOBHOI KoMmTpecii € abpesiallis, TOOTO YTBOPESHHS
CKIIQJTHOCKOPOYEHHUX CIIiB 3 TEPIIUX JiTep a00 3 IHMIMX YacTHH CIIiB, IO
BXOJAATH 70 CKJIy Ha3BU 4H MOHATTS. [lommpenHs pi3HOTO BHIY abpeBiaTyp
OB’ sI3aHe, HacaMIlepell, i3 MParHeHHsIM MOBIIIB CTHCJIO BHUpPaKaTH CKIIATHI
HallMEHYBaHHS HOBHX YCTaHOB, MPEIMETIB, MOHATH [2, c¢. 183-184], mo €
Jy’Ke aKTyaJbHUM JUIsi HayKOBO-TEXHIUHOI jiteparypu. st mocimimkeHHs
ocoOnuBoOCTEel Tepekiany adpeBiaTyp raiy3i panioTexHiku Oyna BuOpaHa
crartss naHoi cdepu, «ldentification of a Time-Varying Curve in
Spectrogram» (Bu3naueHHs KpHBOi, IO 3MIHIOETBCS 13 4YacoM B
criektporpami) [3].

OCKIUTbKM CKOPOYECHHS PENpe3eHTye TEeBHE IOBHE CJIOBO abo
CJIOBOCTIONTyYEHHS, iICHYIOTh YOTHPH OCHOBHHUX CIIOCOOW iXHBOI mepemadi Ha
OTBOBY  MOBY: TepeKkiaj  BIAMOBIIHUM  CKOPOYEHHSM, IepeKian
BINMOBIAHOIO  TMOBHOIO  (OpPMOIO  cioBa  ab0  CJIOBOCHIOJYYEHHS,
TPaHCKOAYBaHHA (TPaHCKPHOYBaHHS ab0 TPaHCIITEPYBaHHA) CKOPOUYEHHS,
TPaHCKOAYBaHHS IOBHOI BHXIZHOI (OPMH BIANOBITHOTO CKOpoYeHHS |[1,
c. 449-450].
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INepexan abpeBiaTyp CKIaJaeThes 3 JBOX OCHOBHHUX eTariB. [lepmmit
€Tall TOJIATa€ Yy BCTAHOBJICHHI HECKOPOUEHOi Gopmu, TOOTO MOBHOI (popmu
cioBocIoNy4YeHHsA. J[pyruif eram mossirae 'y BCTAHOBJICHHI 3HAYCHHS
KOHKpPETHOi abpeBiaTypu. [HO/I B TEKCTI OpHUTIHATY aBTOP Y AY>KKax HOPSL i3
CKOpOUYEHHSM TI03HAa4ae TIIOBHY (OpPMY CIOBOCHONYYEHHS, MIO 3HAYHO
moJIertye mepeknan. SIkmo ¢gopma BHXIZHOTO TepMiHy HEBiJOMa, BUHUKAE
morpeba 3BEpHYTHCS JO Taly3eBHUX CIOBHHKIB. Ilicimsi BCTaHOBICHHSA
HeckopoueHoi (opMu abpeBiaTypy HEOOXiJTHO BHU3HAYHTH, Y 3a(iKCOBAaHHH
JAaHUI TEpPMiH y CIIOBHMKaX. SIKIIO CIIOBHHUKOBOTO BIiJNOBIIHHKA HEe OyJo
3HAlJIeHO0, BHHUKAE€ HEOOXIJHICTh MEpeKiasy IbOTrO CIOBOCIOIYYEHHS SK
6araToOKOMIIOHEHTHOTO TEPMiHY.

[Mpoinmtoctpyemo e Ha mpukiazi. Tak, moBHow (Gopmoro abpesiaTypu
AR € 0araTOKOMIIOHGHTHUH TEpMiH autoregressive process. byimo
BCTaHOBJICHO JIEKCHYHE 3HAYCHHS KOXKHOTO 3 KOMIIOHEHTiB. B sKocrti
croco0y Tepekiagy KOXXHOTO 3 KOMITOHEHTIB Oyno oOpaHO aJanTHBHE
TpaHcKomyBaHHs. ExBiBaneHTOM abpeBiatypu AR (autoregressive process) €
AP (asmopecpecusnuii npoyec). B TekcTi akTHBHO (YHKIIOHYE TOIiOHA
abpeBiaTypa, mo Mae TakoXX NOAiOHy moBHY Qopmy: AP (autoregressive
progress) — AIl (asmopecpecusnuii npoepec). J1ns nudepeHIlitOBaHHS TUX
JIBOX TIOHATH Ta 3 METOI0 YHHMKHEHHS IIOMWIKH, aBTOp MOJA€ Pi3Hi
abpeBiaTypH, X04a, 3 OISy 3araJibHOI TeHACHIIi yTBOPEHHs abpeBiaTyp, 10
MOJISITA€ 'y CKOPOYCHHI CJIOBOCIIONYYCHHsS JO TMEepUIMX JiTep CIiB, i
abpeBiaTypyu NOBMHHI Oynm O cmiBnagaTd. TakuM YWMHOM, MM BHKOHAIN
TPaHCKOAYBaHHS IEpIIOi abpeBiaTypH 3 METOI0 YHUKHEHHs 0araTo3HavyHOCTI
abpeBiaTyp B OTHOMY TEKCTi.

[IpoBenene mocmiKeHHS BUSABUIIO, IO HAWOIIBII PO3MOBCIOHKEHUM
crocoboM  Tiepekiiany abpeBiaTyp € Tmepekiaa  MoBHOW (opmoro 3
HaBE/ICHHSAM B TyXXKKaX BiAMIOBIIHOTO CKOpPOYEHHS. TakoX, CIiJ 3a3HAYUTH,
o0 M Yac Tepekiany abpemiaTyp B TEKCTaX PaJiOTEXHIYHOI TEeMaTHKH
mepekazady MOBHHEH OyTH MaKCHMAalIbHO YBaKHUM, aDKE TEPEKIag ITHX
JICKCUYHUX OJIUHHIIb BUMAra€ BHUKOPHUCTAHHS TOYHOTO BiJIMOBIJHUKA, SIKHMA
BJIaJIO TA TOYHO IIepeaBaTUME 3HaYE€HHsI CJIOBA MOBH OpPHTiHAIY.
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Jleneruyenko A.T'., cTyaeHTKa
Bepe:xkna O. O., cT. BUKJIL
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

IEPEKJIAJ TEPMIHIB-CJIOBOCIIOJIYYEHHD Y I'AJTY3I
EJEKTPOTEXHIKHA

Hanpukinani XX cTONITTS JIIOACTBO BCTYIWIO Y HOBUIT €Tall HAyKOBO-
TEXHIYHOTO Mporpecy, SKHH Ha3BaHO iH(OpMaLiifHOIO peBoiouiclo. B
YMOBax KapAWHAJBHUX 3MiH Yy BCIX cdepax JIOACBKOI IisUIbHOCTI,
NIOB’SI3aHMX 3 TJI00AJBHOI0 KOMII'IOTEpH3ali€lo, 3HAYHOIO MIpOI0 3pOCif
TeMnu 30arayeHHs CIOBHUKOBOIO CKJIaay ©OaraTbOX MOB, 30Kpema
aHTIINACHKOI, fKa 3apa3 TIePeKUBAE CIPABKHIA «HEONOTIUHUH Oym».
BypxnuBuii po3BUTOK KOMIT IOTEPHHX, PATIOTEXHIYHUX Ta SJIEKTPOTEXHITHUX
TEXHOJIOTiH CHPUYWHUB aKTUBI3aIlil0 HOMIHATHBHHUX TPOIECIB y (axoBii
MOBI IIi€i TaTy3i, B pe3y/bTaTi IKUX YTBOPHUIIACH 1 TPOJOBKYE YTBOPIOBATHCH
BEJIIMKa KUTbKICTh TEPMIiHOJOTIYHUX OJTUHUITb.

EnextpoTexHika, sKa BH3HAYAETHCS SIK «KOMIUICKC Tary3eil HayKH i
TEXHIKH, IOB’S3aHUX 3 paJiOTEXHIKOIO U EJNEKTPOHHOI TexXHiKow» [1,
c. 564], HaOyna MIMPOKOTO BXKUTKY B MOBCSKICHHOMY JKUTTI B Ham 4ac. [s
00CITyroByBaHHS KOJKHOT HAYKH iCHY€E JICKCHKA CIICI[iaJIbHOTO MTPU3HAYCHHS —
TEPMIHOJIOTIS, B JAaHOMY BHINAJAKYy TEPMIHOJIOTIS eJEeKTpoTexHikH. Bona
aKTUBHO BXOJWTH B HAaIll JUCKYPC, Ma€ JyKe PI3HOMAHITHY €THMOJIOTIIO 1
pi3Hi acnekTu (QyHKIIOHyBaHHS. JIOCHiIPKEHHS NPOBOIMIOCH Ha OCHOBI
crarti Bamymasa [Tiopexn «Methods of animal brain mapping.

Cepen TepMiHIB-CIOBOCIIONYY€Hb PO3PI3HAIOTh HACTYIIHI:

a) BUTBHI CIIOBOCIIONIYYeHHS (atomic plant — aTOMHA €JIEKTPOCTAHIIISA,
radiation sources — JPKEpeJI0 BUIPOMIHIOBaHHS), JIe KOXXHUH 3 KOMIIOHEHTIB
— TEpMiH, 110 MOKE€ BCTYIIATH B IBOCTOPOHHIH 3B'SI130K;

0) 3B'sS3aHi CIOBOCIIOJNYYEHHS, JI€ 130JIbOBAHO B3ATI KOMITOHEHTH
MOXYThb 1 He OyTH TepMiHaMH, a B INO€JAHAHHI BOHM yTBOPIOIOTH TEPMiH-
crnoBoctionydeHHs: (destructive analysis — neCTpyKTUBHUH aHawi3, radiation
protection — pagioyoriuauii 3axucr) [2, c. 156];

B) 0araTOKOMITOHEHTHI TEpPMiHHU (Taki TEpMiHH MOXYTb OyTH TpH-,
YOTHpPH 1 Olbllle KOMIIOHEHTHUMH 1 TPEICTaBICHI BOHW B 3HAYHO MEHIIIN
kimekocti: (laser-light amplification by stimulated emission of radiation ta
iH.)

[lepexnman TepMiHIB-CIIOBOCHIONYYCHb ITOYMHAETHCS 3 BHU3HAYCHHS
TOJIOBHOTO KOMITOHEHTA, BiJ HROTO Oy/Ie 3a1eXaTH NepeKiaj BChboro TEPMiHy
i 3HaueHHs 3anexHux ciiB. [[logo crmocoOiB mepeknaxy Takux TEPMiHIB, TO
HaifgacTime 3acCTOCYBYEMO ORUCOSBULl NepeKnal, nepexiad 3d 00NnoMO20i0
BUKOPUCMAHHA — PI3HUX — NPUUMEHHUKIS,  KAIbKY8auHs,  pimme  —
MPAHCKOOYBAHHSL.
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[IpoanmizyeMo TEpMiHH-CIOBOCIIONIYUYCHHSI HA OCHOBI HACTYITHUX
TIPUKJIAIIB:

1) Methods of electrode implantation and recording were in detaile
described in [...]. — Memoou imnaanmauii ma 3anucy enekmpoois
0emanvHo OnuUcaHni 6 nyHkmax [ ...].

Tepwmin-caoBocnionydeHHs1 electrode implantation mMae tarm N+N,
TOOTO 1Ba iMeHHHMKa Topsn. lle o3Hadae, Mo MOTPIOHO 3HAWTH KOpEHEBE
CJIOBO, BiJIITOBXYHOUHUCH Bill SKOTO, POOMMO TepeKiag. TakuM CIOBOM €
implantation, a electrode — 3anexsHe. Y naHOMY BHIAIKy, YKpPailHCHKHUU
BIINOBITHUK N2 — «enekmpoodie», sSKuil BUCTyHmae y (GopMmi pPOJOBOrO
BiMiHKa, € MOCTIIO3UTHBHUM O3HAYEHHSIM bi (o) BIIIIOBIIHUKA
«imnaanmayisy. Cnocid nepekiany — KalbKyBaHHS.

2) Posrnsnemo pedenns: Legendre polynomial n-th degree can be
expressed using the Rodrigues formula. — Mnozounenu Jlescenopa n-2o
cmynensa moxcna eupazumu 3a ¢popmynoro Poopizeca.

I3 HBOTO MOXHA BUWICHYBATH JIBa TEPMiHHU, y CKJIAJi SIKUX € BIACHI
Ha3Bu: Legendre polynomial ta Rodrigues formula. Bonn mepexnaieHi 3a
JIOTIOMOTOI0 TPAHCKOIYBaHHS, a TOYHIIIE a0AnmueHO20 MpPAHCKOOYBAHHS.
Tepmin Legendre polynomial cknanaetbes 1ie 3 OJHOTO cjoBa — polynomial,
JI0 SIKOTO MM MiniOpaiy JEeKCHYHUH BIANOBIIHUK — MHO2ouleH. Takum
YHHOM, MEPEKIIaJ OJHOTO TEPMiHY-CIOBOCIIONIYYCHHS HAllidye JBa CIIocoOu
nmepekiaaxy — AJanTUBHE TPAHCKOAYBaHHS Ta IMOMIYK JICKCHYHOTO
BIJIIOBIIHUKA.

3) We evaluated the findings based on the calculation of the
normalized Root Mean Squared error. — Mu oyinuau 6ucCHO6KU HA OCHOBI
DO3PAXYHKY HOPMOBAHOI KOPEHEBOT cepeOnboi K6aopamuunoi NOMUIKU.

Tepmin Root Mean Squared error € TOMi-KOMIIOHEHTHUM, KOPEHEBE
CJIOBO SIKOTO — Tie error. JIms maHOTO TEpMiHY MH 3aCTOCYBJIHA CIIOCIO
MIOIITYKY JISKCHYHOTO BiATOBIIHMKA, a/pKe B YKpPAiHCHKIM BiKe iCHY€E BapiaHT
HOro nepekany.

OTXe, y HAIIOMY JOCII/PKEHHI TePMiHU-CIOBOCIIOYYSHHSI 3aiiMarOTh
HalOIIbIy YacTHHY. BiamoBinHo, mi TepMiHM OyiH NepekiIafeHi pi3HUMHU
croco0amu, IO MOSICHIOETHCS BETUKOK KUTBKICTIO HOBUX MOHSATH, SIK1 Y CBOIO
Yepry CKIAAaloThes i3 PI3HUX 3a CTPYKTYPOIO TEpMiHIB, TOX MOTPEOYIOTH
pi3HMX  BapiaHTiB mepekiany. [lpoaHami3yBaBIIM  TEpPMiHM  raiysi
SJIEKTPOTEXHIKM Ta JOCHIIWBINKA IXHI CIOCOOWM TepeKnamy, MH TiHIUm
BHCHOBKY MpO T€, IO BOHM IE€ HE JOCHTh BHBYCHI HAyKOBIsIMH. Lle
MTOSICHIOETHCS BiJICYTHICTIO BiJNIOBIHHUKIB JIESKUX TEPMIiHIB B YKpaiHCHKii
MOBi, TOX IJI HAIIOTO IEpeKiaxy MM 3MYyIIeHI OynH BHUKOPHUCTOBYBATH
BIIaCHi BapianTH. MU JOCTIIMIN TEPMIHU ITi€l Tamy3i 3 TOUYKH 30py IXHBOTO
MOJTy 3a CTPYKTYpPOIO Ha TPOCTi, MOXigHI CKIagHI Ta CKIAICHI Ta
CEMAHTHUKOI0, BUWICHHBIIM TpPHU JICKCHKO-CCMAHTHUYHI TPYIHU: HAa3BU
MPOIICCiB, HA3BU XapPaKTEPUCTHK Ta Ha3Bu BenmuuH. Cepel yciX TEpMiHIiB
HAMOUIBIIUI  BIZCOTOK 3aiiMalOTh CKJaJeHI TepMiHM a00 TepMiHH-
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cnoBocrionyueHns (52%), a wmaiimeHmmid — mpocti TepMminm (16%). Le
MTOSICHIOETHCA MTOSIBOIO BEIUKO1 KUTBKOCTI HOBUX MOHSATH Ta HaiiMEHYBaHb, SIKi
Ha3WBAIOTh OUIBIIT TEXHIYHO-CKIAJAHY TEXHIKYy, IO i TOTpedye Ha3B, fAKi €
0araTOKOMIIOHEHTHIMH. MU 3aCTOCOBYBAJIM Pi3HI CIIOCOOW TEepeKiany, aie,
JIOCJTITUBIIM BCi TEPMiHHM, JIHIIIA BUCHOBKY IO Cepell MPOCTUX TEPMIiHIB
nepeBaXkae TPAHCKOTYBAaHHS, Cepel CKIaJHUX — JIGKCHYHUHN BiIIIOBIIHUK, a
cepell TepMiHIB-CIIOBOCTIOIYYEHb HISIKHA CHOCIO Mepekiaay He IepeBaac,
3aCTOCOBYIOTBCS Pi3HI, TOMY IO J0 KOXKHOTO CKJIaJICHOTO TEPMiHY BXOISTH
Pi3HI TEpMIHOJIOTIYHI OJMHHI, NEPEKIIA SKUX 31IHCHIOETHCS MTO-Pi3HOMY.
JlitrepaTypa
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OCOBJIMBOCTI NEPEKJAY TEKCTIB PEKJIAMHOI
TAJIY3I

[epexsan TEKCTIB PEKIAMHOI Tairy3i € OJHIEI0 13 HaWaKTyalbHIIINX
3a/1a4 y CyYacHii (iIoyorii, OCKUTbKH BiJ SKOCTI TPAHCIIMII pEeKIaMHOTO
«massage» 3aJIeXKHUTh i JIOHECEHHS OCHOBHUX KOHIICTITIB JIO PEIMITIEHTA, 1
BIIACHE BiTBOPEHHS TOTO, 31€01IBIIOT0, €eMOIIHHO-TIMTHOTUYHOTO BIUIMBY Ha
CIIOKMBA4a, SKOTO BHMAarae 3aKasHHK TOTO 4YH IHIIOTO PEKJIaMHOTO
HPOOYKTY.

[Ipu mepeknaai pekIaMHUX TEKCTIB HIEThCS, TepIl 3a Bce, Ipo Te,
mo0 MiAKPECIUTH amneasTHBHY (QYHKIIIO TEeKCTy B Moi-mepekiani. Ha
NepIIOMY IUIAHI ITOCTae€ peKJIaMHE IMOBIJOMIICHHS. AJie BOHO HE 3aBXKAH
JIOXO/IUTH 110 penunieHTa He3MinHuM. [lepexan Moxke TakoX 3MIHUTH CMHUCIT
OpHTiHATY PEKJIaMHOTO MOBIIOMIICHHS, SIKIIO iH(OpMaris BUXiJHOTO TEKCTY
HE 30BCIM TOYHO IepelaHa Ha MOBY-TIepekial. besnepeuHo, nyxe BaXKIMBO
MTOBHICTIO 1 TOYHO TepeaaTH 3MICT TEKCTY-OpHTiHAIY Ha iHITY MOBY, HOTO
CTHUJTICTHYHI Ta EKCIPECHBHO-EMOIIiHHI O0COOIMBOCTI, MO TMepeKIagadeBi
BIAETHCS HE 3aBXK .

Ilepeknax  peKkIaMHOIO  TEKCTy  MAa€  SICKpaBO  BHPaXKEHY
KOMYHIKaTHBHY  copsiMoBaHicTh.  Ilepeximamad  3MyIIeHMH  JOJATH
JHTBICTUYHI MPOOJIeMH depe3 MeBHi BiAMIHHOCTI B CEMaHTHYHIN CTPYKTYPI,
3MICTOBHOMY BIiJHOIICHHI MIDK OpHIiHAJOM 1 TepeKiIagoM, Iepenadi
COLIOJIHTBICTUYHMX  acmekTiB TekcTiB. Creundika aHIHCBKOI Ta
yKpaiHChKOi MOB IIpH NepekiIaji 00yMOBIIIOE YacTy 3aMiHy 3allepeyeHHs Ha
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3aTBEPIUKCHHS, BHKOPHCTOBYIOTHCS TEXHIUHI TPUHOMHU: KaJIBKyBaHHS,
KOMITEHCAITisl JIEKCUIHUX BTpaT, 3aMiHa (pa3eosioTi3MiB iX CEeMaHTHUYHUMHU
eKBiBaJICHTaMU. Benuka yBara mpumisiseThCcsl 3ac00aM BUPA3HOCTI PEKIaMH,
TaKUM SK: aJeropis, pi3HI BUAM TMOBTOPIB, aiTepallis, IMapanelizMm,
Metadopa, iMrepatuBHi (GopMH JiecioBa Ta iH. Tak sIK TEKCT peKiaMH — I1e
3aKIMK 70 [ii, MPUPOIHO, IO JMI€CIOBO BXKHWBAETHCSA 4YacTilme 3a IHII
YaCTHHH MOBH, OCOOJIMBO HOTO iMIepaTHBHA Gopma: aHTIIHCHKOI0 — do, try,
buy, visit, have, take, bring, go; ykpaiHCbKOIO — 3po0H, cnpoOyi, Kymu,
MUK, BI3bMHU, A, Hau.

Iepeknan pekIaMHUX TEKCTIB — OJUH 3 HANCKIAJHININX BHUJIB
nepeknany. I[lopsn 3 mepenavyero CEHCY HEOOXIMHWUU TBOpYMH MiAXi,
ajanTanisi TEKCTy JO0 COLIOKYJIBTYPHUX OCOOJMBOCTEH CIIOKMBaya, IO
(dhopMye sSCKpaBO BHpaKeHY KOMYHIKaTHBHY CHpPsSMOBaHICTh. [Ipu mepexmanmi
pEKIaMHMX TEKCTiB 1 CJIOTaHIB BHKOPHUCTOBYIOTHCS HACTYIHI BHIU
MepeKIalalibkKuX TpaHcPopMaIliii: TepecTaHOBKa, 3aMiHH, aHTOHIMIYHUI
TIepeKIIal, KOMIICHCAIlisl, OMYIICHHS, ITICHE TEPETBOPEHHS.

Hpuiiom nepectanoBku: «I'm loving ity — «Ocp mo s Mmoo !» — 1e
siCKpaBa imocTpariss mepeknany cimoraHa McDonalds. Tyt npucythii
PO3MOBHUII CTHIHF MOBH. Tak 3BaHI «pPO3MOBHI KOHCTPYKII1» CTBOPIOIOTH
eMolliliHe 3a0apBIICHHS PEKJIAMHOTO TEKCTY.

Hpwuiiom 3amian: «Schhh! You know who!» — «3naete, mo!» —
ciora peknamu Hamoro Shwepps, nepeBeeHHil i3 3acToCyBaHHIM
TpaHcdopmanii «3amiHa». 3aliMEHHMK «who» B yKpaiHCHKOMY Hepekiai
3aMiHCHO Ha 3aiMCHHHK «ILIOY.

Hpuiiom winicioro neperBopenHs: «Michelin it pours and reignsy -
«Michelin. [Toenmurens 3umMoBuX Hopir». TyT Mu 6aunMo 3aMiHy CKIIaIHOTO
PEYCHHS TIPOCTUM, a TaKOX IiJTicHe mepeTBopeHHsA. CeMaHTHKa aHTIiHCHKOT
MOBHU B YKpaiHCHKOMY TIEpeKJaji 3aMiHeHa MOBHICTIO. B aHTmifichkili MoOBi
HHeTsCs IO 3YEIUICHH] IKH 3 JOPOTOI0 B JIOMIOBY MTOTOY, IMiAKPECTIOETHCS,
10 ITUHHU KEPYIOTh JOPOToI0. B yKpaiHChKil MOBI XapaKTepHCTHKA «3UMOBOT
JIOporn» BifoOpakae NMpoOJieMH JOPOXKHBOTO IOKPUTTS B OUTBIIIN Mipi, 1
JTAaHWI CJIOTaH B 3aCTOCYBaHHI JI0 3UMH OLIBII aKTyaTbHHIA.

AHToHiMiuHMIT mepekaan: «No battery is stronger and longer» — «Hi
onHa Oatapess He Mpalloe JOBIIe» — pekiama Oarapeiiku Duracell. Mu
06auMMO B YKpaiHCHKOMY BapiaHTi JOJaBaHHS J€CIOBa 3 HETaTUBHOIO
YacTKOIO «He TparoBaThy». [IpukmeTHHK «longer» (moBImmMiA) 3aMiHEHO Ha
Hapiyus «IoBIIe». B ykpaiHCBKOMY TMepeKkiaai BiJICYTHIH TPHUKMETHHK
«stronger».

Komnencauisi: «Almost Powder Make up. More than mineralsy —
«Almost Powder Make wup. bineme HDK MiHepambHa — IyIpay.
BuxopucToBYy€eThCS TO/IaBaHHS, Y ApYyTe PEYEeHHS BBOIUTHCS CIOBO ITyApa
(powder), a Tak sk Ha3Ba MPOIYKTY IEPCKIIAZATH HAa YKPAiHCHKY MOBY HE
NPUIHATO, OBEJIOCS 3aCTOCYBAaTH MOP(OJIOriuHY 3aMiHy, 5IKa MOSICHIOE SIKMH
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came MPOJYKT peKIaMyeThesl. IMEHHUK «minerals» 3aMiHEHO Ha MMPUKMETHUK
«MiHEepaJbHAY.

Onymennsi: «Unlock the world of experiences, offers and
recommendations. Your World MasterCard is a Key» — «Biakpwuii mis cede
cBiT i HOBI BpaxkeHHs 3 World MasterCard». Tyt mMu Gadunmo OIyIIeHHS
koHcTpykiii «Your World MasterCard is a Key» tak sik cmoBo «unlocky»
O3Haua€ BiAKpWBATH (IIOCH KIIIOYEM) B IMEPEeKIaJHOMY BapiaHTi Horo
3HAUCHHS «BUSBIISATH», TAKOX BiJOyBa€ThCS 3aMiHa OJHOPIIHHUX JONOBHEHB
«offers and recommendationsy.

JonaBannsa: «Stand out style» — «Opwurinanbuuii ctuib. Sckpasi
KOJILOpH» — pexyiama HOyTOykiB Sony Vaio. JlocnmiBHuI mnepexiajg mbOTO
cloraHa — «BWJIATHUH CTWb». B ykpaiHCbKOMY mepexiaji MijKpecieHa
TaKOX IIHAPOKA MaJIiTpa KOJIbOPiB.

Jlist Toro o0 pekIaMHUH CIIOTaH, IePeKIaIeHIH 3 aHTITiHCHKOT MOBH
Ha  yKpalHCbKy, OyB  3pO3yMinIMi  yKpaiHCBKOMY  CIIO)KMBadeBi,
3aCTOCOBYIOTHCS MepeKIanaIbKi TpaHcopMartii. ITepexmamanbki
TpaHcopMallii  TO3BOJIAIOTh 3pOOUTH HOTrO SICKpaBUM, He3a0yTHIM i
HeCTaHAApTHUM. lIpm IBOMY dYacTo TEepBICHMH 3MICT cJloTaHa He
30epiraeTscs. TakuM 4MHOM, OJTHIEIO 3 TONIOBHUX 3aja4 IepeKiagada € BipHO
3pO3yMITH MOBHHUI 3MICT TEKCTY peKJaMM, Ta 3yMIiTH NpPaBHJIBHO BHOpaTH
cTparerito foro nepexyiaay Ha iHITY MOBY 1 TiJIbKH TOAI IepeKiazad 3MOoXe
OTpHUMaTH aJeKBaTHUHI NepeKyal, sKuii Oyae 3po3yMuInii pelumieHTam.

OBunnHukoBa K. B., ctyaeHTka
Kammupina I. B., BuKJI.
3anopi3bkuii HAiOHAJLHUI TeXHIYHUI YHiBepcUTET

CHEIIU®PIKA TEPMIHIB ®OTOT'PA®Ii B TEXHIYHOMY
HEPEKJIAII

HaxonmyeHHst TepMiHiB BifOyBa€eThCS B MeKaX CTATUYHOI CHCTEMH —
MoBH Hayku 1 TexHikn [l]. HaromicTh mnepeHeceHHS TepMiHIB Ha
IHIIIOMOBHUH IPYHT € NWHAMIYHUM, KEPOBaHUM HH3KOI 00’ €KTHBHHUX Ta
Ccy0’€KTHBHUX YHHHUKIB, POIIECOM, BMOTHBOBAHUM HOPMOIO CIIPHIAMAIOYOi
KynbTypu. | d9MM CTpiMKIIIMHA TOCTyHalbHHH pyxX iHpOpMamifHOTO
CYCIJICTBA, THUM CKJIQIHINI 3aBIaHHS, IO iX CTaBUTh IEpea TiIyMadem
BHUMOTa 30€pekeHHS B TIPOIECi TPAHCIINT CTPYKTYpHO-CEMAaHTHIHUX
0COOMHMBOCTEH Pi3HOMAaHITHUX TEPMiHiB.

CyJacHa HaykoBa JyMKa IIyKae MarepiaJl nis iHOBallidi He
(¢pakTanpHO, Y BY3BKHX MEXKaxX IEBHUX Taily3edl 9u BHpPOOHWYHX cdep, a
pajmie 3a MPHUHIUIIOM CTEPEOCKOINIYHOTO 3YMTYBAHHS Ta aHANI3y Ha MeEXi
JNEKIIBKOX JOCTHIMHUIBKMX moyned. CaMe Tak pO3BHBAEThCS IapUHA
(¢oTOMHCTEIITBA OCTaHHI JCCATUPIYYSA: CBITIIO W TiHb BiJ] IUIACKOTO
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OJTHOBHMIPHOTO IIPOCTOPY TePEMICTHIIHCS y GaraToBUMIipHHIA
BiIIM(POBAHMIA MTPOCTIP, & KIOBE3H 3 MPOSIBIIIOBAYEM Y TaK 3BaHUX «TEMHHUX)
KiMHATax TOCTYNMHIUCS MiICIIeM CKJIQJHOMY EJIeKTPOHHOMY OOJaTHaHHIO.
€auHe, M0 3aJIUIIWIOCS HE3MIHHMM, HAJIe)KUTh MHCTELTBY: CXONHTH WU
YBIKOBIYHHUTH KapTHUHY, 3MYCHTH 300pa)XeHHS NPOMOBIITH OO0 TIsAAaya,
MIPOBOKYBAaTH  PO3MyMH, 30yproBaTH  TOYYTTSA. 3BiJICH  BHILIUBAE
aMOiBaJICHTHICTh ~ AQHTJIOMOBHHX  TEpPMiHIB  (OTOMHUCTENTBa,  iXHSI
NIPUHAJICKHICTh IiZIMOBI HayKH (3raJailMoO ONTHKY Ta XiMil0), a TaKoX 1
TEXHIKH, 30KpeMa U KOMII'FOTEPHOI, 1 BOJHOYAC 3aKOPIHEHICTh Y MiIMOBY
KHUBOITUCY.

Sxmo mpocTexxuTH (GopMyBaHHS TEPMIHOCUCTEMHU (OTOMHUCTEITBA,
MIOMITHO, 1110 Ha PaHHBOMY €Talli, SIK YOPHO-OUTMM 3HIMKaM, I npuTamaHHi
MIPOCTOTA ¥ OJHO3HAYHICTh, TSOKIHHS 0 OJJHOKOMITOHEHTHUX HOMiHATHBHUX
onuHNNb: frame, light, shadow, tomo. IIMpOKi MOIHMBOCTI PO3BUTKY
BikprBae (POTOMHCTENTBY IMOsiIBA HHUMPOBUX TEXHOJOTIN. 3’SBISIOTHCS
TEPMiHU-KOMITO3UTH, HANpUKIaA, Photoshop, 1 TepMiHH 3HAYHO BTPadyaroTh
Ha CEMaHTWYHIH MPO30pOCTi, MOMOBHIOIOYM TaK 3BaHI «OaHKH TEPMiHIBY, 3
SIKMUX KOPHUCTAIOTh aBTOPU MNPOTPAMHOr0 3a0e3nevueHHs ISl MAaIIWHHOTO
nepeknany. [IpukmerHO, MO 0arato HOBUX TEPMIHIB (POTOMHCTENTBA B
npoueci TpaHCIALil BiATBOPEHO pajile MexaHiyHo, 0e3 >omHoi crpodu
aJanTyBaTH IX JO HOPM YKpalHCHKOI MOBH, SKa TOCiIae ApPyre Micle Y
CBITOBI# CiM’1 MOB 32 MEJIOIIHHICTIO.

CrpoOu  BiJpOJUTH TMHUTOMO YKPaiHCBKY JICKCHKY, CIiJyBaTH B
MpoIeci TPAHCIAIIl CTpaTerii JTOMECTHKAIli Bce X BimOyBaroThcs. Tak
HalpHKIa, TNapaiedbHO (QYHKI[IOHYIOT TEpPMiH ¢pomoepaghis Ta CIOBO
3arajbHOJITEPaTYpHOI MOBU ceimiuna. Aje Typu3M HE MOXHA Ha
CydacHOMY eTami BBaXaTH IapaMeTpoM, SKHH BH3HA4Ya€ CTparerii
nepekIafaHds TepMiHiB (poTomucrenTBa. HaBmaku, mominye ¢openizaris,
cnpoba MNEepeHAaCHTUTH YKPaiHCbKY MOBY TepMiHAMHU-3alO3MYECHHIMH Ta
iHTepHaIioHami3MamMu. Taka TpajuIlisi € METOJUYHO HEBUIPABIAHOIO, aje
MEXaHIYHO  [OBTOPIOBAHOK  CHPOOOI0  BUKIIOYHUTH  TEPMIHH 3
(YHKI[IOHYBaHHSI B CHCTEMi KOHTEKCTiB, B TOMY YHCIi W COI[iaJbHOMY Ta
COLIIOKYJIBTYPHOMY, KOJIH MIepeKiIaiadi, HiOU i HECBIIOMO, OPIEHTYIOTh TEKCT
mepekiaay Ha I[UTHOBOTO 4YMTAada-OiLTiHTBA, MCIIKAHIA Tak 3BaHOi global
village, 3a0yBarouy Tpo BEJMKI CIOBOTBIPHI pecypcH yKpaiHChKOI MOBH, ii
3/IaTHICTH JIO TIPO30pOi 0OPA3HOCTI B TIPOIIECi TOPOKCHHS HOBUX ITOHSTh.

He ocTtanHIO poJib B HEXTYBaHHI IIUTOMHUX PECYPCIB YKPATHCHKOT MOBH
IpaloTh HACTIAKH TIOJITHKH JIHTBOLMIY, pPOKaMH BIIPOBAKYBAaHOI Ha
teputopii  Ykpainu. Ilepekmagaroum TepMiHH  (HOTOMHCTEITBA,  CIIIJ
0co0NMMBO J0ATH TMPO JIEMPUKMETHUKOBI Ta JIENPUCTIBHUKOBI dopMu i
Y3roJDKEHHS BiJIMiHKIB, HAMAraTHCh BIIXOIWUTH BiJ CTpaTeTii KaJbKyBaHHS,
11030yBaTHCh pyCH()IKOBAaHUX IT'PaMaTHIHUX (OPM.
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Jlitepatypa
1. Cymepanckas E. O6mas tepmunonorus : Bompocs! teoprm. M. :
Hayxka, 1989. 246 c.

MMaBaenko €. M., cTy1eHTKa
Jlemenko I'. A., k. ¢pinon. H., 1o1.
3anopizbkuii HanioHANTLHNI TeXHiYHMIA YHIBepcUTeT

IT-EPEKJIAJ] VS HAYKOBO-TEXHIYHUI MEPEKJIAJT

HaykoBo-texHiuHa cepa € OIHIEIO 3 KUTTEBO BAXIMBHX cdep
MISTBHOCTI JIIOACTBA. Y 3B'A3Ky 3 OYpXJIMBUM PO3BHTKOM TEXHIKH Ta
MIOIIMPEHHSIM HAyKOBO-TEXHIYHOI iHPOpMaIIii 3'IBUIOCS TIOHATTS «HAYKOBO-
TEeXHIYHUHA nepekian». Jlo mporo mepexianay BiIHOCATHCS Taki JOKyMEHTH:
HayKOBO-TEXHIYHA JIiTeparypa, a came, MoHorpadii, 30ipHUKH Ta CTaTTi 3
pi3HHX TpoOJeM HAayKH 1 TEXHiIKH; yd0OBa HayKOBO-TE€XHIUHA JiTepaTypa
(miapydHUKH, MOBIMHUKH 1 T.A.); HAYKOBO-TIOMYJISIPHA JTEepaTypa 3 Pi3HUX
rajgy3eil TeXHIKH; TeXHIYHa 1 CyNpOBifHA JOKYMEHTAIlisl; TEXHIYHA peKyama,
MATCHTH Ta iH.

HaiiOinpminmMm  TpyIHOIIAMHM TPW TE€peKiali HayKOBO-TEXHIYHHX
TEKCTIB €:

a) HAacHMYeHicTh TeKcTiB TepMmiHamMu. HaykoBo-TexHi4YHI TepMiHM
SK MOBHI 3HAaKM, IO PENPE3CHTYIOTh IOHATTS CIeLialbHOI, mpodeciiHoi
ramy3i Haykd abo0 TEeXHIKH, CTAaHOBISATh CYTTEBY CKIAJOBY HAyKOBO-
TEeXHIYHUX TEKCTIiB 1 € O/IHIEIO 3 TOJIOBHHUX NMPUYNH BHHUKHEHHS TPYIHOIIIB
IIpH TIepeKIIazi 3 OTJAAY Ha iX HEOMHO3HAYHICTh, BIICYTHICTh MEpEKIaIHUX
BIANOBITHUKIB (y BHMNAgKy TEPMiHIB-HEOJOTI3MIB) Ta HAaIlOHAJIBHY
BapiaTUBHICTh;

0) fiBMIe 0AraTo3HAYHOCTi. Y MOBI HayKH 1 TEXHIKH II¢ SIBUIIEC
NOLIMPEHE Yepe3 Te, 110 Y TEPMIHOCHCTEMaX PI3HUX Taly3ei HaAyKH 1 TEXHIKH
IIPOKO 3aCTOCOBYETHCSI TaK 3BaHE CEMAHTHUYHE CIIOBOTBOPEHHS, KOJIH
icHYIOUill opmi ClIOBa NPUIUCYETHCS TE YK IHIIC 3HAYCHHSA. Y JCSIKUX
BUIIaJKaX OJWH 1 TOH kK€ TepMiH Ma€ pi3Hi 3HAUEHHS B MEXXaX pPi3HUX HayK.
Oco0aMBUMY TPYIHOIIAMH JJIsI IEpEeKIIaly € BUIAJIKH, KOJIM OJIUH 1 TOH e
TepMiH Ma€ pi3HE 3HAUYEHHS B 3aJICKHOCTI Bif MpWiIagy 4 OONagHaHHS.
BupimansHuM nipu niepexiaii 6araTo3Ha9HOTO TEPMiHa € KOHTEKCT;

B) 3HaYHA KiJbKicTh HeoJsori3amiB. 3po3ymisio, IO TakKi BHITAJIKH
MOJYTh CTBOPIOBATH CEPi03HI mpobiemu 1 neperiagada. OCHOBHA yMOBa
MOJIOJTAHHS WX TPYIHOIIIB TOJIATAE y NETATbHOMY aHaji3i OMHCYBaHOTO
sSBHUINa 1 mepemadi HOro TepMiHAMH, IO BXKE € YCTAJICHUMH B HayIl.
AxTyanpHi HaykoBi MpoOJieMH, HaWHOBIIII TEXHIYHI BUHAXOJH 1 BIIKPUTTS
BUCBITJIIOIOTECS y JIPYKOBAaHMX BHAAHHAX 1 MEpLI 3a BCE — y MEPIOANYHUX
BUJIAHHSX, 110 SAKHX 1 IOBMHEH 3BEPTATHCS NepeKiIaaad.
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Bin HaykoBO-TeXHIYHOTO mepekiany BimmoukyBascsi 1T mepekian,
SIKFH Ha CHOTO/IHI Ma€ CTaTyC OKPEMOTO BHITY MEPEKIIamy 3 4iTKO BUPaKEHIM
peaMeToM, 00’ €KTOM JOCIIDKEHHS 1, BIATIOBITHO, CBOEIO TEPMiHOJIOTIIHOIO
cucreMoro. BiH € HalickiapHIMEM BHIOM TMepekiamy, aipke IS Talry3b
BUHUKJIA TOPIBHSIHO HEIABHO 1 IIOCTIHHO pO3BUBAETHCA. SIK 1 HayKOBO-
TexHiYHI TekctH, IT TekcTw HacW4eHi TepMiHAMH, IO 3PO3yMUTI JIHIIE
mouHi-nipodecionany B nmaHiidi cdepi. [lopiBHioroun mepexman B chepi
iHpOPMAIIHHIX TEXHOJOTIH Ta HayKOBO-TEXHIUYHHH MHepeKiaj, MPUXOANMO
JI0 BUCHOBKY, 1110 OCHOBHY Pi3HHIII0 MK HUMH CTaHOBUTbH HasIBHICTh BEJIMKO]
KIJIBKOCTI CJICHrOBUX CJIiB Ta cioBocnoiaydyeHb B IT Tekcrax. Hiokue
HaBEeJICHI IPUKJIAN JIESIKUX 3 HUX:

- «404» — moynHa, siKa He PO3yMIETHCS HA YOMYCh.

Don't bother asking Nick. He's 404.

- Fubar — BiliCbKOBHIA TEpMiH, IO PO3MHUPPOBYETHCA K
«Fouled Up Beyond All Repair/Recognition» Ile ckopodeHHs o3Hauae, 1o
pid 3J1aMaHa HACTUTBKH, 110 BiPEMOHTYBATH ii IPOCTO HEMOXKITUBO.

There’s nothing I can do about it — this stuff is totally FUBAR.

- Root — mnpuBinelioBaHWid KOpHCTyBad. A  TOYHIIIE,
creniaJibHUH OOJIIKOBUI 3amic B OIepaliiHii cUcTeMi, BIACHUK SIKOI Mae
MIOBHOBA)KEHHS Ha BUKOHAHHS BCiX 03 BUHSATKY OIepariil.

Gentoo has some default protection against normal users trying to su
(swipe up) to root.

KinbkicTe TepMiHiB, 10 BUKOPUCTOBYIOThCS B cepi IT, HeBmuHHO
3pocrae. AOM OyTH KOMIIETCHTHUM Ta 3[IHCHIOBATH MPABIIBHUNA Ta SIKICHHHA
mepekya, mepekaagad Mae 3aBKIu CTeKHUTH 32 HOBUMH HOHSATTSMH, IO BCE
YacTilre 3’ IBISIOTHCS B TAKUX TEKCTaX.

IlopTHa A. A., cTyieHTKa
Hiaropua A. b., k. ¢ijoJ. H., 1011,
3anopi3bkuii HaliOHAJIBLHUI TeXHIYHNI YHiBepcUTeT

CIIEIIU®IKA TEPEKJIAJLY CKJIAJJEHUX TEPMIHIB
(Ha MaTepiani TeKCTiB pafioe1eKTPOTeXHIKN)

lamy3p pamioeneKTpOTEeXHIKH Bilirpae Ba)XJIMBY pOJb Y CBITi
CyJacHUX TEXHOJIOTiH, OCKIJIbKM € OCHOBOIO O€3APOTOBHX KOMYHIKAIliH.
[IpoananizyBaBmu (HaxoBuil TekcT, OyJNo 3HAHAEHO YMMAJO CKIAJICHUX
TEPMiHIB, SKi MMO3HAYAIOTH 1€ HEICHYIOUI B YKPAalHCHKIH MOBi TIOHATTS, a
OT)Ke 1 BUHHWKae MoTpeda iX SKICHOTO Ta aaeKBaTHOTO Iepeknamy. Llum
3YMOBIIIOETECS aAKTyaJdbHicTh maHoi pobotu. MeToro mi€l0 HayKOBOi
pPO3pOOKM € aHaNmi3 CKJIQJACHUX TEPMIHIB Tally3l pPamioeleKTPOTEXHIKH, a
TaKOXK 3’sCyBaHHs CIIoco0iB iX mepeknaay. O06’€KTOM ITaHOTO JOCIIIKECHHS
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€ aHIJIOMOBHI CKJIAJICHI TEPMIHHU Tajy3i paJioelIeKTPOTEXHIKH, & MPeaMeToM
— 0co0MMBOCTI Ta CIIOCOOH MepeKIaay TaHNX TEPMiHIB YKPaiHCEKOIO MOBOIO.

Y  nmocmigpKyBaHIM — MACHCTEMi  BaroMe  MicIe  IOCiIaloTh
0araTOKOMITOHEHTHI TepMiHH. 3a KUIBKICTIO TEPMiHOECIEMEHTIB Oyio
BHSBJICHO JIBOKOMITOHGHTHi, TPHKOMIOHEHTHI Ta IIOJiKOMIOHEHTHI
TepMmiHocrionydeHHs. OCKUTbKH Tiepekia]; 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMIiHIB
3a3BMYail HEMOXXJIMBO BHKOHATH, BHKOPHCTOBYIOUH JIHIE OJAWH CHOCIO,
mepekiag HalvacTime BiOYBa€eThCS NIIIXOM MOEAHAHHS JCKUTBKOX:
adaptive beamforming — anantuBHe (OpMyBaHHS IPOMEHIB (TepeKian
LIJISIXOM TPAHCKOJYBaHHS Ta KaJbKyBaHHs), defection statistics — CTaTUCTHKA
BUSBJICHHS (TIEpEKia] MUITXOM TPAHCKOIYBaHHS Ta IEPECTAHOBKU CIIIB),
inner loop — BHyTpimHSA mnemis (Nepekiaj LUIIXOM KaJbKyBaHHST),
interference-temperature estimation — OIIHKa TeMIepaTypu iHTEepQEpeHIii
(TpaHCcKOmyBaHHS Ta AOOIp CIOBHUKOBOTO BiANMOBinHWKA), Nash equilibrium
— piBHOBara Hema (TpaHckomyBaHHS, 100ip CIIOBHHKOBOTO BiJIOBiTHHUKA Ta

MepecTaHoOBKa CIiB), time-frequency distribution — YacoBO-4aCTOTHUH
pO3MOIiT (KambKyBaHH).
Sk 06ayuMo, HaHPO3MOBCIOKEHIIIIMMHA MepeKIalabKIMH

npuiioMaMu € TpPAaHCKOMYBaHHS Ta KalbKyBaHHSA, TOOTO BiJTBOPCHHS
3BYKOBOTI'O/JITEPHOrO0 Ta KOMOIHATOPHOTO CKIAQAy CJOBa BIJIOBIIHO.
BaxmBo, onHAaK, aKIEHTYBAaTH YBary Ha TOMY, IO NEpPEKIa] IUITXOM
KaJbKyBaHHS Ta TPAHCKOAYBaHHS HE 3aBXIU € NOpeuHUMH. Hampuknan, y
MIPOAHATI30BAHOMY TEKCTI MOHATTS COgnition MOXE BUKOPHUCTOBYBATHUCS B
PI3HUX CUTYaTHBHHX YMOBAX, 1 HOTO MpaBWILHE PO3YMiHHS 3HAYHOIO MipOIO
YIOPSAKOBYETBCS KOHTEKCTOM. Tak, MpW IMepekiajgi Ha3BU HOBITHBOI
TEXHOJIOTIl cognitive radio — KOTHITHBHE pafio BUKOPHCTOBYETHCS
TPAaHCKOAYBaHHS IBOX TEPMIHIB y MeXaX OJJHOTO CIIOBOCIIONYYCHHSI, alle MPH
mepeKyaai CIOBOCIIONYUEHHS cognitive function — Ti3HaBaIbHA (YHKIIIS,
TepeKIan BigOYBa€eThCS IIIAXOM JOOOPY CIIOBHHKOBOTO BIiJTIOBIIHUKA Y
BHYTPIITHIA CTPYKTYpi CIIOBOCTIONIYYCHHS Ta TPAHCKOMYBaHHSAM JApYyroi
YaCTHUHH.

JloBoJii yacTo B TEKCTax HAayKOBOTO CTHIIIO, B TOMY YHCHi 1 raiysi
CJICKTPOTEXHIKU Ta PAJIOTEXHIKH, 3aCTOCOBYETHCS OMUCOBUIl mepeknas. Bin
Ma€ MicCIle TOJi, KOJU CKBIBAJICHTHA OJWHUII-BIIIOBITHUK MOBH OPHUTIHATY
BIZICYTHS y MOBI nepekiaay. Takuii npuifoM X0 1 BIATBOPIOE 3MICT, TIPOTE €
TPOMI3JIKMM Ta CYNEpPeYUTh OCHOBHOMY KpPHTEpIil0 HAyKOBOTO TEKCTY —
JIAKOHIYHOCTI, OCKUIBKM € aOCOJIFOTHO HEEKOHOMHHM criocoboM. Ilix gac
aHai3y TeKcTy OyJio 3aCTOCOBAaHO ONHMCOBHUM Tiepekyian o adpeBiaTypu
MIMO (multiple input/multiple output) y pedenHi:

Typically, a first-order Markov model is used to calculate the outage
capacity of a MIMO wireless system. — Sk mpaBwio, mMonenb MapkoBa
MEPIIOTO  TMOPSIAKY BUKOPHUCTOBYETHCS Ui PO3PaxXyHKY IPOIYCKHOI
CIPOMOYKHOCTI 6e31poToBoi CHCTEMH MIMO (cucrema 3
0araToKaHaJIbLHUM BXO/IOM Ta 0araToKaHAJbLHUM BHXO0M).
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TakuM YMHOM, TEPMIHU TaTy3i €IEKTPOTEXHIKH Ta paliOTEXHIKH — L&
CKIIaJiHa TEPMIHOCHCTEMA, IO BHUMAarae OOI3HAHOCTI Iepekianadya y I
chepi. CTpykTypa TEpMiHiB-CIOBOCIIONYYCHb € HAI3BUYAHHO CHPUSTIHBOIO
JUIsl TPAHCKO/yBaHHs Ta KalbKyBaHHSI, 110 M 3aCTOCOBYBAIKCS 10 TEPMiHIB
3a3HAYCHOTO THITY Y NMEPEBaXKHINM OLTBIIOCTI BUITAIKIB.

Puzxkuk M. M., cTyneHTka
Kysnenosa 1. B., k. ¢inoua. n., nom.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcUTeT

OCOBJIMBOCTI NEPEKJAJY AHIJIIMCBKUX APXITEKTYPHO-
BYAIBEJIBHUX TEPMIHIB

Sx Bigomo, mepekiax TepMiHIB BHMAarae 3HaHHA Ti€l Tamysi, KOl
CTOCYETBCSI TIEPEKIIaa, PO3YMIHHS 3MICTy TEPMIiHIB 1HO3EMHOIO MOBOIO i
3HaHHA TEePMIHOJNOTII pigHOIO MoBot. Ilpu mnepeknmaxi mitepatypu 3
apxiTeKTypu Ta OyIiBHUIITBA Ba)KJIMBE 3HAUCHHS Ma€ B3aeMOJiS TEPMiHY 3
KOHTEKCTOM, 3aBISKH YOMY BUSBISETHCS 3HA4YCHHs cioBa. [Ipwm mepexmnani
OyIb-sIKi JIEKCUYHI OJMHHMII PO3IUISIOTH HA JIBI TPYIH: Heplla — OJUHUIL, B
SKHX € CKBIBaJICHT B MOBI Ie€peKiaay, HaNpUKIan: temple — xpam, shrine —
Kanauys, sKka 30y0oeéana 6 micyi 30epedceHus cesamux mowis, corbel —
KOHCcOb, gable — ¢ponmon. Ta npyra — Oe3eKBiBaJCHTHI OJUHHMII; TaKUX
OJIMHUIb HaMU OYyJI0 3HAWICHO YMMAJO IiJ] 9ac Mepekiaay (paxoBUX TEKCTIB
3 ramy3i apXiTeKTypHO-OyIiBelIbHOI TeXHIKH: heavy-duty flors — nionoau nio
SHAYHUMU  eKChayamayitinumu Hasanmagicenuamu), Doric leaf dormer-
window — cnyxose GikHO.

MoskHa CTBEpXKYBATH, IO OJHAM 3 TOJOBHHUX MPUHOMIB MepeKiaLy
apXiTeKTYpPHO-OYAIBEIbHUX TEPMIiHIB € TIEpEKIIaa 3a JOIMTOMOTO0 JICKCHIYHOTO
ekBiBaJIeHTy. EKBiBaJeHT TmOCTiHHA JIEKCMYHA BiAMOBIAHICTH, SIKA TOYHO
CHIBIIaJa€ i3 3HAYCHHSM cJI0Ba. TepMiHM, SIKI MAIOTh €KBIBAJICHTH Y DiIHIN
MOBI, BIIirparoTh BaXJIMBY pOJb IIPH Nepekyiaai. BoHU ciayxaThb ONOpHUMHU
MyHKTaMU y TEKCTi, BI HHUX 3aJCXKHUTh PO3KPHUTTS 3HAYCHHS IHIIMX CIIiB,
BOHH JaIOTh MOXJIMBICTH 3'SICYBaTH XapakTep TekcTy. ToMmy ciimx BMiTH
HAXOJUTH BIJIMOBITHUI €KBIBAJICHT y PiMHIN MOBI 1 PO3IIMPIOBATH 3HAHHS
TEepPMiHiB-€KBiBaJICHTIB.

ExBiBajleHTHI OJWHMIN ITOIIISIOTECS HAa OJHOEKBIBAJIEHTHI — Ti, IO
MaroTh OJWH BimnoBimHWK: ball-flower ornament — comuunuti opnamenm y
8u2nA0i K8IMKU 3 KYIbKOIO 68 cepeOuni; 1 0araToeKBiBaJIeHTHI — Ti, 1[0 MAIOTh
OipIlle OJHOTO BIANOBIIHWKA, HANPUKIAN: bower — oauda, Komeodic,
anvmanka, nomewxkanna. Ilig gac mepexinany 6araToekBiBaJCHTHUX TEPMiHIiB
BEJIMKEC 3HAYCHHS Ma€ KOHTCKCT, SKUI JOoMoMarae IepeKiagadcBi oOparu
MIpaBUJIbHE 3HAYCHHS CepeJl HU3KH BapiaHTIB: drum — a) nodywka kanimeii,
6) cmpudicenv Koa0HU, 8) bapaban Kynoi, 2) yuniopuunutl o610k, OIHUM 3
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OCHOBHHUX TpaHC(OpMAIIHUX TPUHOMIB IepeKiIagy TEpMiHIB 3 Taiysi
apXiTeKTYpHO-OYiBEIbHOT TEXHIKHA BUSBUBCS MPUHOM KallbKyBaHHSI — TOOTO
repenada He 3BYKOBOTO, & KOMOIHATOPHOTO CKIAAy CJIOBa, KOJH CKJIAIOBi
YaCTHHHM CJIOBa 9H (Ppa3u NMEepeKIaJaroThCS BiIMTOBIAHIME €JIEMEHTAaMH MOBHU
nmepekiany. bBimpIIicTh OOWHMIE TEPMIHONOTIYHOTO CKJIagy 3 Tamysi
apXiTeKTYpHO-OYAIBEIbHOT TEXHIKM YTBOPEHI 3a JOMOMOTOIO CKJIATaHHSI
OCHOB Ta OyBarOTh JBO — UM TPUKOMIIOHEHTHI, SIKi 1HKOJU TEPEKIaTar0ThCs
IMCHHUKOBUMH CIIOBOCHIOJIYYCHHSAMH. JaHWI MPHIIOM 3aCTOCOBYETHCS TpPHU
nepeKyiali CKJIAJHUX 3a CTPYKTYPOIO TEpMIiHIB, HANpHKIan: dripstone —
CE3HUK, «SICMPYOUHUT 03600,

TpaHcKoIyBaHHS — IIe Tiepeaada OJUHHUIL MEPEKIany MOOYKBEHO UM
nmooHEeMHO, Tiepefaya BHXIJHOI JICKCHMYHOI OJMHHMIN 32 JIOTIOMOTOI0
andapiTy MOBH TepeKiay. HaldyacTilie MpH IMepeKiani TEePMiHOJIOTTIHUX
OJMHHUIIG 3 TaTy3i OyIiBeNbHOI TEXHIKH BUKOPHCTOBYETHCS TPaHCITITEpaIlis —
nepenada BUXITHOI OJMHHUIN IO JIiTepaM, Hampukian: fort — ¢gopm. Ilpu
MepeKIIai crmocoOoM TpaHCHiTepallii He ¢l 3a0yBaTH i Tpo «GanabIInBUX
Ipy3iB  Tepekiazaday, TpaHCHITepallifHUA CHocid mepekiamy  sSKuX
NPU3BOJUTh JI0 TPYyOMX BHUKPHUBICHb 3HAUCHHS, HANPUKIAA: front — ye
¢acao, a He ppoum (TEpEKIAACHO TpaHCHiTepaniero). Jns HagaHHS
TPAHCKOJIOBAaHOMY TEPMiHY MEBHOI BMOTHBOBAHOCTI BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPH
iHONI MOJAIOThCS TIOSCHIOBANBHI ciioBa. TepMiHM, sKi MepeKiIancHO
TPaHCKOAYBaHHSM Ta SKi MIIHO 3aKpiMMINCS Yy MOBI, HE BHMMararoTh
JIOJTATKOBOTO OIKCOBOTO Tepekiany. Y BHIIAAKY, KOJM CIOBHUK HE Ja€
TOYHOTO €KBIBaJICHTA TOMY YH IHIIIOMY TEpMiHY, a00 K KOJHU 3aCTOCYBaHHS
KaJbKyBaHHS, TpaHCHiTEepanil Yd OMHCOBOTO MEpeKiiaay HeJIopeyHe,
MOJKJIMBHMH TaKOX € 1HIII IPUHOMH ITepeKIIamy.

TakuM 4MHOM, TIEPEKIIa] TEPMiHIB — My>Ke BIJIOBiTaIbHA 3a1ada IS
nepexnanada. I[lpu  BiATBOpeHHI Oynmb-fKOi  TEPMIHOJIOTiI, 30KpeMa,
apXiTeKTYpHO-OYAiBENbHOI  TepMiHOJOTII, Tpeba BpaxoBYBaTH HH3KY
(dakTopiB, y TOMY 4YHCHi, TiJ Yac BHOOpPY TOTO YW IHIIOTO TPHHOMY
HepeKIaay TepMiHiB.

Cimarina A. K., cryaenTka
Kocrenko I'. M, k. ¢inoa. H., 1011.
3anopi3bkuii HAIOHAJLHUI TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

TEPMIHHU Y MOBI XYJI0XHbOI ITPO3H

3a cnoBamu B. B. Bunorpanosa, «Hemae ciiB i MOBHUX GOpM, SIKi HE
MOXYTh CTaTH MatepiaioM It o0Opasy. HeoOximHo mmme, 1mo0
3aCTOCYBaHHS iX 3 METOI0 XYNOXKHBbOI 0Opa3HOCTI OyJI0 CTWICTHYHO W
ecTeTH4HO BumnpasaaHe» [1, c. 119]. BupoObuuuo-npodeciiina Tepminonoris
y XYIO0)KHBOMY TBOp1 PO3LIMPIOE CBOIO CEMaHTHKY, (yHKUii, BU3Ha4ae
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TEHJCHIIT PO3BUTKY XYI0KHBOTO CTHJIIO Ha Cy9aCHOMY €Talll, XapaKTepHu3ye
IHAMBiqyaTbHUN CTIIH NMHUCHMEHHHKA, Tepenae aTtMocdepy Impami 3 TOYKH
30py JIOOWHH, SKa TIpamioe B JaHid Tamy3i BUpPOOHHUITBA. [ ooBHE
MIparHeHHs aBTOpa — MIJKPECIUTH BiJIbHE BOJIOJIHHS TEPOEM TEPMiHOJIOTIEIO
CBO€T podecii.

Kpim indopmamiitaoi ¢yHKIi, sKy HaldacTimie BUKOHYE TEPMiH,
BXKHUTHH y IPSIMOMY 3HaU€HHI, CTIeIliaJIbHe CJIOBO BHKOHYE 1 XapaKTepU3youy
(YHKIII0, B OCHOBI SIKOI JIC)KHUTH BJIACTUBICTH T€pMiHa OyTH CIIiBBiTHECCHUM
i3 cremiagbHUM nOHATTSIM [2, c. 48]. Yacro mnpodeciiiHO-BUpoOHUYA
TEPMIHOJIOTISI Y MOBI XyJOXHBOI JIITEPaTypu BHCTYNA€ Y XYyJOXKHBO-
ecTeTH4HiN (yHKLii, HAOyBarouM HOBOTO TPOIEIYHOrO 3HAa4YEeHHs. TepMiHM
MOXYTh OyTH €HITeTaMHu SK J0 HEUTPAIBHUX CIIIB: MepMOAOepPHi MYCKYIU,
padioaxmuene cmimms, 3Aed308aHi XiMKOHYepHamu Gimpu, TaK 1 10
€MOIIHHO-3a0apBICHNX: MeMAaypeitini Maianmu, peaKxmuena 3aKoxXaHicme,
HAani6npoGIOHUKOGI NOYYMMS, eNeKMPOHHONOKA306Ull KOHYepm, MAUuluHHA
yueinizayis, MAWUHHA O020JeHICMb, HEPO3WInHi Janyiocu abCmpaxyii,
peaxmuenull coxin, Kibepuemuunuii 0iovko [3, c. 74-89].

3ycTpivaeMo TOpPIBHAHHSA JIOACBKHX MOJJIHMBOCTEH, 3BHYAHUX
NMOOYTOBHMX SIBUI 1 CHTyaliii 3 BUpOOHMYMMH Tporiecamu. BukopucraHHs
npodeciiiHnx TepMiHiB B 00pa3Hiil GyHKIIT CBITUUTH MPO X QyHKIIOHAIBHY
ONHM3BKICTB 31 CIIOBAMU 3arajbHOJIITEPaTypHOI MOBH.

VY XyHOXHIX TBOpax TEPMIHM YacTO BHUCTYIIAIOTh 3aCOOOM CTBOPEHHS
KOMIYHOTO e(eKTy, SKHH J0CATaeThCsl aBTOPCHKMMU MOBHHMH IPHAOMAaMH.
Ilpn 3’scyBaHHI THTaHHS PO EKCHPECHBHICTH Ta EMOLIMHICTH TepMiHA
BHpIIIAILHY POJIb BiJirpac MOBHE OTOYEHHS, B SKOMY BiH 3HaXOJIUTHCS.
CriemianbHi CI0Ba CIyXaTh JIS TOCHJICHHS BUPA3HOCTI, €MOIMHOCTI, IS
CTBOPEHHS SICKPaBOTO, HOBOTO, CBIYKOTO, OPUTIHAIBLHOTO 00pasy, 60 TepMiH,
SIK 1 OyIb-SIKE CIIOBO, B XyJOXXHBOMY TBOPI BHCTYIIA€ B HEPO3PHBHIN €IHOCTI
3 XyZIO’KHIM 00pazom.

O6pa3HicTh MpodeciHHO-TePMIHOJIOTIYHOI JIGKCUKH 0a3yeThCsl Ha
CUTYaTHBHIl, a 4acTille MOBHO-CUTYaTHBHIH eKcIipecii. AHaJi3yl04u TBOPH
YKpaiHCBKHUX DaAsSHCHKMX ITHCHMEHHHUKIB, CHOCTEpIraeMo pi3Hi crocoou
CTBOPEHHSI eKcrpecii B clloBaX-TepMiHaxX HpU 30€peKeHHI HOMIHATHBHOT'O
3HAYCHHSI.

CTHIIICTUYHO «3aropsiioThCs» MPOodeciiHl TepMiHH, SKi BCTYMAIOTh Y
TI€BHI 3B’s3KH 3 IHIMOCTHIHLOBUMH MOBHUMH €JIeMEHTaMH: 1) i3 3acTapiumMu
cloBaMH (apxaizMaMH, iCTOpU3MaMM): Jaiu Ha 03HAUOMAEHHS NYO CYeHapiis,
oanu wac na pozoymu... (0. T'onuap); 2) 3 GoabKIOPHUMH eneMeHTamu: Tym
y mebe Hi wmypmana, Hi paoucma, cam 3a 6Cix i wieeyv, i JHCHeyb
(O. T'onuap) — mop.: I kosanw, i wieeyn, i kpaseyw, i Ha OOy epeysb (HapOIAHA
TBOpPYICTB); 3) 3 pPO3MOBHONMOOYTOBOIO JIEKCHKOIO: TEpOiHA pPOMaHy
I1. 3arpedensHoro «JleBune cepue» Jlanrynpka qoounacs nepes npaBiliHHAM
nepeiMeHyBaHHsI MaJIo He BCixX npodeciii Ha ¢pepmax. He npocmo dospka, a
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maticmep MexaniuHo2o 0oinuA. He saxuiice mam Hedonaouutl «kopmauy, a
onepamop KOpMOnpU2Omy8anHs i Hagims He CIMOPOI1C, A HIUHUL CKOmMAp.

Orxe, QyHKIIOHATbHE TPU3HAYEHHS MPOdheciiHO-TePMIHOIOTIHHOT
JIEKCUKH Y XyI0)KHROMY TBOPI HaifpizHOMaHiTHiIIe. TepMiHN, MPOHUKAIOYH y
CHHOHIMIUHI ~ pSAW,  CHOPUSIOTH  CTBOPEHHIO  SICKPaBOTO,  CBIXKOTO,
HEMOBTOPHOTO 00pa3y, MOCHJIIOIOTh BHUPA3HICTh TEKCTY, BilIOOpakaroTh
XapakTepHi 03HAKH MOBHOTO MPOIIECy HAIIOI 100H.

Jlitepatypa

1. Bynaro P.A. JlutepaTypHble A3bIKM U SI3bIKOBBIE CTWIHA. M.
ITpocsert, 1967. 376 c.
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Ckupra A. A, cTyAeHT
Ky3uenoga I. B., k. ¢ijoJ. H., 1011,
3anopi3bkuii HAiOHAJLHUI TeXHIYHUI YHiBepcUTET

BTOPUHHA HOMIHAIIA ITPU NEPEKJIAAI AHI'J/IOMOBHHUX
IOPUINYHUX TEPMIHIB

ITpu nepexnazai aHIJIOMOBHUX IOPUIMYHHUX JOKYMEHTIB BEJIHMKY yBary
CHiZi TPUAUIATH Nepekyialy IOpUANYHUX TEpMiHIB, a came i BTOPHHHIN
HoMiHanii. ToMmMy mI0 BenMYe3Ha KUIBKICTh QHIVIOMOBHUX IOPHUIMYHHUX
TEpPMiHIB MalOTh BTOPWHHE 3HAYCHHS, SIKe MOKe OyTH BiZOME TiNBKH TiH
JOJINHI, KOTpa BOJIOMIE€ III€I0 TEPMIHOJOTIEI0 1 € HEe 3PO3yMUIOI0 s
HEOCBiueHO1 ocobu y i cdepi. BropuHHa HOMIHAIlS BH3HAYAETHCS SIK
«BUKOPHCTaHHS BXKE HASBHUX Y MOBI HOMIHATHMBHHMX 3aCO0IB y HOBIH JIst
HUX (QyHKIIT — HaitMeHyBaHHS». BTOprHHA HOMIHAINS IOPUANYHAX TEPMIiHIB
3a3BMYail  BUHUKAE  yHacHimok  Meradopmsarii Ta  MeTOHIMi3aril
3arajJbHOBXKMBAaHUX CJiB. Meradopusauis TIpyHTyeTbcs Ha HOAIOHOCTI
GyHKIIH, po3Mipy W (OpMH, O3HAK i SKOCTI, pO3TallyBaHHI YaCTHH IJIOTO.
Pons Metadopu nossirae B TOMy, 1110 BOHa HaJiae TEPMiHY SICKPaBOCTi, SKa y
CBO€ Yepry A03BOJSIE 3arIMOMTHCA Yy T€ UM IHIIE IOHATTSA, OKPECIUTH
KOHTYypH Horo cemaHTHKH. B ocHOBI Metadopusanii aHrJIOMOBHHX
IOpUANYHUAX TEPMiHIB JIEXKUTh: (QYHKIIOHALHUN TiepeHoc: appeal —
36epuenns/nooasamu aneaayiro, benefit — npubymox/ninvea,; MOMIOHICTH 0
XapaKTepUCTUK (HiI3UIHUX OO0’€EKTIB: asset — HeoOXiona i yinna piv/axmus;
bond — piu, axa nog’azye/obnicayis, deficiency — Hecmaua/nooamrosa
3a00peosanicmy; aHAJNOTI 3  aHTPONOMOP(PHUMH  XapaKTEPUCTUKAMU:
casualty — orcepmea HewjacHozo uUNAOKY/NOUKOOdCeHHs MauHa, relief —
nonezutenust GO0, CMPANCOAHL/36INIbHEHHS 6i0 CHAAMU,; SeCUrity — 8I0Yymmsi
besnexu/yinui nanepu.
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MeroHimist sk i MeTadopa € THIIOM KaTeropusaiii CBiTY B Iporeci
mi3HaHHS. MEeTOHIMI3allis IPYHTYEThCS Ha TIEPEHECEHHI Ha3BH 3a YacOBOIO i
IIPOCTOPOBOIO CYMDKHICTIO, i3 TPOIECY Ha pe3ysbTaT, i3 BIACTHBOCTI Ha
KUTBKICHHH MMOKa3HUK, 13 TIPOIIECy Ha IPEIMET, i3 IPOIECy Ha BIACTHBICTS, i3
MaTepialry Ha BUpIO i3 IIbOTO Martepially, 3 pPOJOBOTO MOHATTS Ha BHUJIOBE.
MeToHIMIYHUN TIEpeHOC, Ha BiAMIiHY BiJl MeTapOPUIHOTO, BiIOYBAETHCA B
MeXax OJHi€l KOHIENTyalbHOi Tramy3i. METOHIMIS CIPHSIE€ PO3BUTKOBI
JEeKCHYHUX 3aco0iB MOBHM 1 0Oa3yeThcst Ha acomiamii o0’ekTiB Mmo iX
CYMDKHOCTI, @ TaKOX MOHSTb MO IX JIOT1YHIH OJIM3BKOCTI.

IInsixu yTBOPEHHS METOHIMIi: BIJHOIICHHS «YacTHHA — IIUIC»:
exchequer — paxynox 6 6anky Amuenii, Ha AKUU NOCMYNawOmv NIAMEHC]
CYCNninbHO20 NpusHaueHHs/MiHicmepcmeo  ¢inancie Benuxoi  bpumanii;
BIIHOMICHHST «00’€KT mii — Iistu»: excise — axyus/the excise — ynpaeninms
akyuzie, revenue — nooamroguil 30ip/the revenue — ynpasuinHs noo0amKo8ux
360pis; treasury — kKasHa/the treasury — Oepacasne Kasznaueiicmeo,
BIIHOWICHHST «Jisl — pe3ynbTarT». depletion — euyepnanus HAOP/CNUCAHHA
8apmocmi  peanbHO20 OCHOBHO20 KANimaiy 6 pe3yibmami eudepnauHs
npupooHux pecypcie, BITHOIEHHS «Tisl — 3aci0 3MIMCHEHHS»: repairs —
PeMOHm/6umpamu Ha NOMOYHULL PEMOHM OCHOBHUX 3aco0i6, BIIHOIICHHS
«00’€KT — Tis»: royalty — Koponigcobke npago, 0aposane cysepeHoM/niama 3a
KOPUCMYBAHHS MAKUM HNpaeo, BITHOIICHHS «IOMiA — TOKYMEHT, IO ii
BioOpaxaex»: bankruptcy — 6aunkpymcemeo/bankruptcy — ogiyiune piwienns
cyoy npo 6AHKpymcmeo NIAmHUKA NoO0amKie; enquiry — cuiocmeo/enquiries
— o@iyitHuli  QOKyMeHm nooamkogoi aominicmpayii, saxuii iHopmye
NAAMHUKA NOOAMKI6 NPO HASAGHICMb CNipHOL THopMayii Yy tlo2o nodamKosii
deknapayii.

OTmxe, BTOPHMHHA HOMIHAIlA SBIISE COOOI0 VHIKaJIBHHHA TpoIIeC
BTOPMHHOTO TIO3HAYEHHS TEPMiHy, Ma€ CBOI OCOONMBOCTI SK B
CTPYKTYPHOMY, TaK i B CEMaHTHYHOMY TutaHi. Ilei mporiec mae 3Mory OinbIn
JIOCKOHAJIIIIE TEePEKIacTH HOPHINIHHA TOKYMEHT Ta 3pO3yMITH iCTHHHE
(BTOpHMHHE) 3HAYEHHS AHTIIOMOBHOI'O IOPHIMYHOIO TepMiHy. BiH morpebye
BiJl IEpeKTajjaua OCBIYCHOCTI Y BTOPUHHINA HOMIHAIIT 1€ ramysi, mo poouTh
3 L€l MOAMHY 3aTpeOyBaHOro (axiBs, a/UKe MUTAHHS BTOPUHHOI HOMIHALIT
IpH TepeKyIalli aHTJIOMOBHUX FOPUAMYHHUX TEPMIHIB MajO BHUBYCHE 1 TOMY
notpedye HaBn4OK. Po3BuHEHHS npami y 1iit cdepi nacts 3mory copmyBatu
CYTO TEPMIHOJIOTIYHUN CIIOBOTBOPYHMMA (DOHA, MO MOJIMIIUTh POIYMIHHSI
aHTJIOMOBHHX IOPUINIHUX TEPMiHiB.
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CrpeaxoBcbka E. B., ctynenrka
Jyt K. A., k. ¢pisoJ. H., 101
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

POJIb CKOPOYEHB B AHTJIOMOBHHUX HAYKOBUX TEKCTAX

MoBa HayKd TIOCTIHHO 3MIiHIOETHCS, HATIOBHIOIOYHCH HOBHMH
TIOHATTSIMH, SIKi 3 YaCOM IIEPETBOPIOIOTHCS HA TEPMIHU. Y MeXax HayKOBOT'O
a00 mpodeciiHOro CIiJIKyBaHHS 1HKOJIM BiI0OYBAa€ThCSI CKOPOUEHHS CIIIB abo
CJIOBOCIIONIYY€Hb, $IKI YacTO BHKOPUCTOBYIOTHCS, 3a/Ulsl IPHUCKOPEHHS
npouecy mnepenadi ingopmarii. Taki KOpoOTKi, 3py4Hi y HpPaKTHYHOMY
BUKOPHUCTaHHI, (YHKI[IOHaJbHO  CaMOCTIMHI  JIGKCMYHI OJMHULI €
3pO3YMUIMMH TSl KOMYHIKAHTIB 1 CTIPUSAIOTH €KOHOMIl JIEKCUIHHUX 3ac00iB i
Oipmn  JerkoMy crpuiiManaio iHpopmarii. Ile 1 € mnpuuMHOIO TOSBH
CKOpOYEHb B aHIJIOMOBHUX HAYKOBUX TEKCTAX.

Barato HayKkoBIIiB TIPHCBATWJIA CBOI TIpalli BHBYCHHIO THIIIB
CKOpOYEHb, iX 0coOMMBOCTEH Ta (DYHKITIOHYBAHHIO B Pi3HUX THIAX TEKCTIB i
pizanx moBax (M. M. Ceramp, I. B. Apnonsa, JI. O. IllensxoBchka,
E. M. [Iybenenp Ta iH.), ajne TOW (pakT, IO OCTaHHIM dYacoM TIOpSI 3
aKTUBHUM PO3BUTKOM HAYKW W TEXHIKHU 3 SBJISIETHCS BCE OibIlie HOBOTBOPIB-
abpeBiaTyp, 3yMOBIIIOE T€, IO JOCHIIPKCHHS I[bOTO ITOHATTS 3aJHIIA€THCS
aKTyaJbHHM.

AHIIIOMOBHI CKOPOYEHHS MOAUIAIOThCS Ha adpeBiaTypH Ta aKpOHIMH
3aJexHO Bing odopmiieHHs (3BykoBe uM OykBeHe). Kpim Toro, icHyroTh
3MilIaHI THI CKOpodYeHb. AOpeBiaTypa YTBOPIOETBCS 3 TMEPIINX JITEP
6araTocKIaZoBOTO TepMiHa, MPUIOMY KOXKHA JIiTepa y cKiaai abpesiarypu
YHUTAETHCS OKPEMO.

Hanpuxnan, AC — alternating current, DC — direct current, Accm —
in hypereutectoid steel, the temperature at which cementite goes into
complete solution with austenite;, FAHOMT — fully automatic high-quality
machine translation; MT — Machine translation

AKpPOHIM — 11e CKOpOUYeHHS, (POHETHYHA CTPYKTYpa SIKOTO CIIiBHajae 3
(DOHETHYHOIO CTPYKTYPOIO 3arajlbHOBKMBaHUX CJiB. BoHM yTBOpeHi BiX
MMOYATKOBUX OYKB a00 CKIIQJIB IHIIUX CIIB i BHUMOBJSIOTHCSA SK 3BUYANHI
CJIOBa, a HE MOCIIOBHICTh OKPEMUX OYKB.

Hanpuxnan, LED — light emitting diode (cmiB3By4HE 3 MHHYJIOIO
dbopmoro miecnoBa lead — led); SQUID - superconducting quantum
interference device (CTiB3ByYHE 3 HA3BOIO MOPCHKOT iCTOTH — Squid).

3wminrani TamM nepeadadaroTh KOMOIHAIIO PI3HUX THITIB CKOPOYCHb
abo ckopouens i moBHUX (hopm. Hampuxman: A.G.C. Systems - Automatic
Gauge Control Systems; AFS Tests - A number of standard tests determined
by American Foundrymen's Society to evaluate molding and core sands.
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o crocyeTbest mepeknanxy CKOpO4eHb, TO MPOOJIEMYy CTaHOBIATH Ti
abpeBiaTypw, fKi e He MAIOTh CIIOBHUKOBUX BIJIMIOBITHUKIB a00 X Ti, 5Ki €
omoHiMiuHuMH. Sk 3a3Hauae B. 1. Kapa6an [1, 229-250], icHye dbotupu
CIocoOM TepeKyIamy CKopoueHb Ta aOpesiatyp. Cepemn HUX HayKOBEIlb
BHIISIE TIEPEKIaa BiAMOBITHUM CKOPOYEHHSM, BiJIIOBIIHOIO ITOBHOIO
¢dopMmor0 cioBa abO CIIOBOCIIONYYCHHS, 3a IOTIOMOTOI0 TPAaHCKOTyBAaHHS
(TparckpubOyBaHHA ab0 TpaHCIITEpYBAaHHI) CKOPOUSHHS Ta TPAHCKOyBAHHS
moBHOT  (BUXigHOI) ¢opMH  BiAMOBIAHOTO  CKOpoYeHHs.  Jlekonn
NIPUITYCKA€ThCS  BUKOPUCTOBYBAaTH IEPEHOC  CKOPOYCHHS y #oro
opuriHaibHid QopMmi y TEKCT mepekyiaay, IHKOIM 3 TOSCHIOBAILHUM
3arajJbHUM cioBoM. Takuii crioci6 mepemadi abpeBiaTyp crae jpepami OUTbII
MOUIMPEHNM y HOBUX Tally3sX HAyKH 1 TEXHIKH.

JlocmipkeHHsT TIOKa3aio, MO0 CKOPOYCHHS PIi3HUX THIIB YaCTilIe
BHKOPHCTOBYIOTBCS 3 METOI0O CKOPOTHUTH TEKCT HAYKOBOTO ITOBiJIOMIICHHS,
YHHUKHYTH TOBTOPEHb JOBIHX CIOBOCIIONYYCHD, 3AJUIIAIOYH IPH [IHOMY IeH
TEKCT 3PO3YMUIMM, JOTIYHHM, TOYHUM. llepeknas MOCHTiIKyBaHHUX MOBHHX
ONMHWUIB 3aJIeKUTh, HAacaMIIEpel, BiX KOHTEKCTy, mpenmetHoi chepw, B
SIKOMYy BOHH B)XHMBAlOTBCS Ta BiI TOrO, YM € M€l TepMiH HOBHUM YH
3arajJpHONPUHHATUM. [lepeknanaueBi BapTo mam’siTaTH MpPO TPYIHOIII, IO
BUHMKAIOTh BHACJIJIOK OMOHIMIi TepMiHiB-aOpeBiaTyp 1 3aBXIM PETEIHLHO
miAOUpPaTH aICKBATHI BiIIOBITHIUKH Y MOBI TIEPECKIIATY.
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HEPEKJIAJl BATATOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB I'AJTY3I
PAJIOTEXHIKH

B aHrmiicekiii HAyKOBO-TEXHIYHIA TEPMIHOJOTII 3yCTpidaeThbCs
BeNMKa KUIBKICTh 0araTOKOMIIOHEHTHHX TepMiHiB. [lpum mepekmazi
0araTOKOMITOHEHTHOTO TepMiHa HEOOXiHO 3°sCyBaTH HOTo  CKIaj,
BHU3HAYUTH TOJIOBHE CJIOBO Ta MOPSIOK, 3TIHO SIKOMY CJiJi PO3KPHUBATH
3HAQUEHHS  JIAHOTO  CJIOBOCHONIyYeHHS  (OCKUJIBKM ~ TOpPSJIOK  CIIiB
0araTOKOMIIOHEHTHOTO TepMiHy Yy OUIbIIOCTI BWIIAJIKIB  JOBEIETHCS
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IIKOPSATH 3aKOHAM YKpaiHChKOI MOBH, MOPSIJIOK CJIB SIKOT BIZIPi3HAETHCS Bill
MOPSAKY CIIiB B aHTITIWCHKIN MOBI) [2, ¢. 52].

PosrnsHemMo neski cmocoOM Tepekiaxy OCHOBHHX IPOTYKTHBHUX
MoJIeNeH, 3a SIKUMH yTBOPIOIOTHCS 0araTOKOMIOHEHTHI TepMinn (gami — BT)
[3,c. 178]:

a) BT, mo ckmagaroThcs 3 IMEHHHKIB. B TakuxX CIIOBOCIIONYYEHHSX
TOJIOBHUM CJIOBOM € OCTaHHE, IIEPEKIIaJ] MOYMHAETHCS 3 TOJOBHOTO CIIOBA:
input control line — ninia 6xioHo20 KOHMPONIO;

6) BT, mo cknanaloThest 3 MPUKMETHUKIB (200 Ii€NPUKMETHHKIB) Ta
iIMCHHHKIB. B TakuX CIOBOCHOJYYEHHSIX TOJIOBHAM CJIOBOM € OCTaHHE,
NepeKyiafl TOYMHAEThCS 3 TOJIOBHOTO cloBa: electromagnetic  energy
Propagation — po3no6CrOOICEeHHs. eNeKMpPOMACHIMHOT eHepeil,

B) BT, mo ckmamaroTbes 3 MPUKMETHUKIB (200 TIEMPUKMETHHKIB) Y
MIPETIO3HIIii IO TOJOBHOTO CJIOBA Ta IMCHHHKIB. B TakuX CIIOBOCITONYYEHHSX
TOJIOBHUM CJIOBOM € OCTaHHE, CJIOBA, IO CTOATH JIBOPYY Bil HBOTO €
BH3HAUEHHSM TOJIOBHOTO clloBa: fixed radio frequency attenuator —
Qixcosanuil padiouacmomuuii ammenOamop;

r) BT, mo ckmamaroThes 3 TPUCITIBHUKA, Ji€EMpUKMETHUKA (abo
MPUKMETHHUKA) Ta IMCHHUKA. [ OJIOBHIM CJIOBOM € OCTaHHE; CIIOBA, IIIO0 CTOSAThH
JBOPYY BiJi HBOTO € O3HAYEHHSIM TOJIOBHOTO CIIOBa: equatorially-mounted
radio telescope — exkeamopianbHo 6CMaHOBIeHUI PpAOIOMENeCKon;

1) BT, mo ckiafarwThes 3 TepyHIIS Ta IHIIMX YaCTHH MOBH. B Takmx
CJIOBOCIIONYYCHHSIX T'OJIOBHE 3MICTOBE HaBaHTA)KCHHsS HECE TepYyHIIH, a Bci
iHII CJIOBa 03HAYAIOTh a00 NOMOBHIOIOTH Horo: radio wave transmitting —
nepedaya padioxeuv;

Takoxx cmig 3BepHYTH yBary Ha Iepekiag 0araTOKOMIIOHEHTHHX
TepMmiHiB-aOpesiaTtyp. B. 1. Kapaban mpormoHye po3pi3HATH Taki crocoOu
mepekiany, SIKi YacTo BHKOPHCTOBYIOTBCA CaMe€ IIiJ dYac TIepeKiIany
abpesiaryp [1, c. 207]:

1) TpanckomyBaHHS  (TpaHCKpHUOyBaHHsS a00  TpaHCITITEpyBaHHS)
CKOPOYEHHS;

2) Tmepekiany BIONOBIIHOIO TOBHOIO (opMoI0 cioBa  abo
CJIOBOCTIONTYYEHHSIM;

3) mepenava aHTIIHCHKOTO CKOPOYCHHS CKBIBAJICHTHHM YKPATHCHKHM
CKOpPOYCHHSIM a00 1HAKIIE KaXKydH MEePEKIIa BiIOBITHIM CKOPOYCHHSIM;

4) TpaHCKOAyBaHHS TIOBHOI (BuXigHOi) ¢Qopmu BiamosimgHOTO
CKOPOYCHHS.

SIKI0 B OpUTiHAII CKOPOYCHHS BXXHBAETHCS KilbKa pa3iB, MepeKiagad
MOJKE BBECTH y TEKCT IEpeKJIaay BiAIOBiTHE CKOPOYCHHS B JIy>KKax MiCII
MTOJTaHHS TOBHOT ()OPMH CKOPOUYEHHS 1 Jasli y TEKCTi Mepekiany BXKUBATH
BIJIMTOBiZTHE CKOPOUEHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

OTKe, 6araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIHH € JyKe CIeIU(pIIHUMHU, OCKUTBKI
HEMa€e OJJHOTO YHIBEPCAJIbHOTO METOJY iX MepeKiamy, CIiJ NPUAUISTH yBary
koxHOMY BUMaKy BT 3 orisiny Ha iX CTpYKTYpHI OCOOIUBOCTI.
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¥Yxans O. O., cTryaeHt
Kammupina 1. B., Buki.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNH yHiBepcUTeT

CIIEHU®PIKA CEMAHTUKHU B TEXHIYHOMY IIEPEKJIAJII

CeMaHTHKAa TEXHIYHOTO TEPMiHA BiIPI3HAETHCS CKIATHICTIO, TONPH
HaMaraHs MPOJYKYBaTH YiTKi, IPO30pi, 3 BUSHAYECHUM 3MIiCTOM TepMiHH. |
Il CEMaHTHYHA CKJIQJHICTh TOJATAE€ B TOMY, IO TEXHIYHUH TEPMiH 3aBXKAH
MiANAETCA YiTKiM cemaHTHuHIN knacudikanii. Hanpuknan, y surmsai JICT
(JIOT1KO-CEMaHTHYHHX TPYII):

- TEPMiHU €KOHOMIKH;

- TEPMiHU MEUIIMHHY;

- TEpMIHU €KOJIOTiI;

- TEPMiHH aePOHABTHKH

1 Tak fam, IO 3aliBHH pa3 MIATBEPIKYE BiANOBIOHICTH BKa3aHOI
TPYyIIH JIEKCEM KOHKPETHUM MOHATTSM. [lopiBHANMO:

€KOHOMIi4HI TepMiHH — economy, marketing, transfusion;

Mean4Hi TepMinu — staphylococcus, bloodtransfusion, alveolus.

Tum He MeHII, MOXXKHAa BECTH MOBY IPO CKJIagHY CEMaHTHYHY
CTPYKTYpY TexHi4HOTO TepMiHa [1]. Il ckmagHicTh mosarae, mepin 3a Bce, B
TOMY, IIIO 3aBXJU € KOMIIOHCHTH L€l CTPYKTYPH, SKI MiATPUMYIOTH OCHOBHE
3HAYCHHS JIeKceMH. Hampukiman, «BEACHHS TOCHOJapCTBa» aKTyami3ye
TEPMIHU «MEHEIDKMEHT, «MapKETUHI», «OyXTalnTepChKUIA OONIKY», «ayIuT»,
«IPUOYTOKY», «3aTPaTH», IOYATKOBHH KaIiTamy, «HAKOMUYCHUHA KariTam
To1o. AOO ceMa «IIPOMHUCIIOBICTEY: IIE 1 «BUPOOHHIITBOY, i «TEXHOIIOTIN, a
TAKOXK  «TECTYBaHHS»,  «KOHCTPYIOBAHHS»,  «TEXHIYHHHA  TIpOrpecy,
«3arnpoBaHKEHHS TEXHOJIOTIi TOIIO.

HeocHOBHI KOMIIOHEHTH CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH KOHKPETH3YIOTH,
YTOYHIOIOTH OCHOBHE 3Ha4YeHHA. Hampukiaa, TepMiH «IIPOMUCIOBICTEY. AJie
el TepMiH MiATPUMYE CBOE OCHOBHE 3HAUEHHS, a MOTEHIIHHO iCHYIOTh
HEOCHOBHI €JIEeMEHTH CTPYKTYpH, SIKi peai3yloThCsS B TaKUX JIEKCUIHHX
CIIONMYKaxX, SIK «JIerka IPOMHUCIIOBICTBY, «Ba)KKa MPOMHUCIOBICTE». AOO
Bi3bMEMO TEPMIH «METANypris». [CHye «4OpHA METalypris» Ta «KOJLOPOBA
MeTanmypris». TepMiH «CKOHOMIKa» MAa€ TaKi HEOCHOBHI eJIEMEHTHU
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CTPYKTYpH, SK «MIKpO» Ta «MakKpo» CKOHOMIKa, «BHYTDIIIHSI» Ta
«30BHIIIH» EKOHOMIKA.

HeocHOBHI eleMEeHTH CEeMaHTHIHOI CTPYKTYypH TEXHIYHHX TEPMiHIB
BHKOHYIOTh CKJaaHI (QYHKIIi: KOHKpeTHm3alii abo yTouHeHHS («PHHOK»
BHYTDIITHIH, 30BHIIIHINA, CBITOBHHA ab0 «KamiTtam» SK CTapTOBUH,
HaKOMMYCHHUH, CyMapHHWi); VCKJIaJHEHHS iHpopMaIiiHOl 3HAYYIIOCTI
TepMiHa («PUHOK» TIEPETBOPIOETHCSI HA «PHHKH 30yTy», TEpMiH Ha
MO3HAYEHHS TUIBKM TOTO pHHKY, J€ Ha OCHOBI JOTOBOpPIB OITOM
NPUIAMAETBCS  TPOAYKLIS — MiANPUEMCTBA, TOOTO  TEPMIH  «PHHOKY»
YCKJIaTHIOETHCS ).

CeMaHTHKa 1 CeMaHTH4HA CTPYKTypa TEXHIYHOTO TEpMiHa yKe
BRXJMBI B IPOLECI TIyMaueHHs IMX TEPMiHIB, TOMYy IO Oyab-sIKHH
TeXHIYHUA TEKCT TMPH TMepeKiafi BU3HAYAIOTh YOTHPH MapaMeTpu:
MparHeHHSAM  TepeKiazada  diTKO  BIATBOPHUTH  CMHCIOBY  KaHBY;
ACHMETPHUYHICTIO OPUTTHAIBHOTO Ta MEPEKIACHOTO TEKCTIB, IO MPU3BOIUTH
0 CEMAHTHYHOTO 3BY)XKCHHS, CEMAaHTHYHOTO HAONIKEHHS JICKCEMH
MepeKyIaieHoi 10 JIEKCEMH OPHTiHAIBHOI, BKPAIUICHHS JIEKCEM; BpaxXyBaHHS
IMIUTIKOBaHOTO 00CATY iH(pOpMAaIii, HaMaraHHs sikoMora OJvbKYe MiTiATH 10
TEKCTa OpUriHary Tomo [2].

TakuM YMHOM, CEMaHTHKa M CeMaHTH4YHAa CTPYKTypa TEXHIUYHHX
TEpMiHIB BiAIrpaloTh 3HAYYIly poib B mporeci TpaHcusamii. Tomy 1o
BpaxyBaHHS CCMAaHTUYHUX HIOAHCIB Ta iXHS TNpaBUIIbHA IHTEPIPETALlis
CHPUSIIOTH TOYHOMY IE€PEKIIay TEXHIYHOTO TEKCTY.

Jlitepatypa

1. Tomosur b., Kobpur P. JIMHTBHCTHYECKHE OCHOBBI y4YCHHS O
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lymakos B. /1., cTyaeHT

Bonpapenko T. B., cT. BHK.

Hanionanbnuii Texniunuii YHiBepcuTer Ykpainu
«KITII imeni Irops Cikopcbkoro»

STRUCTURAL-SEMANTIC PECULIARITIES OF ENGLISH-
LANGUAGE TERMS AND THEIR UKRAINIAN COUNTERPARTS
IN BANKING

Terms-phrases expressing single holistic notions have a different
degree of semantic fragmentation; in general, they are more stable, compared
with free phrases of the general literary language in its lexical-semantic
organization. They can be classified as lexical phrases, the characteristic
feature of which is that the place of one of the components is filled not by
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any word of the corresponding category, but only by some that form a
particular semantic group [1].

In English terminology, there is a large number of terms that consist
of several components.

Such multicomponent terms, according to linguists, are of two types:

1) Indeterminate terms of the phrase;

2) Expanded terms of the phrase.

Stable terminological phrases are much easier to translate than
complex words - terms, since all components grammatically formalized in
them, which facilitates the disclosure of semantic ties between them.

In terms of phrases, grammatical design can be expressed:

1) suffixes (payable at sight, transferable money);

2) preposition (to grant a loan, cash a check);

3) endings (payment in cash, banking system);

Therefore, usually the semantic content of terminological phrases does
not allow any inaccuracies in the interpretation of terms.

A lot of attention dedicated to the systematic nature of the newly
created terms. In many areas, special rules have been developed for creating
terms for concepts or objects in a particular class [2].

Terms-phrases created by adding to the term, which denotes the
generic concept, specifies the signs in order to obtain species concepts
directly related to the source. Such terms are in fact a concise definition that
brings this concept to a more general one and at the same time indicate its
specific feature. Thus, original terminology nests, which cover many varieties
of the phenomenon, formed.

Jlirepatypa

1.  Ocob6nuBOCTI YTBOPEHHS CY4YacCHHX AHTJIIMCHKUX EKOHOMIYHHX
tepminiB. URL : https://bit.ly/2HCJeV1

2. CMuCITOBI  3B’S3KM  MDK  KOMITIOHEHTAMH  aHTITIHCBKHAX
TepMiHoJoTigHNX ciioBoconydeHb. URL : https://bit.ly/2TJOUG1
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AKTYAJIBHI IMTAHHA CYYACHOI'O
TEPMIHO3HABCTBA

Aptiox M. B., cryneHTKka
Miaropna A. b, k. ¢inoJ. H., 1ou.
3anopi3bkuii HAIOHAJLHUH TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI AHI'JIOMOBHHUX
TEPMIHIB I'AJIY31I PAAIOTEXHIKHA

JlocmiauBimm — TEpMiHM B Tally3i pafiOTEXHIKM 3a CTPYKTYPHOIO
03HaKOI0, OyJO BHSBJIEHO TPU THIIM TEPMiHIB — MPOCTI, CKIagHi Ta
OaratokoMmrioHeHTHI. Jlo TpPOCTHX TEpMiHIB MM BIZHECHH Taki, SKi
CKJIaJIalOThCsl 3 OJIHIET OCHOBH, N0 SIKOT MOXYTh noxaBaTucst adikcu. Takux
TEePMiHIB Cepel MOCTi/KCHUX HaMH BUSBWIOCS OMM3bK0 25%. BimpmicTs 3
HUX MaloTh BUTJIAI TIPOCTOTO CJIoBa (HE YCKIAJHEHI adikcamu), HAPUKIIAI;
physics, signal, tool, trigger, screen, display, jitter, sample, design, frequency
TOLIO.

Jlo ckiagHUX TEpMiHIB MM BiIHECIH TakKi, IO CKIAJAlOThCS 3 JIBOX
abo OinpIie OCHOB B MeXaX OJHOTO cioBa. Llg rpyma TepmiHiB BHUSBMIACS
HAIMEHII YHCJICHHOK 1 CKJIana Jumie Onu3bko 8% Bij 3araibHOrO 00’ €My
JIEKCHKH, 10 OyJ0 HaMH JIOCII/PKEHO, HaNpHKIal Taki sik: oscilloscope,
waveform, software TOILIO.

Haifymcnenninoo Ta HaHOLIBII PI3HOMAHITHOIO TPYIOIO TEPMIHIB
BUSIBIJIACS Ipyrna 0araTOKOMIIOHEHTHHX TepMiHiB. lle Taki TepMiHu, 110
CKJIaJIAIOThCSI 3 TBOX a00 OLIbIIE CIiB, 1 MAIOTh BUTJIS CIOBOCIIOTYYCHHS.
[ro rpymy Mu BBa)kaeMo 3a MOTPiOHE JOMATKOBO TOJUIMTH Ha MiATPYNH 3a
crocoboM abo MOJeIuTio TBOpeHHs. Tak, ImiJl Jac JOCHTIIKEHHS HaMu OyIlio
BHOKPEMJICHO TaKi TEPMiHOTBOPYI MOJIEII:

Adjective + Noun. 1lg migrpyma HapaxoBye HaiOLIbIIy KiNBKiCTH
cepen 6araTOKOMITOHEHTHHX TEpMiHiB, Omm3bko 50% cepen TepMiHiB mi€i
rpyny. My BUOKpEeMWIIM TakKi TepMiHu 10 wiel miarpynu: digital oscilloscope,
electrical waveform, electronic engineer, vertical deflector, multiple
repetition, adjustable threshold, horizontal trace Tomo.

Noun + Noun. TepMmiHHM, WO BXOIATh 1O Ii€l MIATPYIH, TaKOK
CKJIaJIaI0Th 3HAYHY KIJIBKICTh cepe]] 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB, OJIM3BKO
30%. Mo Takux MM BiIHECIHM HACTYIHI TepMiHM: phosphor screen, sweep
function, test signal, input voltage, fiber optic, sample rate, protocol analysis,
test bench tomo.

Adjective + Noun + Noun. lle HeduciieHHa MiATpyIa TEPMiHIB, sSKa
ckimagae 6mm3pKo 2% BiA 3araibHOTO 00CATY TepMiHIB mi€l rpynu. [lo Takux
HaJjexaTh, Ha HAIl TIOTJSA, HAcTymHi: horizontal deflector plate, digital
semiconductor device, high-frequency signal, high Res mode.
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OKpeMOI0 MArpyIor MH BUHECEMO TaKi CIOBOTBIPHI MOJIEINI, SKi HE
MIPECTaBJICHI B JIOCIIHKYBaHOMY MaTepiayli 9UCIIeHHUMH TpuKiIagamu. Lle
Taki TPUKOMITOHEHTHI Monenmi, ik Noun + Noun + Noun (acquisition mode
menu) Ta Adjective + Adjective + Noun (analog-to-digital converter).

[IpoanamizyBaBmn CTPYKTypy TEPMIiHOJOTIYHOTO amapaTy Taysi
PaMIOTEXHIKH, MU TIWIUIA BUCHOBKY, IO JUISI HROTO XapaKTEepHI TEPMiHU
31e0iIpIIOr0  OJHO- Ta JBOKOMIIOHEHTHI, MpPHIOMY IBOKOMIIOHEHTHI
CTPYKTYPH 3HAYHO MEPEBAXKAIOTH 3a KUTBKICTIO. HalfmommpeHinn cTpykTypu
tepMmiHoTBopeHHs1 — Adjective + Noun ta Noun + Noun.

I'aBpunenko B. M., acmipanTka

Hemuaenko O. I1., k. nea. H., ao011.

HanionaabHuii TexHiynuii yHiBepcuteT YKpaiHu

«KuiBchkmii mostitexniunuii incrutyT im. Irops Cikopcbkoro»

CIIEHUPIKA BUKOPUCTAHHS KOPITYCHOI'O
METOJAY Y POBOTI 3 IBOMOBHHUMMU TEPMIHOJIOTTYHHUMH
TJIOCAPIAMHU

CJIOBHMKOBHMI 3amac MOBH CBHOTOJIHI pOCTE 3 EKCIHOHEHLIAJILHOIO
LIBUAKICTIO, 110 OOYMOBJICHO pPAIOM (aKkTopiB, cepel SKUX 30UIbIICHHS
KUTBKOCTI ~ MDKIUCIMIUTIHAPHUX  JIOCIHI/DKEHb, 3arajbHa TioOalizalis
HAYKOBOTO TIPOIIECY, BUKOPHCTAaHHS CYYaCHUX 1H(OpMAIiHUX TEXHOJOTIH.
BpaxoBytoun BenmuesHi o0’emm iHdopmarii, siki MOTpeOyIOTh 0O0pOOKH,
3’SIBIITIOTHCSI HOBI METOJTU 1X aHAII3Yy.

B mocmimpkeHHSX ~ TEPMIiHOJIOTII  TIEPCIIEKTHBHHMH €  METOJM,
pO3po0IIeHI B MeXKaX KOPITYCHOI JIIHTBICTHKY [3, ¢.146]. B iX 0CHOBI JISXHUTH
poboTa 31 3HaYHMMH 3a OOCATOM TEKCTOBUMH MaCHBaMH — KOPITyCamMH
TEKCTiB, B SIKMX 3JIHCHIOETHCS aBTOMAaTH30BaHa BUOIpKa CIIiB 3a 3aJaHUMU
napaMmeTpamu, iX KuIbKicHa 1 sikicHa oOpoOka. Ilix KopmycoM TeKcTiB
MAa€ThCS HA YBa3i 3HAYHUN MACHB MOBHUX JaHUX, CTBOPCHHUU Il BUPILIICHHS
KOHKPETHUX JIIHTBICTUYHUX 3aBJIaHb [2, c. 3].

MeToau KOPIYCHOi JIHTBICTHKH € ONTUMAIbHUMH JJs MOOYIOBH
TJI0CapiiB 1 CIOBHUKIB, OCKUTBKHU JO3BOJISIOTh BUMUTUTH 3 TCKCTIB JICKCUYHI
OJIMHUIII, SKi BIIMOBIAAIOTH, TEBHUM IapamMeTpaM. A 3a JOMOMOTOIO
iHcTpyMeHTiB Ty Term Extraction i Alignment MoXHa CTBOPIOBATH JBO-i
HaBiThb TPOBXMOBHI CJIOBHHMKOBi JOOIpKH. JIBOMOBHHIA KOpPIYC, IO
CKIIQZIA€ThCA 3 TEKCTIB, Oyae MICTUTH TEPMIiHH, THIIOBI I KOHKPETHOT
MpeAMeTHOI Tay3i, sfKi B Tporeci poOOTH 3 TEKCTOM MOXHA BHUIUINTH,
npoaHamizyBaT 1 30epertn [4]. HaiBpydHimuMu JUIS  CTBOpPEHHS
JIBOMOBHOT'O TJIOCapilo € Tak 3BaHi napanensHi kopycu (Parallel Corpora). B
HHUX CIHIBCTaBIISIIOTBCS TEKCTU-OPHUTIHAIM 1 TEKCTH MNEpeKiany, BHPIBHSHI
(aligned) no peuennsim (abo cermentam) [1, c. 8].
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[Tix wac poGorm 3 MailOyTHIM TJIOCapieM CiiJ BpaxoBYBaTH pAJ
ocobnuBocTeli. B poOOTi 3 aHTIIOMOBHUMH TEKCTaMHM HEOOXiTHO BUKOHATH
po3MiTKy (Mopdomoriuay/cuHTaKcHIHy a6o wyactuHoMoBHY (POS-tagging)
PO3MITKY), 00 BUKITIOYUTH 3 JOOIPKHU KIIIIOBaHi BUPA3UTH, apTUKII, CIIOBa-
3B’sI3kM, aje 30epertm y Jao0ipili cioBa 1 BHpasd, SKi, HAMPHUKIAI,
BXHBAIOThCs 3 TpHiiMeHHUKamu. [liciisi pO3MITKH MporpaMa BHUKOHYE
TOKEHi3aIlif0 KOPITyCy — BUAIJICHHS OAWHUIIb, SIKi Bi/IOBIIAIOTh TapaMeTpam
3aJJaHiM Y TIporpaMi (TOKEH — OJMHUIIS, BiJOKpEMIICHA Y TEKCTi IPOOLIaMu).
[Ticns nporo BpydHY BHKOHYETHCS BHYMTKA, IiJl 4ac 3 SKOI 3 4acTOTHOI
BUOIPKHM HEOOX1THO NPUOpPaTH «HEraTUBHUII CIIOBHUKOBHH MaTepiail, KOJH 3
TOTOBOI YacTOTHOT BUOIPKH NMPHOMPAIOTHCS 3ATUILIKK — JIOTIOMDXKHI JII€CIIOBA,
CHOJIyYHHKH, BUTYKH, BJIACHI Ha3BU (SIKIIO BOHM HE € TEPMiHOJOTIYHUMHU
abpeBiarypamm) Ta iX moxigHi. KpiM 1p0r0 B TIpOIECi MPOBOIUTHCS
oudiieHHs BHOiIpkH Bim cioBodgopMmM. B kiHIi 3 GararomigbiHOHHOTO
TEKCTOBOTO MacCHBY MOKHAa OTPHUMATH TEPMIHOJOTIYHHHN TI0Capid po3mMipom
Y JeKiJbKa IECATKIB THCSY CIIiB.

IIle oxHier0 OCOOIMBICTIO POOOTH 3 TBOMOBHHMH TEPMiHOJOTIYHIMH
JIoCapisiMA MOXK€ MiKIHUCIUTUTIHAPHICT TEKCTOBOTO MacHuBYy. B Takomy
BUIAJKy TIIpM BHUPIBHIOBaHHI TEKCTiB 1 MOJANbIIOMY 3aCTOCYBaHHI
KOPIIYCHOTO METOJ]y MOKE BHHUKHYTH HpoOyieMa pI3HOYMTAHHS TEpMiHY
(sxmo TexkcTH He Oynu yHipikoBaHI abo SKIIO 3HAYEHHS TEPMiHY
3MIHIOETHCSI B 3aJICKHOCTI BiJI KOHTEKCTY).

OT1Ke, MOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK IPO JIOLIJBHICTH BUKOPHCTaHHS
METO/IiB KOPITYCHO{ JIIHI'BICTUKH Y TIpOLIECi CTBOPEHHS JBOMOBHHX IJIOCapiiB,
SKi B CBOIO 4Yepry MOXYTh TOCIY)XUTH OCHOBOK Ui YyKIAJaHHS
JIeKCUKOTpaigHUX HKepen y o0paHiil mpeaMeTHii 00macTi.
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4. Khurshid A., Rogers M. Terminology management: a corpus-based
approach // Translating and the Computer. 1992. URL : http://www.mt-
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Ko3zak I'. B., crynenTka
I'ypa H. I1., k. ¢pinoJ. H, gou.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

CTPYKTYPHO-THITIOJIOTTYHI OCOBJINBOCTI HIMEIIbKHUX
CKUIIAJHUX NPUKMETHHUKIB

[TpuKMeTHUKH BiJIrpaloTh BaXXJIMBY pOJIb B TEPMIHOCHCTEMax Ta
MaloTh BEJIMKE 3HAYEHHS Y TEPMIHOTBOPEHHI, 30KpeMa IpH YTBOPECHHI
CKJIQJIHUX TEPMIHIB Ta TEPMiHIB-CIIOBOCIIONYYE€Hb Y HAaYKOBO-TEXHIYHIN
ramy3i. HoBi TexHONOrii, MeToAM Ta BUPOOM OTPUMYIOTH YTOYHCHE
HaliMEHyBaHHS [UIIXOM  ONUCY TEPMiHy-IMEHHHKa HPHUKMETHHKOM,
CTBOPIOIOYM BHIOBI TepMiHu: wissenschaftlich-technischer Fortschritt.
[IpuKMETHUKH  TaKOXX MOXYTh OyTH  CaMOCTIHHUMH  TepMiHaMH:
reibschliissig, fertigungsgerecht.

P03BHTOK HayKOBO-TEXHIYHOTO MPOrpecy NPH3BIB 1O BUHUKHEHHS Ta
PO3IIMPEHHS] HOBUX CKIIaJHUX IPUKMETHHKIB. BOHM mormomararorh sikomora
TOYHIIIIe TIO3HAYUTH HOBITHI TEXHOJIOTIi Ta MEXaHi3MH Cy4aCHOCTI.

OxHUM 3 HalpO3MOBCIOJDKEHHX CIIOCOOIB YTBOPEHHS HOBUX CIIB Y
CydyacHii HIMEUBKi MOBI € croBockiafanHs. CKIagHlI NPUKMETHUKU
YacTille 3a Bce CKJIQIAIOThCS 3 IBOX OCHOB, PIALIE 3 TPHOX Ta YOTHPHOX.

Ha ocHOBi cyuineHOro pmobGopy 3 ¢axoBoi Jiteparypu IO
MalIMHOOY/yBaHHIO (MIAPYYHUKH, XYPHAIM Ta KOMII'IOTEpHI caiith) Oyio
BifiOpaHo 200 ckiagHUX MPUKMETHUKIB. 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO IEpEeBa)kKHA
OUTBIIICTE a1’ €KTUBHUX KOMIO3HTIB (97%) € nBownennumu: die Wartung + s
+ frei = wartungsfrei, die Vibration + s + bestdnding = vibrationsbestdndig,
der Prozess + gerecht = prozessgerecht. Timeku 3% no0opy CKIIamaloTh
TppoxwieHHI mnpukmeTHuku: die Kraft + der Fluss + gerecht =
kraftflussgerecht, hoch + warm + fest = hochwarmfest. YoTupboxdneHHi
MIPUKMETHUKY HE € PO3MOBCIODKEHUMH 1 i Yac aHalizy ao0opy He Oynau
BusiBJIeH]. L{e TOSICHIOETBCS THM, 1110 KOMIIO3UTH, SIKI YTBOPEHi 3 OlIbIle Hix
JIBOX OCHOB, YCKJIQJIHIOIOTh PO3yMiHHS Ta HE BUKOHYIOTh YMOBH CTHCJIOCTI Ta
YIiTKOCTI, SKMM TIOBUHCH BiJIIIOBIIATH TCPMiH.

Crmparounch Ha kiacudikanito M. /. CrenanoBoi Ta B. ®usitmep
[3, c. 203], ckmamHi NMPUKMETHHKH OyJ0 PO3MOMUIEHO B 3aJISKHOCTI Bif
HasBHOCTI a00 BiJICYTHOCTI 3’€IHYBaJbHOTO €JIeMEHTa Ha TMOBHOCKJIAIHI Ta
HenoBHOockianHi [1, c. 112]. TloBHOCKIamHI TPUKMETHHUKH € TIPOCTUM
3'€MHAHHAM JIBOX OCHOB 0e€3 3'€HYBajJbHOTO €JIEeMEHTa, HANpHUKIam: der
Bogen + verzahnt = bogenverzahnt, der Werkstiick + gebunden =
werkstiickgebunden  HemoBHOCKIamHi  KOMIO3HTH — XapaKTepU3YIOTHCS
HasBHICTIO CITOJIYYHOTO €JIEMEHTa MiXXK YacTHHAMH -(e) s-, -(e) n-, piamie -e.
Hanpuxnan: Die Storung + s + bedingt = stérungsbedingt, die Sicherheit + s
+relevant = sicherheitsrelevant. OcHOBHa (yHKILisI CIIOJyYHOTO €JIEMEHTa —
1ie crpo0a MOJIETIIUTH BUMOBY Ta YMTaHHS CJIOBa.
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OCHOBY KOPIYCY JOCHIIKCHHS CKIaJal0Th ITOBHOCKJIAHI aJi’ €KTHBHI
komno3utu (70%), Hampuknax: mehr + schnittig = mehrschnittig, hoch
+flexibel = hochflexibel, niedrig + schwellig = niedrigschwellig. 30%
CKIIaHUX TPUKMETHHUKIB JOOOpY MO€QHAHI MiX CO0OI0 3a JIOTIOMOTOIO
3’€IHYBaIbHOTO €JIeMEeHTy s, Hampukian: der Zwang +s + ldufig =
zwangsldufig, die Anwendung + s + bezogen = anwendungsbezogen.
OCKiTBKH B HaIOMy J000pi IepeBakae MOJIENb IMEHHUK + MPUKMETHHK, TO
XapaKTepHUM CHOIYYHHM €JIEMEHTOM € -(€)s-, 1110 MOXOANTH BiJI 3aKiHUCHHS
POIOBOTO BiJIMIHKY.

OTKe, CIOBOCKJIAJaHHS € OJHMM 3 HaWNpPOJIYKTHUBHILIMX METOJIB
YTBOPEHHSI HIMEIBKHX CKJIQJAHUX HPUKMETHHKIB MAaIIMHOOYIIBHOI Tairysi.
Byno BusiBiEHO, 110 NepeBa)kalOTh JBOKOMIIOHEHTHI KOMIIO3UTH YTBOPEHHI
LUULIXOM CKJIQJaHHS [BOX OCHOB 0€3 3'€HYyBaJbHOTO €JIEMEHTa, IO
00yMOBJICHO PO3BHTKOM MOBH, a/DK€ MpPU IX YTBOPEHHI HE 3alIy4aeThCs
HOBUI MOBHHI MaTepiall.
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3anopi3bkuii HAIOHAJLHUI TeXHIYHUI YHiBepCcUTET

CY®IKCAJIBHO-NIPE®IKCAJIBHUNA CIIOCIB
TEPMIHOTBOPEHHS

CHCTEMHO-CTPYKTYPHI O3HaKH € OCHOBHUMH KPUTEPISIMU BU3HAYCHHS
TEepMiHa y CHCTeMi MOBH. Y JKOJIHIH CHCTEMiI MOBH HEMae aOCOJIOTHO
TOTOXXKHUX O3HAK, OT)KEe, HeMae 1 abCOMIOTHUX CHHOHIMIB, 00 B KOIHIM
CHCTEMI IOHATH HEMA€ JBOX i OUIbIIE Pi3HUX O3HAK, SKi O HA3UBAIUCS OIHUM
i TuM camuM TepMiHoM. OJIMH 1 TOH caMHil TepMiH TEPEHOCUTHCS 13 OmHiel
CHCTEMH JI0 iHIOo1, HabyBatouu iHmoro 3Micty. Came depe3 Kinacudikamnay
CHCTEMY PO3KPHBAETHCA 1 IEMOHCTPYETHCS JIOTIKO-TIOHATIHHA CTPYKTypa
npeaMeTHOi 00JlacTi y BChbOMY PI3HOMAHITTI i1 3B’SA3KiB 1 BigHOCHH |2,
c. 156].

JUisi  mpaBWIIBHOTO MEpeKiany TepMiHa BaXKIHMBO 3HATH HOTO
CIIOBOTBIPHY 1 MOp(OJOTiYHy CTPYKTypy. BinmosinHo no kiacudikamii 3a
A. 5. KoBaneHKOM TepMiHH 3a CBO€IO OYyJOBOIO HOAUISIOTHCS HA IPOCTI
(HanpuKkInan, frequency — 4actorta, curve — KpHBa), MOXiAHI — cydikcanbHi
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(measurement — BUMIPIOBaHHS, capacitor — KOHAEHCATOp), HpedikcanbHi
(insertion — BcraBka, unload — po3BaHTaXEHHS), 1 cydikcarbHO-
npedikcanbHi (renormalizability — iepeHOPMOBaHICTh), cknanHi (bandwidth
— MHpHHA [iama3oHy) Ta TEPMIHH-CIOBOCIONYYCHHS (coupling matrix
synthesis — CHHTE3 MaTpPHIIi 3B SI3KY).

Baromoi yBarm moTpebye cydikcambHO-IpedikcamTbHUR  CImocio
moOyI0OBH HOBHX TEPMIHONOTIYHUX OIMHHUIG, NPH SKOMY IOXiTHE CIOBO
YTBOPIOETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 OJTHOYACHOTO MpHETHAHHS cydikca i mpedikca
1o TBipHOT ocHOBH Cy(ikcanbHa YaCTHHA TaKHX CIIIB YTBOPIOE CIOBOTBOPUY
pOJb i, TOJIOBHE, BHCTymae 3aco0oM O(OpMIIEHHS CJOBa pa3oM i3
3aKiHYCHHSM, ITOKa3HUKOM HAJEXHOCTI HOro 10 SIKOICh YacTHHH MOBH.
[MpedikcanbHa YacTHHA IUX CJIiB BUpAXa€ TUILKU CIIOBOTBIpHE 3HA4eHHS [1,
c. 4].

Hapami posrnsHeMo ski  Mojem cydikcambHO-TIpedikcaTbHOTO
croco0y TepMiHOTBOpeHHs OyaM HAHOUIBII THIIOBUMH Ta BH3HAYHUMO
3HaueHHs Tmpedikca/cydikca UIsI TPABHIBLHOTO TEpeKJany TEeXHIYHHUX
TEPMiHIB PaliOTEXHIYHOI Ta TeIEKOMYyHIKaIliiHOT chepu.

Ipedixcu a-, non-, dis-, in- BUKOPHCTOBYIOTHCS MJSI YTBOPEHHS
3anepeyHoi (Gopmu, TOOTO BKa3ylOTh Ha 3alepedyHicTh Aii, BIACYTHICTH abo
HEJIOCTATHIO KUIBKICTh YOTrOCh, HANpHKIaN, a- + -ous — asynchronous
(acuHXpOHHMH), a Cy(IKC -ous YTBOPIOE IPUKMETHHKH BiJ JIATHHCHKHX
KOpeHiB; a- + -ic — asymmetric (acUMeTpuuHHi), cydikc -ic
BUKOPDHCTOBYETbCS Ui YTBOPEHHS IPUKMETHUKIB; non- + -al -
nondirectional (HeHarpaBiIeHu), e cydikc -al Mae Taky camy QYHKILUIO SIK
i cydike -ic; non- + -ive — nonrevertive (HepeBepcHUBHUIN), cydikc —ive €
HEMPOAYKTUBHUM, MOXOJHUTh 3 JATHHU T4 BHUKOPUCTOBYETHCS ISl HAJIAHHS
IMEHHHKY XapaKTepUCTHKH, & TAaKOX OIHMCAHHS HOTO SIKOCTeH; dis- + -ment —
disestablishment (ckacyBaHHS), Cy(iKC —ment BHUKOPHCTOBYETHCS IS
YTBOpPEHHS IMEHHUKIB BiJ Ji€CIiB, BiH IMO3HAYAE Jit0, CTaH ab0 pe3ynbTar Aii;
in- + -ity — incompatibility (HECyMICHICTB), e Cy(iKC -ity YTBOPIOE IMEHHUKH
BiJl IPUKMETHHKIB Ta BKa3ye Ha SIKICTb UM CTaH, SKHH Nepelac NPUKMETHHUK;
in- + -cy — inconsistency (HeBIIIOBIAHICTD), Cy(iKC -cy BKazye Ha cTaH abo
TIOJI0XKEHHS.

IMpedikc bi- Bkazye Ha 4YuCIO nABa, Hampukian, bi- + -al —
bidirectional (peBepcuBHMM); bi- + -tion — bifurcation (po3ABOEHHS,
posrarykeHHs), a cyQikc -tion, B CBOIO 4epry, € cydpikcoMm (paHIly3pKOTO
MTOXO/DKEHHS, JOMAEThCA JUIS BKAa3iBKM Ha JHit0, cTaH, abo abcTpakTHi
TOHSITTSI.

3a gomomororo mpedikca de- CTBOPIOIOTHCS CIOBA, MO 33 3MICTOM €
MIPOTHJICKHAMHU BUXITHUM. Tak Hampuikinan, de- + -tion — deamplification
(mocnabnenns), decentralization (meneHTpamizamisi curHany); de- + -er —
demultiplexer (NpUCTpili pPO3MOAUIEHHS KaHaiB), Cy(iKC -er BKa3ye Ha
BUKOHABIIA Aii, mpodecito, iIHCTpyMeHT abo IpUCTPIl.
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[pedikc en- (em-) Biapi3HAETHCS BiA IHIMX NpedikciB aHTIIIHCEKOT
MOBHU THM, 1[I0 MOE 3MIHIOBATH YaCTUHY MOBH [0 SIKOi BiTHOCHTBCS CJIOBO.
En- 4acto mpHeaHYEThCS OO IMEHHHKIB 1 TPUKMETHHKIB, (Gopmyroun
nmiecnoBo. Ilpedikc en- Mae 3HAYCHHS «BBOAWTH B TIEBHUH CTaH»,

«OTOUYBaTH», «HAIUSITH YUMOCHY». en- -+ -ment — enforcement
(mpumytieHus); em- + -ment — embodiment (KOHCTpYKTHBHE OGOPMIICHHSI,
3MiHCHEHHS).

TakuM dYHHOM, MOXKHA 3pPOOHTH BHCHOBOK, MO CY(hiKCaIbHO-
npedikcaabHUil cHoci0 0BOJII IIMPOKO BUKOPHCTOBYETHCS JUIS TBOPEHHS
IMEHHUKIB Ta TPUKMETHHKIB TepMiHOJNOTIi cdepu pamioTexHiku Ta
tenekomyHikamii. [Ipn mpomy kiacudixamis sSK CTPYKTypHa OCOOJIMBICTB
TEpMiHIB BiJirpae BaXKJIMBY pOJIb B TEPMIHOJIOTIYHMH JisuibHOCTI. MeToro
knacudikamii € modyaoBa iepapXiqyHUX CHUCTEM KIIACiB Ta IiKIAaciB Ha OCHOBI
IEAKAX O3HAK HEBJIACTUBUM CaMHM 00’ ckTaM a00 BIIaCTUBUX IM. 3aBIAKH I
kimacudikamii TEpMiHH MOXYTh OYTH YHOPSAKOBaHI BIAMOBiAHO d0 IX
CTPYKTYPHHX OCOOJMBOCTEH, IO JOTOMarae AeTalbHIIle JOCITiIKyBaTH
TEPMiHU 3 OTJIBITY HA iX MOP(OJIOTIUHY CTPYKTYPY.
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Maxkapenko A. B., cryaeHTka
Ky3zneuosa M. O., k. ¢inoa. H., g011.
3anopizbkuii HanioHATLHNI TeXHiYHMIA YHIBepcUTeT

CHEIIU®IKA BUITBOPEHHSI AH[JIOMOBHHUX TEPMIHIB
TAJY3I IICUXOJOI'Ti 3ACOBAMHU YKPATHCBKOI MOBH

ITepeknan TepmiHa — 11e TOUHE BiITBOPEHHS OPHUTiHAIBHOTO TEPMiHA
3aco0amu 1HIIIOT MOBH 32 YMOBHU 30epeXeHHS 3MICTy ¥ cTmmo. Taka €THICTh
BIITBOPIOETHCS HA 1HIINIH MOBHIH OCHOBI. | Bjke "epes 11e MepeTBOPIOETHCS Ha
HOBY €IHICTbh, BIACTHBY MOBI Tiepeknany [1, c. 14].

Ipu mepexnaai oguHUIB Oyab-sKO0i Tary3i nepekiagaydi HaigacTime
CTHKAIOTbCA 3 MpoOieMoro BHOOpPY HaOLIbII aneKkBaTHOI OJWHUII 3
ICHYIOUHMX JIEKCUKO-CEMaHTHYHMX BIJIOBIIHUKIB, a 32 BIICYTHOCTI TepMiHa y
PiAHIA MOBI — Tiepeiadi HOBOTO MOHSATTS BiANOBITHUMU MOBHUMH 3ac00aMHu.
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JIoCHiMHUKY BUAUISIOTH TAKOX TaKi TPYTHOIN TMEpPeKIagy TEpMIHIB: X
HEOJHO3HAYHICTh, BIACYTHICTH IMEPEKIaNallbKUX BiAMOBIIHUKIB Y BHIIAAKY
TEPMiHIB-HEOJIOTI3MIB,  HAIlIOHAIbHY  BapiaTMBHICTb  TEPMiHOJOTIYHOI
nekcuku toto [3, c. 105-106; 4, c. 112].

IIpu mepexsami NMCUXOJOTIYHOT TEPMIHOJIOTIT TIepeKiagad OBHHEH
BOJIOJITH 3HAHHIMH 3 BiAmoBimHOi ramy3i Hayku. I1[o6 skHaiTOYHImIE
mepefaTi 3HAYeHHS TEepMiHAa O3HAYEHO! Taly3i MepekianavyeBi HeoOXiTHO
oOpaTu HpaBWIbHUI cnoci® mepekiany Ii€i oquHUMI. SIKIIO MOHATTS, sSKe
BOHA II03HAYAE, IPYHTYETHCS HA HOTO HAWTOJOBHIII BJIACTHBOCTI, TO ¥ B
IHIIMX MOBaX MOJAiIOHAa O3HAaKa OyJe BBa)KATUCS BH3HAYAIHHOK. Y TaKUX
BUIAJIKaX TEPEKIaJ TepMiHA IEPETBOPIOETHCS HA MEpPEKal 3BUYAHHOIO
CJIOBa, KOJIA TMOTPIOHO 3HAWTH BAAJIH CKBIBAJICHT IO HAYKOBOTO MOHSTTS,
Hanpuknan: behavior — nogedinxa, ability — 30amuicmo, anger — 2His.

OmHuM 3  HAWOpPOCTIIMX CIMOCOOIB  TMepeKkiIaay aHTJIOMOBHHX
TEePMiHIB Tay3i IICHXOJIOTii BBaKAETHCA TAKOXX TPAHCKOIAYBAaHHS, KOJH iX
3ByKOBa Ta/ab0 TpadiuyHa Qopma mepemaeThcsi 3acobaMu abeTKH MOBH
nepexnany [2, c. 282], manpuknan: phobia — ¢obis, function — @yukyis,
cognitive — kocHimueHuil, character — xapakxmep, paranoia — napauos, panic
— nauika. BUKOPUCTOBYIOUH TpaHCIHITEPALilo, MIJISIXOM KO CJIOBO BUXiJTHOT
MOBH IIEPEAAETHCS JITEpaMu MOBHU repekiany [2, c. 282], He ciij 3a0yBaTn
PO TEPMIHH, IO HE MiIIAraroTh JIITEpHIHA nepenadi, ajpke 1e IPU3BOAUTH 10
rpyOMX BHUKpHBIECHb iX 3MicTy, Hampukian: intelligence — po3ymosi
30i6Hocmi; stimulation — 30y00iceHHsL.

[HmmM  cmocoboM  mepekiaay aHTJIOMOBHHX TEPMIHIB  raiysi
TICUXOJIOTIl € KaJbKyBaHHsS — Tiepe/lada He 3BYKOBOTO, & KOMOIHATOPHOTO
CKJIaIy CJIOBa, KOJHM CKJIAIOBI YacTWHH cioBa (Mopdemu) um Qpasu
(JrekceMn) TIepeKIAAr0OTHCS BiAMOBIIHUMHU €JIEMEHTAaMH MOBH Tiepekyiany [2
c. 286]. Lle#t cnocib mepekiamy 3aCTOCOBYETHCS MEPEBAKHO INPH Iepenadi
CKIIQAHUX 32 CTPYKTYpPOIO TEPMIiHIB, HANPUKIAA: sense of importance —
giouymmsa eadcnugocmi, cultural group — xynemypua epynna, feeling of
contradiction — giouymms npomupiyus, extreme case — HAO36UYAUHUL
6Unaoox. AHTJIOMOBHI TEPMiHM Tajy3i IICHUXOJOTIi MEPEeKIAAIOTCsI TAKOXK
LIUISIXOM eKCIUTIKalii (OmMcoBoro nepekiany). TepMiHONOTIYHA OAMHMLS Y
IFOMY BHIIAJKy 3aMIHIOETBCS  CIOBOM  (CIOBOCIIONYYCHHSM) MOBU
mepekiamy, sSKe aaeKBaTHO mepenmae ii 3MmicT [2, c. 297], Hampukiam:
principle — nepwonpuuuna, multi-problem family — nebaacononyuna cim’s;
non-place community — cnitbnoma, sKa He NPUB’sa3aHa 00 5KOICb NesHOT
mepumopii, middlescence — nepioo scumms 6i0 40 0o 65 poxis, culturally
different children — Oimu 3 ueOraconomyynux cimeu (paiionie  mouwyo),
differently abled persons — moou 3 obmescenumu modxcausocmamu. SIkmo 3a
TEPMiHOM 3akpiruieHo Oinbllle HiK OJHE 3HAYEHHS, BiH TMEpPEKIaaacThCs
3aJICKHO BiJ] KOHTCKCTY BUKOPHCTAHHSL.

OTxe, nepexiiajl aHrIIOMOBHHX TEPMIHIB Trary3i IICUX0JIOTii BUMarae
BiJl MepeKiajavya He TUIbKH 3HAHHSA BIJMOBIMHOI HAayKOBO-NPAKTHYHOI
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chepu, ame ¥ MaHCTEpHOCTI IX BIATBOPEHHS 3aco0aMM IUTHOBOI MOBH,
3HAaHHA CIIOCOO0IB iX TMepeaaBaHHs Hero. J[o HaWOIIBII MOMUPEHUX CIOCOOIB
MepeKyiasly O3HAuYeHHWX OAMHHIL 3ac00aMU YKpaiHChKOI MOBH BIJHOCHMO
nepeKyiajg 3a JOMOMOIOI EKBIBaJIEHTa, TPAHCKOJYBAHHS, KallbKyBaHHS.
IMepenava oO3HAYEHHX OAMHHIL MOXE 3IIHCHIOBATUCS IUIIXOM OIHCY.
Crioci6 mepekiamy TEpMIHOJNOTIYHWX OJWHHUIIh BH3HAYAETHCS TaKOXK
KOHTEKCTOM X 3aCTOCYBaHHSI.
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CHENHN®IKA IEPEKJIAZTY HEOJIOT'T3MIB COEPH
IT-TEXHOJIOI'IX

CyJacHWid CTaH aHTJIHAChKOI MOBH TIO3HAYAETHCS TaK 3BaHUM
«HEOoJNOTTYHUM OyMOM». ByKBambHO MIOJHS 3'SBISIOTHCS HOBI CIIOBA; 1€, y
CBOIO 4Yepry, BUKJIMKAa€ HEOOXiAHICTh 1X (iKCYBaHHS i MOSICHEHHS, IO CIIPHUSIE
LIBUIKOMY PO3BUTKY OCOOJIMBOI Taily3i JIEKCHKOJIOTIT — HEOJIOTii (HayKH IIpo
Heosori3mu). HeomnoriyHoro JIeKCHKOI0 aKTUBHO TOTIOBHIOIOTHCS MPAKTUYHO
Bci cdepu mMOACHKOI IISUIBHOCTI, B TOMY 4YHCJII Taily3b KOMII IOTEPHHUX
TEXHOJIOTIH.

3a3BH4ail Tpolec Nepekiany aHrIiHCHKUX HEOJOTI3MIB YKpaiHCHKOIO
BimOyBaeTbcs y JABa eramu: 1) 3’ACyBaHHS CEMAaHTHKH HEOJOTi3MY
(mepeknamgay abo 3BepTAETHCSA JO OCTAHHIX BHJAaHb aHTIIHCHKUX TIyMadyHUX
YM EHIMKJIOTICANYHUX CIIOBHHKIB, a00 3’5COBy€ 3HA4EHHS HOBOTO CIIOBA,
3BayKaro4M Ha HOTO CTPYKTYPY 1 KOHTEKCT); 2) BIacHE Mepeknaj (mepemada)
3aco0amMu yKpaiHChKOT MOBH.

[lepenaga HeonoTiyHUX TepMiHOOAWHHUNG ramy3i IT-TexHOMIOTIH
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO BiZIOYBA€ThCS 13 3aCTOCYBaHHSIM TaKHX CIIOCOOIB
nepexiiasy: TpaHCKpUOyBaHHS 1 TpaHcuitepyBaHHs (Selfie — ceai, crack —
KpeK (Manenvbka He3aKOHHA KOMN T0mepHa npozpamd, NpUsHaieHa Oas mozo,
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Woou  AKUMCb — YUHOM — 00Oypumu  IHWY  npozpammy, — Hayebmo
sapeecmpysaswuu ii), KanbKyBaHHA (self-loading — camozasanmaosicenns),
nepMyTartlii (farget search — nowiyx yini), ONACOBOTO MEpeKIany (outernet —
mpaouyitini 3acobu macosoi ingopmayii, pancake people - nokoninms
AKMUBHUX THMEPHeM-KOPUCMY8ayis, AKI Ha nepuiuli No2is0 3Hams bazamo,
ane Hacnpagdi 6ce ix 3HAHHA O0OCUMb NOBEPXHEGl) Ta ITHIIMX CIOCO0IB
TepeKyamy.

VY cywacHiil aHIIIHCBHKIH MOBI HEpIOKO MOETHYIOTHCS ONHCOBHI
nepexyiaf 3 IHIIUMM CIoco0aMH Iiepesadi HEOJIEKCHKH  (TPaHCKPHIILT,
TpaHciiTepauii abo KanbKyBaHHs). OAMH pa3 MOSICHUBIIM 3HAYCHHS
JIEKCUYHOI OJJMHUIII, TIepeKiIaad Haaali MOXKe 3aCTOCOBYBATH TPAHCKPHUIILIIIO
a00 KaJbKy, 3MICT SKMX BXXE€ 3pO3yMuIMi untayeBi. [Ipukiiaan moeaHaHHs
ONMCOBOTO METOAY 3 TpAaHCIITepalli€lo Ta TpaHCKpuIilicio: hackerazzi —
Xakepayyi (M0OUHA, AKA 31AMYE eNeKMPOHHY ROWMY 3HAMeHumocme, ix
PAaxyuKu Osl OMPUMAHHS NeGHUX OaHux 3 Komn'lomepa), TOE€THAHHSI
ONHCOBOTO METOAY 3 KaIbKyBaHHAM: word of mouse — c1060 muuli
(irdopmartis, monmMpeHa depes 4atu i 6J0rn).

OcranHiM 9acoM HaOyBa€ MOMYJISIPHOCTI CITOCIO MPSMOTO BKITIOYCHHS,
IpU SKOMY AHIVIIHCHKE CIIOBO BHUKOPHCTOBYETHCS Y CBOIH OpHUTiHAJIBHIN
¢dopmi. [Io HEOTO 3BEpPTAIOTHCS, KON KOJICH 3 BHIIE3a3HAUYCHUX METOJIB HE
nepeaae 3Ha4eHHs MOHATTS, 10 nepexnanaeTtses: iPad, iPod, Apple. Yactum
TaKOX € TAaKWH Mepekial] IBOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHiB, KOJIM IepIlla 4acTHHA
MIOJIA€THCSL AHTJIIHCEKOI0 MOBOIO, a Jpyra 4acTHHAa — YKPaiHChKOIO MOBOIO
(web-cmopinxa).

Konen 3 mpoaHai30BaHUX METOIIB MEpeKany HE € yHiBepCATbHUM
Ta CaMOCTIHHHM Ta He 3a0e3neuye aOCONIOTHO aJeKBaTHOI Tepenadi
iHpopMmarii mikoBOI0 MOBOO. Ilim Wac 3xaificHeHHsA mepekiamy (axiBIlo
HEOOXiJTHO BPaxOBYBATH, J0 SKOTO THITY CJIiB HAJIS)KUTh HEOJIOTIYHA JIEKCeMa
Ta KOHTEKCT, B SKOMY JaHE CJOBO BHKOPHCTOBYETHCS, I TOTO, II00
HaWOUIBII TOYHO TIEpeaTH 3MICT TepeKiaayBaHOTO HEOJIOTi3MYy, BOJHOYAC
30eperT #oro CTHIICTHYHI Ta EMOLIMHI XapaKTepUCTHKH Ta 3poOUTH
aJIeKBaTHUH MIepeKaI.

Jlitepatypa
1. MankeBuu T. Ilepexnan aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB B aHIUIIHCHKIN
MoBi // MoBa i kyneTypa. 2014. Bum. 17. T. 3. C. 341-346.
2. JIpa6or H. [lo muTaHHA mepeKiIagy aHTIiHCHKUX HEOJOTI3MIB //
AKTyanbHI MATaHHA TyMaHiTapHuX HayK. 2015. Bum. 13. C. 176-181.
3. Kommuccapo B.H. Teopus mnepeBoga (JIMHTBUCTHYECKHE
acriekThl). M. : Beicias mikoia, 1990. 253 c.
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HauionanbHuii Texniunuii YHiBepcuteT YKpainu
«KIII imeni Iropst Cikopcbkoro»

CIIOCOBHY TBOPEHHS TEPMIHIB B I'AJIY3I ITPAB JIIOAUHA

OCHOBHUM JpKepenoM (OpPMYyBaHHS TEPMIHOJIOTIYHMX CHUCTEM €
TEPMIiHOJIOTI30BaHa 3arajl-HOBXHBaHA JeKcuka Ta 3armo3udeHHs. [I. Jlorre
Oijblle KOHKPETH3y€e I LUIAXM Ta IMPOIOHYE PO3PI3HATH TPH OCHOBHUX
CHocoOu YTBOPEHHS TEPMiHiB:

1) camocriiiHa mnoOynoBa TOXiAHWUX CJiB, CIIB YCIYEHHX Ta
CJIOBOCTIONyYEHb (€NIEMEHTH, 3 SKUX OyIyeTbcs TEPMiH, MOXYTh OYyTH, B
CBOIO 4epry, TepMiHaMH, 10 HaJleXaTh O AaHOI TEPMIHOJOTIYHOI CHCTEMH
abo 10 Oyap-sKO1 1HIIOT);

2) BUKOPUCTaHHS TEPMIiHIB, IO BXKE€ iCHYIOTh, a00 CITIiB MUUISIXOM 3MiHU
1X 3HAYCHB,

3) 3amo3uueHHs 10 TEPMIHOJIOTI TaHOT MOBH TEPMiHiB, IIO iCHYIOTh B
Oynb-sKki iHIiH MoBi [1].

CeMaHTHYHI IISIXM YyTBOPEHHS TEPMIHIB B Taiy3i ITpaB JIIOAWHH TaKi:

1) Ilepenic 3nauenus: Secretary of Defense Jim Mattis and Army
General Joseph Votel, commander of U.S. Central Command, hold a briefing
at the Pentagon (R).

Ile npuknan:The Pentagon has struggled in recent weeks to explain
what lies behind a surge in reported civilian casualties (R)

Y mepmomy mpuknami Bume Pentagon — Ha3zBa MiHicTepcTBa
000poHH, a B APYroMy NpHUKIani Pentagon BXUBAETHCA SK CIOBO-3aMiCHUK
€aMoTO0 MiHICTepCTBa.

2) 3mina 3HadeHHs: Integrated product support is an essential part of
the acquisition (MS)

CnoBo acquisition Mae TIEpBHHHE 3HAa4YCHHs «action to become an
owner of a good or of a right by purchase or exchange» [2], aine BoHO cTano
BUKOPHCTOBYBaTHCs y 3HaueHHI «discovery of the target» [3].

[TonsaTTst «TEepMiH» Ta «CJIOBO» € HE ONO3MUIHHMMH, a
B32€EMOIIOB’I3aHIMH 3 OTJIALY Ha HU3KY 00’ €KTHBHHX ITPUYHH:

1) TepmiH Moxe OyTH CKJIQZHUM 1 TOMy (OPMaIbHO BXKE HE
CIIBBIIHOCHUTHCS 31 CIOBOM,;

2) mpocthii (HEe CKJIATHUI) TepMiH HE MOXKe OyTH MPOTHUCTABICHHMA
CJIOBY, 00 BiH CaM € CIIOBOM;

3) xoya cdopmoBaHI BI OCHOBHI TPYyNH JIEKCHYHUX OJHHHUIIH
«crienianbHa  (TEPMIHOJIOTIYHA) JIGKCHMKa» Ta «3arajlbHOBXHBaHA (HE
TEPMIHOJIOTIUHA) JIEKCHKa», YiTKOI 1 HE3MIHHOT MeXi MK HUMH HeMae, ajike
Oynb-sfKa JIEKCHYHA OJIMHUI MOXKE INEepPeHTH 13 MHOXUHU TEPMIiHIB B
MHOXHHY 3arajbHOBKMBaHUX JICKCEM Ta HABIAKU (SKIIO HABITh Y SIKHICH
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MOMEHT MH BITHECIIH LI0 OAMHHIIIO 10 MEPIIOTO YH APYTOro Kiacy OJMHHUI)
[4, c. 394].
Jlirepatypa
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HanionanbHuii TexHidYHMIl yHIBepcuTeT YKpaiHu

«KniBcbknii noairexuivnuii incturyt im. Iropst Cikopcbkoro»
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

CIIOCOBH IEPEKJIAY AHIIIACHKUX
BATATOKOMITOHEHTHHUX BIOTEXHIYHHMX TEPMIHIB

ITepexnamatoun TeKCTH Tamy3i OioTexXHOJIOTIi, IMepeKIamzad MOoXKe
3YCTPITH TPYAHOII, KOTPi BUHHKAIOTH Yepe3 MpHUTaMaHHI TePMiHaM Taiy3i
MeTadopuyHi Ta METOHIMIUHI 3B’SI3KH, TOJIICEMII0 Ta OMOHIMIIO 3HAYCHHS,
BEIUKY KiTBKICTh abpemiaTyp, SIKHMH HAcCHYEHI TEKCTH Tally3i Ta depe3
BUKOPUCTAHHS CKIIQJHUAX TEPMIHIB-CIiB, KOTPi B CBOI Yepry 3HA4YHO
YCKJIATHIOIOTh TepeKian. Po3risHeMo Jekidbka CHOCOOIB mepeKiamy
AHIIIHCHKUX 0araTOKOMIIOHEHTHUX O10TEXHIYHUX TEPMIHIB.

CHOBHHUKOBI BiJIIOBITHHUKH — BOHH MOXYTh HOJIUIATHCS HA JIBI TPYIIH:
Ti, IO MAalOTh BIAMOBIIHUKKA B IIUTOBIH MOBI (€KBIBaJCHTHI OJIMHUIIN):

acceptor fluorescent protein — axyenmopHuti @ryopecyenmuuti 0OLIOK,
bacterial promoter — 6akmepianvhuti npomomep — MAalOTh JIHIIE OJUH
eKBIBICHT; adenoviral vector — adenogipychuti 6ekmop — TIEPIIAH

KOMITOHEHT «adenoviraly Mae nWie ONWH EKBIBAJICHT, a «vectory — a)
6ekmop, 0) nepenHocHuk ingexyii € 06araTOeKBIBAJICHTHOIO OIUHHIICIO,
cloning vector — xnouyrouuii eekmop, dual-color imaging — 0soxonvoposa
sisyanizayis — «imaging» MOXe TepeKiagaTtucs sK a) eizyanizayis, 0)
300padicenHsl, B) 8i0MEOPEeHHs 300padcenHst; Ti, IO HE MAIOTh BIIMOBITHUKA
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B HUIBOBiH MOBI (Oe3eKBIBalCHTHI OAMHUIN): ethical sourcing — emuynuil
¢opcumne.

Bubip BapiaHTHOTO BiATIOBIMHWKA 3aJIeXkKHUTh Bim psaay ¢akropiB 0e3
SIKMX TIPABIJIBHUH TEepekiIag HEMOXJIMBUH: Tpeba TOYHO BU3HAYUTH chepy
BXKMBAHHA, B IKOMY 3HaU€HHI BXXHWTO JaHE CIIOBO, CHHPATHCHh Ha KOHTEKCT:
adult stem cells — a) cmosdyposi knimunu dopocaux, 0) cmoeodyposi KiimuHu
Odeinimusnux mrxanun, assembly pattern (6iom.) — mun 3’ c¢Onanus, assembly
pattern (memai.) — KOMNJIeKm Mooeneu.

TpaHckomyBaHHS — LIe TAKMH CIIOCIO MepekiaLy, KO 3ByKoBa Ta/abo
rpadiyHa Gopma ciI0Ba BHXIJIHOI MOBH IEPEAAETHCS 3ac00aMU abETKH MOBHU
nepekiany. Po3pi3HAIOTE YOTUPH BUIU TPAHCKOIYBAHHS: TPAHCKPUOYBAHHS:
Antenna dye molecule — ammena monexynu OapeHuxa; TpaHCIITEPYBaHHI:
acousto-optical deflector — axycmuyno-onmuunuil Oegpiexmop, 3MilllaHe
TPaHCKOAYBAaHHA: alanine scanning mutagenesis — CKAHVIOUUUl AlAHIHOM
MymaeeHe3, aNalUTHBHE TPAaHCKOMYBaHHA: adenoviral transduction —
a0eHo8ipyCcHa mpaHcOyKyis.

Hactymaum cmocobom mepeknaay OiOTEXHOJOTIYHUX TEPMiHIB €
KaJbKyBaHHS — II€ NMPHUHOM MEepeKaay HOBHX CIiB, KOJIH BiJINOBITHIKOM
MPOCTOTO YH CKJIATHOTO CIOBA BUXiTHOI MOBH B IIUTHOBi MOBI BUOUPAETHCH,
SIK TIPABUJIO, TIEPIINI 32 MOPSIKOM BIAMOBIIHUK Y CIOBHUKY: active biomass
— axmusHna Oiomaca, aerial hyphae — noeimpsani cigu, agro-fuels —
azponanuso. lleit crocid mepexiagy MOXKHA 3aCTOCOBYBATH JIMILE B TOMY
BUIIAJKY SIKIIO HOPMH B)KMBAaHHS TEPMiHY CIIBIIaJAIOTh B aHIVIKCHKIN Ta
YKpaiHCHKii MOBax.

[le oganM criocoOoM Tepexnany 0i0TeXHIYHUX TEPMiHIB € OMHCOBHUI
mepekyag — Ie Takuil crmocid mepekinaxy HOBHX JIGKCHYHHX €JIEMEHTIB
BHXiTHOI MOBH, KOJIM CJIOBO, CIIOBOCIIOJIYYEHHs, TEPMiH 49U (Hpa3eoiorizm
3aMIiHIOETBCSA B MOBI MIEPEKIIay CIOBOCTIONYICHHM, SIKE a/IeKBaTHO Iepeae
3MICT IBOTO cJoBa abo cloBocmodydeHHs: Voltage sensor-containing
phosphatase — gocghamaza, wo micmumos damuux uanpyeu. Yacto npwu
BHUKOPHUCTAHHI IIOTO CHOCO0Y MepeKyaay MepeKiiafady MOXe HMPUIYCTHUTHCh
NOMUIKU. He nepexoHaBIIMCh B iCHYBaHHI BIATIOBITHUKA B MOBI IepeKiany,
BiH MOX€ 3a JOIIOMOT'OI0 OIIMCOBOIO MEPEKIaay CTBOPUTH TCPMIHOIOTIYHHIMA
IyOJeT, SKWiA B TOJANBIIOMY MOXE IUIIE CIPHYUHHUTUA TPYTHOII IPH
JIOCTIIKCHHI OKPEMOi MPEMETHOT Tay3i.

Takum 4YWHOM, BHWIIEHABEACHI MPHUKIAAHW, SKi JIEMOHCTPYIOTH
(yHKITIOHYBaHHS 0araTOKOMIIOHEHTHHUX OIOTEXHOJIOTIYHUX TEPMiHIB Ta
MOUIMBI BapiaHTH iX MepeKiamy, 3BepTaloTh Hally yBary Ha Te, IO
CJIOBOCITONTYYEeHHSI NIPUTaMaHHiI Oi0TEXHOJOTIYHIH TepMiHOJIOTIi 0COOIUBOTO
3HaHHS Ta OCMUCIICHHA MIPH iX MepeKIaii.
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3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

IHTEPHAIIOHAJII3MH TA ®AJIBIINBI IPY3I HEPEKJIATAYA
B TEPMIHOJIOI'TI O®ICHOTI'O ITPUJIA IS

CydacHUI pO3BUTOK CYCIUIBCTBA BiJ3HAYAETHCS TAKOI IIBUAKICTIO,
IO 1HKOJM TMepeKiafavi 3MYIICHI TMpAIfoBaTH i3 TEKCTAMH, TEMH SIKUX
MOXYTh OyTH JJs HUX HOBHUMH, HeBimomuMu abo mano3pos3ymimumu. [o
TOTO 3K, HEJOCBIIUCHUI MEpeKiiaad MOXE y CBOI poOTI CTHKHYTHCS 3
LHUTEM PSAIOM MPOOJIEM, OJHIEI0 3 SKUX € MepeKIiaj iHTepHAIiOHATI3MIB Ta
(danpmMBHUX IpY3iB Mepekiajada — Mapu CJIiB Yy JIBOX MOBaX, CXOXHX 3a
HamucaHHAM Ta / a0 BHMOBOIO, YacTO 3 3arajJbHAM MOXOIDKCHHSIM, aie
BiIMIHHUX Yy 3HadeHHi. Ha mepmuii mornsn, BOHU MOXYTh 37aBaTHCS
3pO3YMUIMMH 1 TakKMMH, SKi HE BHKJIHMKAIOTH IMPOOJIeM TpH Tepemadi ix
ITBOBOI0O MOBOIO, aJpPKe BOHH MAalOTh OJHAKOBHH BHTIAL ab0 OJHAKOBE
3BYYaHHS Yy HECHOpimHeHWX MoBax. [IpoTe iHKONM Taki MOBHI OJMHHII
MPU3BOIATE J0 HEMPABHIBHOTO PO3YMIHHS i MEpPEKIany TEKCTIiB OYIb-SIKOi
cdepu, 30KpeMa IpH nepeksiaii TepMiHOIIOTiT 0(hiCHOro MpHIIaIsL.

Yacro nmepekiagau-novyaTKiBelb, CTUKAIOYHNCh 3 IHTEPHAIIOHATI3MOM,
MIPOCTO TPAHCKOAYE HWOTO Y IJIOBY MOBY, MaibKe HE 3MIHIOIOYH BHIIISIY
nexcemu. Hanpuknan, cnosa calculator, calendar uu stapler He BUKINKAIOTh
TPYAHOILIB 1, OYEBUIHO, OYAYTh BiITBOPCHI YKPATHCHKOKO IPABUIILHO, HABITH
SIKIIO TIepeKJIaiad MaTUME HEBHUCOKWH PIBEHb 3HAHHS AaHTTIHCHKOI MOBH.
[IpoTe npu mepexiani He BCi aHTIIINACHKI IHTEpHAIIOHATBHI JTEKCEMU MOXYTh
OyTH TPaHCKOJOBaHI.

Tak, yacTo aHTIIHCHKY JIeKceMy notebook TiepekiiagaroTh BUKIIOYHO
SIK HoymOyk (mopTaTUBHUE KoMl totep). [IpoTe 1ie oro He mepire i He enuHe
3HaueHHs. [lepBicHO 19 aHTIIMChKA JIeKceMa Mana 3HadeHHs (i MpOooBXKYyeE
HOTO MaTH) «KHU2A [3 NYCMUMU APKYUWAMYU, 3a36U4all Y JiHi0, OJid 3anuciey.
VY CcBOW 4Yepry, CiIoBO HOymoOyk (HEBEIMKHHA TOPTATUBHUI KOMII FOTEP)
nepeknanaerecs sk laptop (Bin lap — xonina, eepxms uacmuna Hie i top —
6epx). ToOTO, «komn tomep, Ha AKOMY MOJICHA NPAYIOBAMU, MPUMAIOYU 11020
Ha KOATHAxX».

IIle ogaMM IiKaBUM TIPUKIIAZOM € JieKceMa convert. HenocBimueHmid
TepeKIanad MOXe TIOMUJIKOBO TEPEeKIacTH ii K xoueepm. Aje HacmpaBii
MPaBWIBHUM  YKPAaiHCBKUM  BiAIOBITHUKOM Oyne  obepmamu,
nepemeopiosamu, Hasepmamu (0o 8ipu); xousepmysamu. Came Bill 1IbOTO
KOpEHs YTBOPEHO TIOXiIHY JIekceMy convertible (currency) — kongepmoganuii
(npo eantomy), TOOTO TaKHid, AKHIA BUTEHO OOMIHIOETHCS HA 1HIITY BaJIOTY.

[epeknan nekceMu ckomu TaKOK MOXKE BHUKJIMKATH TIEBHI TPYAHOIL Y
JIIOJIMHY, IO OMAHOBYE Tpodecito mepekianada, OCKIIbKU IIe, Ha MEPIIUii
MOTJISA]], aHTIMChKE CJIOBO aHIIIMCHKOI0 3BYYHTh HisK He scotch (1ie MinHui
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aNKOTONIBHUN Hamid — womaanocvke eicki). Kielika x cTpiuka, Ky MU
Maibke IIOJHS BHKOPHUCTOBYEMO B odicax, aHrimilcekoro Oyne adhesive /
sticky tape.

Takum YWHOM, MOXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO TIEPEKIak
IHTepHAIlIOHAII3MIB HE € TMPOCTOI0 cIipaBoro. Ilepexiamad MOBHHEH YiTKO
pPO3YMITH 3HA4YEHHS JIEKCEM Yy MOBi-Kepeni. Amke ¢danpmmsi npysi
nmepekianava, sSK 3a3Havyae B.B. AKyJeHKO, BBOIATH B OMaHy HE TIUIBKH
MOYATKIBI[B, a W JOCBITYCHHUX MEpeKIaNaviB, a iHOMI HaBiTh 1 (haXiBIIiB-
¢utonoris (nexcuxorpadis, nepexsafaviB-npodecioHaTiB Ta BUKIAAAYIB).
UYepe3 Take MOBHE SIBHINC BHHUKAIOTH YHCJICHHI TOMUWJIKH, SKi 3MYIIYIOTH
mepekiaziaya BHUKOPHUCTOBYBAaTH CEMAaHTHUYHI KaJbKH 1 TOPYIIyBaTd
CTHJIICTHYHE Y3TO/DKCHHS HE TIJABKU IMiJ] 4aC KOPHUCTYBAaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, a ¥ TIpH TIEPEKJIafax Ha PiTHY MOBY.

Jlirepatypa
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3anopi3pkuii HalioHAIbHUIA TeXHIYHNI YHiBepcuTeT

JJEKCUKO-CEMAHTHUYHI I'PYIIM MEANYHUX TEPMIHIB
B AHOTANIAX

VY cydacHill JIHTBIiCTHII OCOONMBY yBary CiuiJ NPUIUINTH HIMEUBbKiH
MEIWYHIH TEpPMIHONOTII, a caMe B aHOTallisi, OCKUIbKH CTPIMKO 3pOCTa€
KUTBKICTh IMIOPTOBAHMX JIIKiB, 1 BIAMOBIIHO HEOOXIAHICTh JOHCCTH BipHHIMA
iX 3MicCT 0 ykpaiHOMOBHOTrO aapecatra. OIHOI 3 0COONMBOCTEH Cy4acHOL
HIMEIBKUX TEPMIHIB Y Tally3i MEIUIMHU, OCOOIMBO B MEIUYHUX aHOTAIIISX,
€ Te, III0 BOHA HAJEXKUTH JI0 HAHOUTBII iIHTEHCHBHO MPOTPECYIOYMX YaCTHH
CIIOBHUKOBOTO CKIIaly MOBH. BOHa XapaKTepU3yETbCS BUCOKHUM piBHEM
PO3BUTKY Ta CIIPSMYBAHHSIM JI0 MAaKCUMAJIbHOT CTaHIapTHU3aIii i yHigikamii
TepMmiHiB [1, c.12].

JI. M. Bacumpe [3, c.14] 3ayBaxkuB, 1m0 Oyab-iKe CEMaHTUYHE
o0'eqHaHHsA CiIiB, I[OHAHMEHIIE, OJHWM 3arajJbHUM CEMaHTHUYHHM
eJIEMEHTOM a00 €IWHOI JICKCHYHOI CEMOI0, MOXKHA II03HAYATH TCPMIHOM
JeKcuKo-cemantuuHoro rpynoto  (JICT), a xoxHa Tpyma, OKpeMo,
3HAXOJMUTHCS B OKPEMHUX CEMAHTHYHHX IOJISX, SIKI YTBOPIOIOTH CKIATHY Ta
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cnenudivyHy JUIS KOXHOI MOBH «KapTHHY CBITY». BoHH paroTe iM
MOXJIUBICTh PI3HUM MOBHUM OJWHMWIISIM ICHYBaTH B paMKax oOJHi€lT abo
JIEKLIbKOX TaKUX TPYIL

BpaxoBytoun Bce 1€, OCHOBHUMH MPUHIIMIIAMH, 32 SIKHMU OYAyHOTHCS
JICT' e: 3arasibHe JIeKCHYHE 3HAYEHHS CIiB, MO BXOJATh B oany JICT;
MTOCTIHHUNA CEMaHTHYHUH KOHTEKCT, CHEIU(GIIHIA I KOXKHOTO 3HAYCHHS;
MEBHI MOJIENTI CHOJMYYyBaHOCTI Ta TpaMaTW4Hi BIACTHBOCTI CIiB. Takox,
®. I1. Ilyrau ta b. A. CepebpennikoB [2, c.211-227] BUALISIOTE OCHOBHI
ocobmBocti Ta crpykrypy JICI, ne TojOBHMM € sOpo, SIKE €
ineHTH(}IKaTOPOM BCIX WIEHIB T'PyNH, a KOXXHE CIIOBO YTOYHIOETHCS 32
JIOTIOMOT0I0 JTepeHITiaIbHIX CEM.

Crnmpatounch Ha Bxe icHyroul ximacugikanii M. B. AmnroHosa,
H. B. Hosuncekoro, ta O.I. OnexHoBHM4 Ta BCE BHIIE3a3HAUYEHE, MU
cripoOyBany Bu3HauuTH Taki JICT MemnIHUX TEpMiHIB B aHOTAIISX, SK:

1.  HasBu 3axBoproBaub: die Engbriistigkeit, die Herzkrankheit, die
Nasennebenhohlenentziindung, der Hamorrhoiden.

2. Ha3Bu cummnToMmiB 3axBOpIoBaHb: fiihlen allgemeine Schwdche,
verschwinden, husten, sein flau im Magen.

3. HasBu cuHzmpomiB 3axBoploBaHb: das Sanduhrsymptom, der
Andimie, die Uberempfindlichkeit, Leaky-Gut-Syndrom.

4. Ha3Bu npu4yuHU 3axBOpIOBaHHS: nervliche Anspannung, die
Vergiftung, nervenpsychische Erkrankung, die Asphyxie (das Erstickungsnot.

5. HazBu nikapchKHX Mpemnaparis:

- 3araibHi: das Beruhigungsmittel, Zelenin Tropfen,

Ha3BW npenaparis: die Acetylsalicylsdure (Aspirin), Streptozid.

- Ha3BU JIKAapCBKUX POCIMH Ta YTBOPEHHUX BiJl HUX JIKaPCHKUX
npenapatiB: das Kamillenextrakt, das Johanniskrautextrakt.

6. Haszsu wmetoniB mikyBaHHS: [liiften, die Nasen duschen, mit
Ultraschall behandeln, sich abhdrten.

7. Hassu 3aco0iB nikyBauHs: das Hustentropfen, fiebersenkendes
Mittel, das Senfpflaster, der Krduterabsud trinken.

[MpoananizyBaBmM Marepian MEIWYHHX aHOTalid, Oymu BHILIEHI
OCHOBHI TEMaTH4HI I'PyIU MEJINYHUX TEPMIHIB, CEpe]] IKUX € SIK JaTHHCBHKI
MDKHApOJIHI CJIOBa, TaK 1 THUIIOBO HIMEIbKiI MOOYIOBaHI 3a MpaBHUIAMU
HIMELBKOTO CJIOBOCKJIAJaHHSI.
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Tuuuna JI. M., cryaeHTKa
Xagkina O. M., k. ¢inoa. H., g011.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

AHTJITACBKI META®OPHWYHI TEPMIHA MY3UYHOI
TEPMIHOCUCTEMHM

OctaHHIM 4YacoM 30iJBLIYETHCS IHTEpEC YYCHUX-JIHTBICTIB 1
MHCTENTBO3HABIIB [0 IPOOJEM TEPMIHOCHCTEM OKPEMHUX NpPEeIMETHHX
rajy3eii, 30kpemMa 0 My3u4HOI TepMiHOJIOTil. Y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI
HasBHI HAYKOBI PO3BIJIKH, IPUCBIICHI OKPEMHM aCIICKTaM JOCIIKCHHS i€l
nekcn4Hoi rpynnu. Tak, Teopito My3MYHOTO TEpMiHAa OKPECIECHO B IMpaLsiX
O. AponoBoi, A. Tomopchbkoi; MOCHIMKEHHS MY3WYHOI TEPMIHOCHCTEMH
mpeacTaBieHi B poboTax — ydeHHX-Mmy3uko3HaBliB  O.  AcTaxiHoi,
H. Kopuxanosoi [4]. A. C. I’sxoB, T. P. Kusxk, 3. b. Kyaenbko po3po0iisimu
NMMTAaHHS TBOpPEHHS TakuxX TepMmiHiB [3]. IHImI BYeHI MPUCBATHIN CBOI
JIOCITIDKEHHST OCOOIMBOCTSIM BXKHUBAaHHS MY3WYHHUX TEPMiHIB B YKPaiHCHKil
moesii [5] abo, HampuKIIag, y TBOpaxX CydacHUX aHTJIOMOBHHMX MHUCHMEHHHKIB
[2]. TIpote, 3amummarOThcs HEIOCTATHHO BHBUCHHMH 0arato acmeKTiB M€l
TepMiHOJIOTI], 30KpeMa iX MeTa(opuuHICTb, IO W 3YMOBIIOE aKTyaJbHICTh
JTAaHOT HAYKOBOI PO3BiJKH.

VY mpomnoHOBaHI HAyKOBIM PO3BIALI PO3MIISAAIOTECS CTPYKTYPHO-
CEeMaHTH4HI 0COOIMBOCTI MeTaOpPHYHMUX MY3MYHHX TEPMIHIB, a TaKOX
BU3Ha4aeThcsa crenudika ix mepenadi yKpaiHCHKOIO MOBOIO. Y pe3ynbTarti
MIPOBEJIEHOTO JOCHIKEHHS OYyJI0 3°sICOBaHO, IO MeTadopu3allisi BUCTYIIAE
OHUM i3 JOCUTHh MPOAYKTHBHHX CIIOCOOIB TEpMIiHOTBOPEHHS y CHCTEMI
My3W9HOTO 3HaHHA. Y pPOOOTI OyJ0 BHKOPHCTAHO HACTYIHI METOIH:
CEeMaHTUYHHH, CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIpHUH, nekcukorpadiaHnit Ta
JIeTyKTUBHUH.

BitbmmicTh y4eHUX CXHISIOTHCA O AYMKH, IO TEPMIHH HE MOXYThH
MaTd eMOLilHY, eKCIPEeCHBHY Ta o00pasHy CKJIajoBi. Y TOH e dac
nocnigauk Metadopu C. I'yceB cTBepKye, O «MOBa Halpi3HOMaHITHIIINX
HAYKOBHX TeOpiil — Bij mMateMaTHKH 110 ¢inocodii — OymayeTbcst Ha OCHOBI
OiJBpII UM MEHII BiIKPUTHUX MeTapOpHUYHHX TBEPIKEHb, 1 HisIKe 3HAHHS HE
Moxe OyTH oTpuMaHe i opraHizoBane 0e3 ix yuacri» [1, c. 11].

AHali3 KOpPIyCY JOCHiJDKeHHS J[JO3BOJIMB IIHTH BHCHOBKY, IO
OCHOBHMMH  CEMaHTHUYHHUMH  TpymaMH  MeTaQoOpuuHHUX  TEPMiHIB
JIOCITIHKYBaHO1 cdepu € anTpornoMopdHi Ta moOyToBi Tepminn. HaBegemo
KiJIbKa MPUKIIQIiB My3HIHUX MeTahOPHIHUX TEPMiIHOOIUHHUIIL:

1) aHTpOTIOMOPQHUX: fo finger — 6xazysamu aniikamypy,
tongue — A3u40K (0yX08020 IHCIMPYMEHMA);,
2) nodyToBux: bar — maxm, desk — nionimp.

SIKIIO TOBOPUTH NPO CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI MY3MYHHMX TEPMiHIB-
Metadop, TO Cepel HUX INPeBaTIOTh OfHOCKIanHi Tepminn (flat, face).
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HeBennka KiTBKICTh JOCHIIDKYBAHUX TEPMIHOOIUHHIL PEIPE3CHTOBaHA
TaKOX CKIagHUMH (mouthhole) ta cknagenumu (foot control) nexcemamu.

Tepminu-meradopy BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY (YHKITIIO TaK camo, SK
i TEpMiHH, YTBOpEHi IHIIMM NIITXOM, TOMY TUTAHHS TPO iX Mepekiaja He
IOCTa€, aJpKe HaigacTinie — 1e 100ip CIOBHUKOBOTO BiJNOBiIHUKA (chance
music — areamopuxa; sharp — die3).

AHai3 KOpIyCy JIOCTiPKEHHS JO3BOJWB JINTH BHCHOBKIB, IO
OCHOBHHMH CEMaHTHYHHUMH TPyMamMH MeTaQOpHYHHX TEPMIiHIB MY3HYHOI
chepu € aHTpomomopdHi Ta TOOYTOBI TEPMIHM, HAWYACTOTHIMIOK
CTPYKTYPHOIO (hOPMOIO BHCTYIAE OJHOKOMITOHCHTHHH TEPMIiH; OCHOBHHM
crocoOoM Tepekany JaHUX TEPMiHIB € CIOBHUKOBHH BiTIOBITHHK.
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®eceuxo /. M., cryneHTka
Ky E. O., k. ¢pinon. u., go11.
3anopi3bkuii HaliOHAJIBLHUI TeXHIYHNI YHiBepcUTeT

CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI AHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOI'Ti
T'AJIY3I EJIEKTPOTEXHIKHA

3a CBO€IO0 CTPYKTYPOIO EJIEKTPOTEXHIYHI TEPMIiHH PO3MOAUISIOTHCS
Ha TPU TPYIHU: TEPMIHU-TIPOCTI CJIOBA, IO CKIANAIOTHCS 3 OJHOTO CIIOBa
(current — cmpym, amplifier — nocuniosau, charge — 3aps0, voltage —
Hanpyea, impedance — onip, inductor — iHOykmop, frequency —
ygcmomuicms); TEPMIHU-CKIIAIHI CJIOBA, IO MICTATH JABa CIIOBA Ta MUY THCS
pazom abo depes nedic (baseline — 6azosa ninisa, downconverter —
nepemeopiosay 3 NOHUdCeHHAM  uyacmomu,  electromagnetism — —
eleKkmpomazHemusm); TEPMIHHU-CIIOBOCIIOIYYEHHS, IIO CKJIAJaloThCs 3
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NIEKITBKOX KOMIOHEHTIB (radio frequency identification — idenmudbikayis 3a
paodiouacmomHum Kooom, buck regulator — imnynocrui pecyiamop).

IIpocti TepMiHM aHTIINWCHKOI MOBH Taly3i eJIeKTPOTEXHIKH
YTBOPIOIOTBCA 3a JOIIOMOTOIO Cy(diKCiB -age, -er/-or, -ment, -ion/-ation, -
ing, -ness, -ance/-ence, -ity, HaupuKIazA: voltage — nanpyea, modulation —
MoO0ynAyis, connector — 3’€OHy8au, resistor — pesucmop, converter —
nepemeoplosay, management — YHNpaeuinuaA, impedance — onip,
interference — inmepghepenyis, coupling — 3’eOnanns, distortion —
cnomeoperHs, framing — KOHCmpyeanHs, conductivity — npogionicmo.

Haii6inpm MOMIHUPEHUMHU CIOBOTBOPYUMU npedikcamu
aHTJIOMOBHHX TEPMIHIB Tally3i €JICKTPOTEXHIKU € npedikcu hyper-, auto-,
inter-, semi-, up-, trans-, out-, non-, mega-, Haupukiaa: hyperconductor
—  einepnpogionuk,  autotransformer — —  asmompaucgopmamop,
interferential — inmepgepenyiunui, semiconductor — HaANiENPOGIOHUK,
upconverter — nepemeopro8ay 3 NiOBUWEHHAM UYACTNOMU, Iransmission —
nepedaua, output — eusio, megaherz — mezazepy.

3a3HauMMO, 0 TEPMIHOJOTIUHI OJAWHUILI TOMITISIOTHCS TAKOXK Ha
IBI KJTIOYOBI TpPyHnu: OJHOKOMIIOHGHTHI Ta 0araTOKOMIOHEHTHI.
OQHOKOMIOHEHTHI ~ TEpPMIHU  CKIAQJAIOThCS  Jidmie 3 OJHIET
JeKCU4HOi oauHuIli. Jlo ckiaay 0araTOKOMIOHEHTHHX TEPMiHIB BXOJIATH
KiJbKa JEKCUIHUX OAMHHIK [1, ¢. 24]. Jlo 0 MHOKOMIIOHEHTHUX HaJIeKATh
Taki aHIJIOMOBHI TEpMIHM Tally3l €JIEKTPOTEXHIKU: thermochromy —
mepmoxpomis, differential — oughepenyian, diode — ouoo, multiplexor —
KomMymamop, wafer — Kpucmaniiyna niacmuua, capacitance — €MHicCmo,
interleave — ywinonenns imMnyabCHux cueuanie, battery — axymyasmop,

relay — mnepedaua cuenany, bandwidth — wupuna Oianasowua.
baraTokoMmoHEHTHUMHM € HAacTymHi TepMiHu: avalanche photo diode —
naBUHHUKA (oTtonion, harmonic distortion — wueniniiine CROMBOPEHHS,

reverse recovery time — uac nepemuxaumus, bridge tied load — mocmoge
BKIIOYEHHS] HABAHMAdICeHHs Ta 6araTo iHIIUX.

3a KIIBKICTIO KOMIIOHCHTIB, IO BXOJATh JO 1IX CKIAny,
0araTOKOMITOHEHTHI TEpPMIHHM HOAIIAIOTH HA: 1) JBOKOMIIOHEHTHI TEpMiHH,
IO CKJIaJAIOThCS 3 JIBOX CJIB, OJHE 3 SKUX € TOJOBHHMM, a iHIIE — Homy

MIAMOPSIKOBAHUM (HATIPUKIIAM, femperature Sensor — mMeMnepamypHuul
damuuk,; overvoltage protection — 3axucm 6i0 nepesuwents Hanpyau, power
amplifier — nocumosau euepeii); 2) TPUKOMIIOHEHTHI TEpMiHH, IO

CKIIQJAIOThCS 3 TPHOX CHiB (Hampukian, quadrature amplitude modulation —
K8aopamypHa amniimyona mooyaayia, radio frequency interference —
paodiouacmomui nepewxoou, burst mode multiplexer — mynromuniexcop 0ns
nepedayi 0anux 8 NaKemuomy pedxcumi); 3) TMOTIKOMIIOHEHTHI TEPMiHH, IO
MICTSITh YOTHPH Ta OinbIe ciiB (Hanpukian, metal semiconductor field effect
transistor — NOALOBULU MPAHZUCIOP 3 MEmAaneeum HAniBRPOBIOHUKOM,
production part approval process — npoyec cXeaneHHs GUPOOHUYMEA
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Komnonenma, frequency hopping spread spectrum — poswupenusi cnekmpa
CMPUOKONOOIOHOT 3MIHU YACMOMUL).

Bennka kimbKicTh aHTJIOMOBHUX TEPMiHIB Tally3i €EKTPOTEXHIKH €
abpeBiaTypaMu, IO € CKIQJHOCKOPOYCHMMHM, TIOXiTHI cJloBa, sKi
YTBOPIOIOTBCA 3 MEPIIHX JiTep ado 3 IHIMNX YACTHH CIiB, IO BXOMATH IO
ckiamy tepmina [2, ¢. 139]. TBipHOIO OCHOBOIO JIJIsl aHTJIOMOBHHUX a0peBiaTyp
ramy3i eJIeKTPOTEXHIKH € MEePEeBaYKHO CIIOBOCIIONYYEHHS, Hanpukian: I1FT
(thin-film transistor) — mounxonniekosuii mpansucmop, AC (alternating
current) — sminnuti cmpym, DC (direct current) — nocmitinuit cmpym, DAS
(data acquisition system) — cucmema nputiomy oOanux, DMN (data
management network) — mepesica posnodinewns OJanux, ONU (optical
network unit) — onmuyHuil Mepesceguli OJIOK.

TakuM YWHOM, 32 CBOEIO CTPYKTYpPOIO AHTJIOMOBHI TEPMIHU Taiysi
EIIEKTPOTEXHIKH PO3MOAUIAIOTHCS Ha TPOCTi, CKIQJHI TEPMIHH Ta TEPMIiHH-
CJIOBOCTIONTyYEHHS. 3a KUTBKICTIO KOMITOHEHTIB, IO BXOISATH JIO CKJIQay
TEepMiHa, BOHU € OJHOKOMIIOHCHTHUMH Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHMH TEPMiHH,
SIKI MOXKYTh MICTUTH BiJl JBOX IO IT'SITH KOMITOHEHTiB. 3HaYHAa KiJbKICTh
aHTJIOMOBHHX TE€PMiHIB BKa3aHOi rarysi € abpeBiaTypamu, TBipHOIO OCHOBOIO
SIKMX € TICPEBAKHO CJIOBOCIIOTYUCHHS.
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HanionanbHuii TexHidYHMIl yHIBepcuTeT YKpaiHu

«KuiBcbkuii nositexniynuii iHcruTyT imeHi Iropst Cikopcbkoro»
3anopi3zbkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

CEMAHTHUYHHWM CIIOCIB YTBOPEHHSA AHTJIOMOBHO{
KOMIT'FOTEPHOI TEPMIHOCUCTEMH

Sk anrmilficbka, Tak i yKpaiHChKa KOMIT'IOTEpHa TEPMiHOCHCTEMA €
BIIKPHTOIO JIEKCUKO-CEeMAaHTUYHOIO  TPYIOI0, IO 3HaXOAWUTHCS Y CTaHi
Oe3rnepepBHOTO pyxy Ta IOCTYNOBOTO BIOCKOHaJeHHS. CucTeMa MOCTiiHHO
TIOTIOBHIOETHCST CJIOBaMM JUUIS TIO3HAYEHHS HOBUX KOMIT'IOTEPHUX peaiid.
Tennenuii po3BUTKY KOMII'IOTEpHOI TEpMIiHOJIOTI] came aHIIIIHCHKOI MOBH
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00yMOBJIEHI, 3 OJHOTO OOKY, MOTpeOaMi MaKCHMalIbHO TOYHOTO BUPa>KCHHS
KOMII'FOTEPHUX TOHATH, 3 JPYTrOr0 — MOKJIMBOCTSAMHU CIIOBOTBIPHOI CHCTEMH
aHTIINAChKOI MOBH. SIK BiIOMO, TBOpPEHHS KOMIT'IOTEPHUX TEPMIiHIB B
aHTIIIHCHKIN MOBI 3yMOBJICHE JI€I0 TAKUX OCHOBHHUX CIIOCOOIB: CEMaHTUYHOI
JlepyBaIlii M TePMIiHOJOTi3alii, BHKOPUCTAHHS [UISI TIO3HAYEHHSI HAyKOBOTO
MOHATTS. BXKE ICHYIOUWOTO CIIOBAa 3arajbHOBXHBAHOI MOBH 3a JOIIOMOTOIO
MeTtadopu abo METOHiIMii, Tepexiy FOTO CIOBa J0 PO3PSAAY TEPMiHIB (Tak
3BaHMH CEMaHTHUYHHUH CIIOCIO TBOPEHHS UM BTOPHHHA JIEKCHYHA HOMiHaIis),
JieTepMiHouIori3anii, peTepMiHOJIor13ii, 3aI03MYeHHSI.

YHacIiI0K TBOPEHHS TEPMiHIB CEMaHTUYHUM CIIOCOOOM BiJIOyBa€THCS
HEe TpocTo 30aradeHHs JIEKCEM HOBHM CEMaHTHYHMM BIATIHKOM, a M
HABaHTAKECHHS LIIKOM HOBUM JICKCHYHUM 3HAUCHHSM, SIKOTO JIO IIbOTO Yacy
s Jexcema He Mana. CloBO, SKE€ CTalo OCHOBOIO Ui BUHUKHEHHS HOBOTO
TepMiHa, MPOJNOBXKYE (PYHKI[IOHYBATH Y CBOEMY TOMEPEIHHOMY 3HAYCHHI.
VYci mi ocobnmBoCTi 3aiexarh Bif cHemm(iKu TMEBHOI Tramy3i JIIOACHKHX
3HaHb. 3aBIJKH BUKOPHCTAHHIO CEMAaHTUIHOTO CIIOCO0Yy TEPMIHOIOTis
MTOTIOBHIOETHCA KiNIbKICHO ((YHKIIT TEPMiHIB MOYMHAIOTh BUKOHYBATH CIIOBA,
sIKi paHime He Oynu TepMiHaMu) Ta AKiCHO (y 3B S3KY 3 AETEPMiHOJIOTI3aIl€0
TEpPMIiHM OAEP)KYIOTh HOBe 3HaueHHs). lle mpu3BOOWTH 10 TOSBU y MOBI
OMOHIMIB Ta 0araTo3HaYHUX CIIiB.

OcCoOMBICTIO TEPMIHOCHCTEMH JOCITI/DKYBaHOI Taiy3i € Te, mo ii
sapo, 0a30Bl TEpPMIHM YTBOPEHI 3aBISKHM CEMaHTHYHOMY crocoly, ToOTO
LIUISIXOM HEPEOCMUCIICHHS, TIEPEHOCY HaliMEHyBaHb 3a AHAJOTIEI0 TOHSTH!
NOI0HOCTI 30BHINIHBOTO BUTILITY NTPEAMETIB, MOAIOHOCTI QyHKILIH, 30KpeMa
KOMYHIKaTUBHHUX CTOCYHKIB JIIOJJTHU — KOMITTOTepa: canoe (KaHoe) — poboua
30HA, 30HA NepemuHy CMmpIuKU, SHOW(CHi2) — HUdMCHIU nepecin Kpugoi
3AMUUK08020 HamacHiwyeants. HeoOXiMHICTh HOBUX TEPMIiHIB JJII HOMiHAITiT
amaparypd, TpOIECiB, MIsNILHOCTI Ta (YHKIIH NPUKIATHUX CHUCTEM, 0a3
JaHUX  CNPUYMHSAE ICHYBaHHS  3HAa4HOiI  KUIBKOCTI  MeTadOpUIHHUX
HEOCEMAaHTHU3MIB, 110 0a3yIOThCS Ha MOPIBHSAHHI 3 TBApUHAMH, POCIUHHUMHU
SIKOCTSIME TOIIO0. OCOOJIMBICTIO aHANII30BAHOI TEPMIHOJIOTIT € Te, IO 11 PO
CKJIaJalOTh TEPMIiHM, YTBOPEHI ILIIXOM MEPEOCMHUCIICHHS, IEPEeHOCY
HaIMEHYBaHb 3a aHAJIOTI€I0 MOHATh. BUKOPUCTAHHS 3arajibHOBXKUBAHUX CIIIB
Yy poJi TepMiHIB IporpaMmyBaHHs, 0a3 JaHUX, CUCTEM Ta MEPEX 1 3aXUCTy
iHpopMalii € sBUIIEM HEOIHOPIJHHM, 30KpeMa Yy crocobax iXHBOTO
yxuBaHHsi. Has3Bami 7nexcemm  (QYHKIIOHYIOTH y  JOCHIIKyBaHIH
TEPMIHOCHCTEMI SK y 3HA4YeHHi, OJU3BKOMY JI0 MPSMOTO: working station —
poboua cmanyis. HasBHI y cHUCTeMi TepMiHIB Tally3i MporpamyBaHHs, 0a3
JIaHUX, CHCTEM 1 MepeX Ta 3aXHCTy iH(opMallii 3araJbHOBXKHBaHI CJIOBa
MOXXHa CTpaTHU(IKyBaTH 3a TaKUMU TEMaTHYHUMH TPYNaAMHU. COMAMUYHI:
head crash — asapia conoexu, Ha3zeu uwacmunu 0yoieni, 6yooeu: active
window — akmueHe GIKHO; Ha3eu npeomemis: alternative key -
anvmepHamugnull Koy, drum — 6apaban;, HA36U RPUPOOHUX 00'€KmMis:
alternative power source — anbmepHamugHe O0XHCEPeNO IHCUBTEHHS, HA36U
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Hayk: cybernetics — kibepnemuxa, Hazeu 3aknadis: history — apxie, bank —
banx, Hazeu npouecie: arcade game — apkaoHa epa; HA36U HA3E 0CIO:
producer asmop, Hazeu wacmunu pociun: branch — 2inka; Hazeu o3HaKu:
high — sucokuil.

TakuMm 9UHOM, CEMaHTUYHHUH CTIOCi0 YTBOPEHHS HOBHX CIIiB TIOJIATAE B
PO3BUTKY y BXK€ iICHYIOYOMY CIJIOBI HOBOTO, BTOPHHHOTO 3HAYEHHS Ha OCHOBI
MOMIOHOCTI 3HOBY TII03HAUYBAaHOTO SBHINA 3 SBUIIEM YK€ BiJOMHUM.
Komrr'toTepHa TepMiHOJIOTiSI CEMaHTHYHOTO YTBOPEHHS — OJIMH 13 IPUBATHUX
MIPOSIBIB JTAHOTO MPOIIECY.

JIIHI'BOITIOETUKA TA IHTEPIIPETALIA
JITEPATYPHO-XYOKHIX TBOPIB

AngpeityukoBa M. M., cTyaeHTKA
Bosomyk B. 1., k. ¢pinosa. H., npod.
3anopizbkuii HaNiOHAJLHUT TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

EBOJIIOIISI OBPA3Y JIOPEJEI B XYJIOKHIA JITEPATYPI

O06pa3 peiiHchKoi niBu-uapiBauLi Jlopenei, mo 6epe CBiit MOYaTOK Bif
HIMELBKOT0 (OJIBKIOPY, 3aBXAW KOPHUCTYBAaBCS OCOOJIMBOIO IOIYJISIPHICTIO
cepex TOeTiB pi3HMX daciB Ta kpaiH. lle 3ymoBioerscs  Horo
HEBUYCPITHICTIO, IEBHOK HEBU3HAYCHICTIO T4 MICTHYHICTIO, SIKi BITKPHBAIOTh
HEOOME)XeHHH TPOCTIp sl aBTOPCHKOI ysiBU. HasiBHICT mocTati «peiHCHKOT
BIIBMW» Yy TBOpax IOETIB PI3HMX dYaciB, KpaiH Ta XyJIOXHIX HarpsMiB
(K. Bpenrano, I'. 'eiine, n. Efixenmopda, O. Jlebena, V. Xan, I'. Anorninepa,
K. HepBanst Ta iH.) JOBOJUTH KATETOPII0 «BIYHOCTI» TAHOTO 00pasy, SKUit
MOJIATAE Y MOTO 3aTHOCTI TIEPEXOIUTH 3 KYJIbTYpH TepIIoKepera B iHIII,
nmonarodn gacosi paMmku [1, c. 243]. CrapoBunHY icTopito oOpasy Jlopemnei
UTFOCTpY€E HAsBHICTH HOTo Mi()OJIOTIYHUX TPOTOTHUINIB: CHUPEH Y TPEIbKii
MioJIoTii, pycallok — BOASHUX JiB Y (OJNBKIOpPI €BPONEHCHKUX KpaiH, HUKC
Ta YHIUH y HIMEIIbKOMY (OJIBKIIOPI, TOLIO.

BuToku 00pasy pelHCBHKOI TiBH SBIISIOTH COO0I0 CYKYITHICTh O0araTbox
JIETeH]] HIMEIBKOTO (OJILKIOpPY, B SKHUX BiH HPEICTABICHUI 30BCIM II0-
pi3HOMY: BiJ pycankd, IO0Y4KH camoro PeifHy, N0 [iBUMHM 13 pPOXMHHU
npocroro pubanku. OmHaK MPOBiIHI MOTHBH 3ry0HOT crin criBy (abo Kpacu)
Jlopenei Ta TpariaMy 3pyHHOBAHOTO KOXaHHS 3aJHIIAIOTHCS HE3MIHHUMH B
MaiKe B YCiX CTApOBHHHHX 1HTEPIPETAIlisX JIETCH M.

Kpisp mpusMy cepenHbOBiUHOI JiereHanm B oOpasi Jlopemei Oyio
BiTOOpaXEHO TaKi €NeMEeHTH HIMEIbKOi KAPTHHH CBITY: MPOTHUCTABICHHS
MIPOTHJIE)KHOCTEH (OiAHOCTI Ta GaraTcTBa, pyTHHH Ta JOJEHOCHHUX 3BEPIICHD,
pETbHOTO Ta MAarigyHoro), ijean HiMeIbKoi Kpacu (30J0TaBe BOJOCCSA Ta
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HeOecHo roury6i oui Jlopenei), cTpax mepea MOTYTHICTIO CHJI IPHPOAH Ta Bipa
y daTym.

Tpancdopmariis o6pa3y Jlopenei Oyna mociimpkeHa y HaWBIIOMIITIX
Bipmiax 3 gaHoi Temu: «Jlopenei» K. bpenrano, «JlicoBiii po3moBi» Ta
«Becinbhiit Houi» M. gon Eiixennopda, «Cxami Jlypeneii» O. pon JleGena,
Bipmii I'. 'eitre «He 3Hato, 1m0 cTajno 3i MHOMO...» Ta y Oanazni ['. Amosinepa
«Jlopenes».

K. Bpenrano BiaTBoproe ob6pa3 Jlopenei y peamicTuuHiii MaHepi,
NPOHM3YIOYM HOro MOTHMBOM (arai3My KpacH Ta KOXaHHs, KOJIH
V. Eiixenziopd npencraeise peifHchbKy aiBy B 00pa3i MCTHBOI JiCOBOI
waknyHki. Ay Bipmi «Becinbua Hiu» W. Eiixennopd, Binobpaxkae B o0pasi
Jlopenei 3BOopoTHIN pyx moxiii: BXe caMa pelHHChbKa JiBa IOCTAa€ Iepes
YUTadeM 3PAIHUICI0O Ta BMHPAE BiJ PYK KOJUCh KOXAHOTO HEIO JIHIAPA.
O. ¢on Jleben, mpencraBuB Jlopenero y CBOEMY BipIIi pycalkowo, — sKa
Oaiiy’ke CTaBUTbCS MO JIIOAEH, SIBISIOYMCH YAaCTHHOK MOTYTHIX Ta
CBaBUILHUX NPUPOAHiIX cwil. KynbmiHali€ro iMmpecioHiCTHYHOCTI 00pasy
Jlopenei € Bipmr I'. I'eitne, 1o pernpe3eHTye manuii 00pa3 sSK BHTBIp BIACHOI
TBOpPYOi ysBH, SKHH BiAOWBa€e eleMeHTH Horo cBiToOadeHHsS Ta OCOOHCTI
nepexxuBanHs [2, c. 95]. I'. Anoninep y Hanuise o6pas3 Jlopenei Ounbimn
BUPA3HUMH XapaKTEpPUCTUKaMHM, HaJarodyll HOBE TPAKTYBAaHHs IPOBIIHOTO
MOTHBY 11 3ryOHOCTI Kpacu y OUIbII parioHaJbHOMY PO3YMIHHI: IpeKpacHa
30BHILIHICTh HACHpaBJi sIBIsIE COOOI0 KaxJMBY ippauioHansHy cuity. [loer
pobuts 06pa3 Jlopenei mo-cnpaBXHLOMY MOTOPOLIHUM, aJDKe Jis ii kpacu
(hI3UYHO 3HUMINYE 3aKOXaHUX Y Hel JIIoAeH Ta cTae OCHOBHOIO NPUYUHOIO il
3aruberni y KiHmi Bipma. Take TpakTyBaHHS 00pa3y peHHCHKOI BiZlbMH BTiTIOE
BIIMB MOJEPHICTCHKOTO CBITOCTIPHHMHATTS, 3@ SIKUM Jisl OTOYYIOUOTO CBITY
Ha JIIOJINHY € PYWHIBHOIO JUIA i1 Ty,

Omxe, eBotoIisl «BiYHOTO» 00pasy Jlopenei Oepe cBiif mMoYaTOK Bix
JIETEHT HIMEIBKOTo (OJIBKIOPY, B SKHAX BimoOpasuiucs SK eJIeMEHTH
HIMEIbKOi KapTHUHH CBiTy, TaK i BIAcHI ysABIEHHS Oaratbox JIIOJEH pi3HHX
yaciB. HacrtymHuMm eramoMm po3BUTKY 00pa3sy peHHCHKOI BiIbMH € HOTO
aBTOpchka 00pobka y Bipmax K. Bpenrano, . don Eiixennopoa,
O. ¢on JleOena, I'. I'eitne Ta I'. Anomninepa. ITinyac ananizy o6pasy Jlopenei
y fAaHuX Bipmax Oyjo BUSBICHO IOCTYIIOBHH Nepexii BiJ CBOEPiAHOI
«pompknopusanii» o6pasy Jlopenei, 3amouarkoBanoi K. Bbpenrano, 1o
BTUIEHHS B 1i o00pa3i oxHOYAcCHOI 1TIO30PHOCTI Ta BIYHOCTI Ka3Kw,
sanpoBajpkeHoi [. I'efine, BimbHOI ans  Oynmb-fKMX IHTEpHpeTariii Ta
TpakTyBaHb. I . AmosiHep, npenctaBisie o6pa3 Jlopemei, kpi3b npu3My
MOJICPHICTCHKOT €MOXH, TAKUM YMHOM BHUBOJSYM 00pa3 PeHHCHKOI BiAbMH Ha
HOBUII eTan foro eBoJronii.

Jlitepatypa
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Binoycosa E. C., cryaenTka
Jyt K. A., k. ¢piso. H., 101.
3anopizbkuii HaNiOHAJLHUT TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

BATATO3HAYHICTh ABTOPCBHKOI INO3UIIII JI’)K. KOHPAJIA
Y HOBICTI «CEPIE IIITBMW»

3a ocTaHHIN Yac CTaBIICHHS BITYM3HSHOTO JIITEPaTypO3HABCTBA IO
JIx. KoHpaga minkoM 3MiHWJOCS. YSBJICHHS TIIPO HBOTO SIK TPO
MIPUTONHUIIPKOTO aBTOpa — MAapHHICTAa IS FOHAITBA BiMIMIILIO B MUHYIIE.
Hapasi nuchMeHHUK 3 YKpaiHCHhKHM KOPIHHSIM CIPUHMAETHCS K ¢imocod,
JI0 TIEBHOT MipW HETPAaIMIIIHHUN JJIS CIOBECHOCTI Apyroi mojoBuHH XIX
cromitTs. Jko3ed CTOSB Ha TO3MINSAX HEOPOMAHTHU3MY, BiH OCITIBYBaB
JIIOJICBKY T1IHICTB 1 Y€CTh, HE3PAINBY JPYXKOY, 3aCyKyBaB IpaliKHHUIIBbKI
BiliHU, KOJIOHIaJIi3M Ta Pacu3M, CBOEPITHO TOEIHYIOUH PEali3M 3 MOPCHKOIO
POMAaHTHKOO 1 MOPaJIbHO-CTUYHUMH Ta COLIAIEHUMHU MOITYKaMHU TePOiB.

IMoBicte «Cepue miTeMu», 0gHa 3 HaiiOinbm Bimomux y Konpana,
A€ YSABICHHSA TIPO Ti OPIEHTHPU, B HANPSIMKY SIKHX PO3BHUBAETHCS
KOHpaaiBChKa Heoksiacuka. «[1oBicTh Moke OyTH MPOYHTAHA K PO3IOBIIH
npo npuroAu Mapioy B cepili Adpuku, ane i Bipi3HsA€ Taka CKIATHICTh
opraHizamii, 10 BOHA CHPUHAMAEThCI OHOYACHO 1 fAK inocodcrka
MOBICTh, JO TOTO K Ja€ MOXIUBICTD [UISI TPSAMO TPOTIIICKHUX,
B3a€EMOBHKIIOUHUX MpoduTanby [3, c. 110]. KpiMm npobnem kosioHiamizmy i
pacu3My, aBTOpP PO3MIPKOBY€ HaJ €THYHHMHU Ta KyJIbTYPHHUMH I[IHHOCTSIMHU
MBI, HaJl THM, 1110 BiIpi3HsE JTIOAWHY Bill TBAPUHH, a CYCITIIILCTBO Bif
crana.

Jlist posropraeTbcs Ha TJIi NPUPOJM, B MOPIBHAHHI 3 SKOIO JIFOJWHA
JIy’Ke MaJla, a JIFOJChKa ICTOpis J0 CMILIHOTO 3apO3yMijia, CaMOBIICBHEHA.
Ceir KoHpagma — TpariyHuii, CHOBHCHHH >KaXJIUBUX TaeMHUIb. KoHpan
MOEHYE CXWIJIBHICTH 1O €(EeKTHOTO aBaHTIOPHOTO CIOXKETY, XapaKTEPHOTO
JUTS 3BHYAITHOTO MPUTOTHUIIBKOTO POMAaHY, 3 BPaXKAlOUHM 0araTcTBOM 3MiCTy
1 pI3KUM YCKJIQAHEHHSIM OTIOBiTHOI CTPYKTYpH.

CuMBOJIiYHE 3HAYCHHSI CBITJIA 1 TEMPSBHU BiAirpae IMeHTPaNIbHY POIb Y
pomani «Cepue miteMu». Metadopy «TeMpsiBa» YMOBHO MOXHA BHSIBUTH Y
TEKITBKOX KOMIUTIEKCHIX oOpazax. [lepmuii — 1ie miTebMa, 5iKa, IK Bi3yajbHE
BIMYYTTS, JOMIHYE 3 TIEpIIOi 0 ocTaHHKOI crieHn. [lo-mpyre, TempsiBa — 1ie
JIUKICTH 1 HEOCBIUEHICTh KOPIHHUX JKUTETIB AQPUKH, IKUX aBTOp OMHUCYe Oe3
cumrarii. ¥ KoHpana 310, TemMpsiBa i MOPOK — OCHOBHI MOTHBH IIOBICTI, 3710
He30arHeHHe 1 HenepeOopue. IlocTymoBo ceHc 3arojoBKy TOBICTI
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PO3KPHBAETHCS SIK OCSTHEHHS cepls YOpHOI AQPHUKH Ta OCSATHEHHS 371a y
JIIOJICHKIH TIPUPOII.

[Ipotunexxna mo TempsiBu Meradopa «CBITIO» O3HA4YaE SICKpaBe
3HaHHA y KOXHIN cdepi KUTTS, TOCKOHANICTh. IlepcoHaxi MOBICTI TOBOPATH
PO BHUSBIICHHS CBiTJIa, ajie¢ BOJIOMIIOTH JIUIIE TEMPSIBOIO. «Y TOBICTI CBITIIO
HE OOOB'SI3KOBO CHMBOII3ye dHCTe M00Opo abo YuCTe TPOCBITIACHHS» [,
c. 40]. Ha mymKy aBTOpa, CBITIO MOKE BBECTH B OMaHy, BOHO MacKye Te, 10
JKUTh y TpHUXoBaHii sickpaBocti. Ilim BizepyHkoMm OiaropojHoi Micii,
TOB'13aHOT 3 KOJILOPOM YHCTOT'O CBITJIA, € YOPHOTA KOPYIILII.

Omrxe, y nosicti [[x. KoHpana nominyrore meradopu «rempsiBa» i
«CBITJIO», aJie BOHM HE NPOTHCTABISIOTHCS, a, CKOPIMI, JOMOBHIOIOTH OJHA
onHy. «TempsiBa» ckiagaeTbes 3 JEKUIBKOX CKJIaJIOBUX: Bi3yalbHa TEMpsBa,
IUKI 3BWYAi, MOpAIBHHHA PO3KJIAJ Ta HeocBideHicTh. «/[xo3zed Kompan
3HAYHO PO3IIMPIOE TPAKTYBaHHS 3Jla — BOHO BceoXoIumorode» [2, c. 22], i
HaBiTh CBITJIO HE HECE pAaIOCTi, a TUIBKH MPUXOBYE 3710, IO 3aBXKIU
3aJIMIIAETHCS B AYI KOXKHOT JIFOJUHU.
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3anopizbkuii Aep:KaBHUNH MeIMUYHU YHIBEepCcHTET

KYP3Y-BEP3Y, BYPMOKOBT UM KA3HASIK: TPYIHOLLI
BIZITBOPEHHSI HOHCEHCOI IMOE3Ii JI. KEPPOJIA
YKPATHCBKOIO MOBOIO

[MoeTukanpHa Ta KOMIIO3HWIIHHA crienudika JTiTepaTypd HOHCEHCY
3YMOBIIO€ Ti MPOOJEMHI 30HH, 3 SKHMH CTHKA€ThCS TMEpeKiIanad IMpu
po0OTi Hax MOCTHYHUM JTOPOOKOM OJHOTO 3 TPOBITHUX IMPEICTABHUKIB
JiTepaTypu aHriilichkoro HoHceHcy — JIbtoica Keppoma. Ilepm 3a Bce,
CIIiT BpaxoOBYBaTH PI3HUIIO Y CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHY PI3HHUIII0O MOB, a
TakoX TIeBHI BiIMIHHOCTI y €KCIIPECHBHOMY NOTEHIliami BUXigHOI Ta
nuIboBOT MOBH. Tak, aHTIiiChka MOBa XapaKTEPHU3YETHCS BUCOKHM
pIBHEM EKCIPECHUBHOCTI, 3HAYHUM IIOTCHIiaJIoM i YTBOPEHHS TaKUX
CKIIATHUX IS aJCKBAaTHOTO BIiIATBOPCHHS CTWIICTHYHHX (QIiryp sk
KamamOyp, 3eBrma, rpa ciiB, sKi, BiacHe, 1 (OpPMYyIOTb CEMaHTHKO-
KOMIIO3UIIiliHe s1po HOHceHCcHOi moesii. Tox mnepexkmanauy Bipuri
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HOHCEHCY Ma€ 3HaTHCS Ha HaMEHIIMX HIOAHCaX HE TIJIbKU aHTIIHCHKOI,
ane ¥ pigHO1 MOBH, i IKOMOTa MOBHIIIE BUKOPUCTOBYBATH i1 €KCIPECUBHI
pecypcH.

Teopu JI. Keppona HeEOAHOPa30BO TNeEpEKIAAUINCT PI3HUMH
MOBaMH, TOX Vy CYYacHId TpPaHCIATOPHUIII HAKOMUYEHO 1 OCMHCICHO
MeBHUHW JOCBI TakKuX TMepeKajiB, M0 ITO3BOJIIO CHOPMYIIOBATH
JeKiThbKa MPUHIHUIIB NepekIaay OUX XyT0KHIX TeKcTiB. Ilepexnamadi ta
KPUTHKU JOCI HE MOXYTb BH3HAUHMTHCS i3 HAOOpPOM KpHUTEpiiB OI[iHKH
SKOCTI Ta aJeKBAaTHOCTI IEpeKiany KeppoJliBCBKUX TBOPIB, aJKe IXHs
HACUYEHICTh MOBHOIO TIpOl0, KamaMOypamu, IpoOHi€I0 Ta IHIIMMHU
CKIQAHUMH JUISl BIATBOPEHHS XYJOXXHIMH 3aco0aMH YHEMOXIIUBIIOIOTh
ekBiBaseHTHUI mepeknan. Sk 3a3naumB kputuk C. Kypiil: «pu
OyKBAJILHOMY TIepeKJiaJli BTpadaeThCs TyMOp Ta Tpa, a 1po
acoIiaTHBHOMY BUXOIUTH 30BCIM He Ta «Aumica» [1].

Po3smipkoByroun mpo cTparterii mepekiany BipHIiB-MApomid y
pomanax Keppona, mepexmamo3nasenb B. BiBep mpomonye Tpu OCHOBHI
OUISXu iX BiATBOpeHHS [2, ¢. 24]. HaiGinpm mpwitHATHEM BiH BBaKae
BUOiIp J00pe BiOMOTO BipIla MOBOIO NIEPEKIIATy Ta HATMCAHHS MapoIii Ha
HBOTO, 13 TOTPUMaHHIM KEPPOJIBCHKOI'O CTHIIO (TaK, 30KpeMa, BUWHWIN
pocilicekomoBHI ~ mepeknamadi  B. Habokos, B. Open, mnodactu
1. OpnoBcbka). HaiiMeHII HpONYKTHBHHM HOMY 31A€ThCSl OyKBaJbHE
BIATBOPEHHs napoxiiiHux Bipmis. CKJIaJHUM, ajle TaKOX NPUHHATHUM
METOJIOM BiH BBa)Ka€ CIpoOy CTBOPUTH BJIACHUII HOHCEHCHHH Bipum 3i
crumizanieto mix manepy Keppona (umro crparerito oOuparoTh OLIBIIICTH
YKpaiHCBKHX MepeKyajaviB KeppoiBcbkoi moesii, 30kpema, M. Jlykam,
I'. Tapabykina, B. [lanuenxko ta iH).

Cnenudikoro adbcypauoi moesii JIptoica Keppona € BukopucTanHs
BEJIMKOI KIJIBKOCTI 0€3eKBiBaJE€HTHOI JICKCHKH, 30KpeMa OKa3ioHaJi3MiB,
SIKI TPaKTHYHO HE MiANAOThCS TMepekianay. Taki cioBa OyAyrOThCS
MEpEeBaXHO 3a IMPUHIIMIIOM OHOMATOMii, a00 X YTBOPIOIOTHCA MUIIXOM
3IUTTS JBOX 4 Oinbime KopeHiB. OcoOMMBO IMOKAa30BMM B IUIAHI
YacCTOTHOCTI 3aCTOCYBaHHsS OKa3iOHAJI3MIB € BIpII 3 pOMaHy «Ajica y
3amzepkaii» «Jabberwocky», sikuii TpaaMLiHHO BBa)KAETHCS ETAIOHOM
noe3ii HoHceHcy. Tam 3ycTpidaeMo Taki JEKCHYHI HOBOYTBOPEHHS SIK
«Jabberwocky» Bim «jabber» (6amakanmna) ta «wacky» (ilXiOTCHKHUH,
O0oxeBinpHUI). [le clOBO € 4M TO BHJOBUM, YM TO BiacHUM 143M.’sM
SIKOiCh HeOe3medHo1 iCTOTH, MO PyWHYE Bce y Jjici. Pocilichkoto MOBOIO
HWOro TpaguIlifHO BiITBOPIOIOTH CSAK «bapMmarior», a OoT B yKpaiHCBKUX
BapiaHTax icHye Oinpime pisHOMaHiITHOCTI: 1e ¥ «Kyp3y-Bepsy»
(M. JIykam), 1 «bypmokoBT» (T. Tapabykina), i <« KepOerbKkoBT»
(C. KoBanpuyk), i «Kaznask» (B. [Tanuenko).
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3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI YHiBepcHUTeT

BTUIEHHS TUIIOBUX HIMEIIBKUX PUC Y T'OJIOBHUX
I'EPOAX POMAHY JAHIEJIA KEJIbMAHA
«OBMIPIOBAHHSI CBITY»

Poman «OO6miproBanas cBiTy» («Die Vermessung der Welt», 20006)
Janienst KenbMana Ha3MBaIOTh HAHSACKPaBITUM HIMEIIbKOMOBHHM POMaHOM
IICIIIBOEHHOTO TIEpioAy, SKUH OTPHMaB CBITOBHH pe30HAHC. YCHIX KHHWTH B
KpaiHi Ta 3a 1 Mexxamu ©Oarato B 4OMy IOB'S3aHMH 3 THUM, IO aBTOPY
BIAJIOCSI TOPKHYTHCS TaKOI BayKJIMBOI JJIsI HIMEIIBKOT KYJIBTYPHOI CBiZIOMOCTI
mpobieMHu  SIK  «HAILIOHAJNbHA  1ACHTHYHICTB». PO3MIpKOBYIOYM  Hax
cBOepiaHicTIO HiMenpbkoi Hamii, [. KeapMan BigxoanTs Bix TpariuHoi icTopii
HimeyunHn monepegHbOrO0  CTONITTS Ta  3BEPTAETBHCS /IO  CMOXH
[IpocBiTHHIITBA.

Pyboix XVIII-XIX cromite y HiMmewyumHi mpencTaBieHWd TaKUMH
renismu, sk W. B. Tere, . Kaur, A. ¢on T'ym6Gompar, K. . Tayc,
A. ®. Mebiyc, Tta iH. Ale 3 yChOTO DPAOy LUX SCKPaBHX OcoOMCTOCTEH
JI. Kenbman 3BepTaetbes came no Onexcanapa ¢on ['ymbompara ta Kapma
Opinpixa Tayca, siki cTamd BTUICHHIM OCHOBHMX pHC HIMEIBKOTO
camoOyTHbOTO Xapakrepy. OOugBa mepcoHaka o00’€lHaHI y poMaHi
MeTaopolo  «OOMIpIOBaHHS CBITY», aDK€ KOXEH 13 HHX II0-CBOEMY
3aiiMaeThCsl HOro BUBUCHHSM.

I'epoif, mo mizHae CBITOOYIOBY 1 OIHOYACHO 3 IMM IIi3HAE CaMOTO
cebe, € 3HAKOBHM JUTA BCi€i HIMEIBKOT KyIbTypH. ByTH HiMuem — ne, epir 3a
BCe, NPAarHyTH IO PO3YMiHHS CBITy Ta HOro rMOMHHUX 3akoHiB. Came
takumu 1 300pasuB JI. Kembman cBoix repoiB. Omekcangp ['ymOGombar
«ObMipro8as Ha c8oEMY WLIAXY Yce NIOPA0 — KOJICHY PIuKy, 20py i 03epo,
3a1a3u8 Yy KOXMCHY Oipky 3emni, nepenpobysas bGinvue A2i0 i eudepca Ha
Oinbuy Kinbkicmv Oepes, Hidc ModcHa Oyro cobi yssumuy [1, c. 14], a
Opinpix I'ayc «bacamo 3nae npo 3ipxu, ma 3apadu HAYKU i 3HAHL 20MOGULL
npupexmu cebe Ha 6y0b-axe eunpobyeannsy [1, c. 59].

OpHak aBTOpP HE HAMAraeTbCs TOYHO BiITBOPUTH ICTOPUYHI TOCTATI
A. T'ymbonbnra Tta @. I'ayca, ToMy 00pa3u BHIATHUX BYEHHMX 3a3HAIOTh
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cyTTeBUX 3MiH. OOMIBa reHii mocTaoTh B 00pa3si AWBaKiB, sKi HIYOrO HE
MTOMIYal0Th OKPIM CBOET BCETOTIIMHAIOYOI TIPUCTPACTi A0 3HaHL: «Koau mu
80fce ONUHUBCA Y YbOMY C8Imi, npo wjo mede, npasoa, He NUMAIU, Mo mpeoa
Hamaeamucs wo-nebyowb y uvomy spooumu» [1, c. 77]. Poburn BigkpuTTs
JUTA TePOiB BaXIIMBO, aJKE BOHH BOAYAIOTh Y IIbOMY CEHC CBOTO iCHYBaHHS.

Jlemo mapopiiiauii mouyatok pomany /JI. Kenpmana moB's3anuii 3
ITOCTMOJICPHICTCHKOIO 1HTEPIPETAII€I0 TOJIOBHUX PHC «HIMEIBKOTO JIyXay.
ABTOp po3misinae mpobieMy HaIlOHAJIbHOI 1IEHTUYHOCTI HE B CEpHO3HOMY
¢inocodcrko-collialbHOMY  KJIIOYi, a B HKapTiBIMBO-IpOHIYHIH MaHepi
cydacHoi Jtiteparypu. Moro Tepoi YacoM HACTINBKH  BiMOBiTAIOTH
MOIIMPEHNM HalliOHAIBHUM KJIIIIE i CTEPEOTHIIaM, IO 3/1aI0ThCsl CBOEPITHOIO
LTIOCTpalieo mpoOiaeMu CHPUHHATTS HAIL[IOHAJIBHOI 1IEHTHYHOCTI MacoBOIO
CBIIOMICTIO.

[ToHATTS «HIMEIbKAa BUYECHICTH» BIiJirpae BaXJIMBY POJb Y PO3yMiHHI
HaI[iOHAJBLHOT 1IeHTHYHOCTI HiMeudnHH, Ta 3HAHIIUIO CBOE BiIOOpaKCHHS B
oOpaszax TOJIOBHUX TrepoiB pomaHy. CyTHICTh TOHSTTS BKIIOYAE Taki
CEMaHTHYHI KOMITOHEHTH: «I000B JIO HAayK», «BEIUKI Ii3HAHHIY,
«IIparHeHHA 10 peduiekcii, aHamizy», a TaKOX «TEOpPEeTH3aIil SIBUII
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY» [3, c. 52]. Baromorw € mymMka mpo IOCHIIKCHHS
HOBUX SIBHII Ta CYTHICTb pededl. B pomani  mporomomryerscs ines
3arepeyeHHs iIrHOpYBaHHs JIHCHOCTI: «abu He AAKamucs He3HauoMux peyell,
ix cnio kpauge 0obmipsmu — ocb de 300poguil eny30» [1, c. 18].

[HIIOI0 BaXXJIMBOIO PHCOI0 € CTapaHHICTh Ta MpanboBHUTICTh. Himmi
JIOOJIATH TpamoBaTH W NParHyTh /10 SIKICHOTO BUKOHAHHA poboTu. [2, c. 54].
lomoBHi repoi pomaHy NajHI JOCTIIKYBaTH CYTHICTh HPHUPOJHUX SIBHII,
goro 6 1e iM He KOmTyBauo. 3BiJCH BHUIUIMBAE 00pa3 «HIMEIBKOTO TeHis» 1
HWOTO TparHeHHs OCATHYTH CBIiT, SIKUH, OJTHAK, ACIIO BiAPi3HAETHCI y 00pazax
rojoBHUX TepoiB. fAxmo Omnekcanap ['ymMOoNbAT BTLMIOE aOCOMIOTHUI
TIPUHIIMIT PyXy Yy mpocTopi, To Kapn @pingpix Nayc — imeto pyxy B "aci. OquH
BHIIEPEDKAE CYYACHHUKIB y TIPOCTOpPI, CTYNArO4YM TaM, Jie Ine He Oyna Hora
€BpoOIIeiLs, IHIINI «o0raHse» Jioed y yaci Ta poOUTh TUBOBIKHI HAYKOBI
BiJTKPHUTTS.

Jlyke Ti3HaBaHOIO pPHCOI0 OyAb-SKOTO HIMIII € BCENOIIMHAIYE
IIparHeHHs 10 To4HOCTI 1 mopsiaky (Ordnung iiber alles), mocriiine GakaHHs
yce MiAIopsSIKOBYBAaTH 3aKOHAM 1 mpaBuiiaM. [ yMOOJBIT, IKAN CTaBUTHCS IO
YCBOTO OTOYYIOYOTO i3 MIIBHICTIO, YCBIIOMIIIOE: K MOdICHA dicumu, AKUO
mounicms Hivoeo ne osnadac?» [1, c. 41].

CaMOTHICTh TeHisT — TIIe OJHa MaricTpaJibHa TeMa HIMeIbKOi
KJIAaCWYHOI JiTeparypu, minnaerscs y J. KenbMaHa ipoHIYHOMY 3HIDKEHHIO.
He3Bakaroun Ha yCMiXW y BiIKPHUTTAX Ta HACHYCHICTH KUTTSA, ['ymMOONBIT
HiKOJIM He OyB OJpy>KEHHH, Ta BCE X TaKH BiAUyBa€ MOTPeOy y JOMAITHHOMY
3aTHIIKY, PO3YMIiHHI Ta WiATpuUMIi. [ayc HaBmakW, Maro4dum CiMeHHHN
3aTUIIOK, HE MPHUIUISE JIOCTaTHHO YBaru CBOIM CiM’I, aJKe CTaBHUTh
JIOCTIJPKCHHST HABKOJIMIITHBOT'O CBITY Ha MEPIIHA TUIAH.
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OTKe, HIMEIbKa IAEHTHYHICTh y POMaHi penpe3eHToBaHa oOpasamu
Onexkcanapa ¢on I'ymGonsara ta Kapma @pimpixa [ayca, siki cTBOpPIOIOTH
00pa3 KOJIEKTHBHOTO OilmOJIIpHOTO Tepos. BoHW, HeHadye ABi CTOPOHM OIHIET
Mezadi, sIKi caMe B €JHOCTi CTBOPIOIOTH IIEBHY IIiTICHICTB, IO BTUTIOE B cOO01
pi3HI TpaHi HaIliOHAILHOTO Xapaktepy HiMedunHH Ta pi3HI CTOPIHKH
HIMEIBKOI icTOpii.
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JdepkauoBa A. O., cTyaeHTKa
Jyt K. A., k. ¢piso. H., 101.
3anopi3bkuii HanioHaTLHUH TeXHiYHMIA YHiBepcuTeT

CIIEIU®IKA HAYKOBO-®AHTACTHYHUX OIIOBIJIAHb
I'EPBEPTA BEJUVICA

TepOepr Ixopmk Bemic — BumaTHHN aHMTIHCHKUAN MHCHMEHHHK,
BYCHUH Ta coOLiaJIbHUH pedopMaTop. YIPOIOBXK YCHOTO CBOIO TBOPYOTO
JKUTTSI BiH TMcaB (paHTacCTUYHI 1 TOOYTOBI pPOMAaHM, IIOBICTi, HOBEIH,
KiHOCIIeHapii Ta MeMmyapu, mpari y cdepax NyOmIUCTHKA Ta KPUTHKH,
HayKOBi TpakTaTd Ta TMOMYJSApHI MiApyIHuKH. Kojao Horo XymokHiXx,
CYCTUIBHUX Ta (GiTOCOPCHKUX iHTEPECIB BpaXka€ CBOEI0 Pi3HOMAHITHICTIO, a
0COOJIMBO BHCOKO OITIHIOIOTH HOTO HAyKOBO-(aHTACTHYHI TBOPH, TEMaMH
SIKUX TIOCTAaIOThb BIOKPWUTTS, BHHAXOMAW, JOCIIIKEHHS KOCMOCY, MAaHIPH Yy
yaci, mapajeibHi CBITH, €BOJIOIS 1 MyTaIlisl JIFOJUHH, CBIT MallOyTHBOTO,
3arubenb Jr0ACHKOI IuBiiizanii. Came TyT BTUTHIINCS HAHOLIBII IPOTrPECHBHI
CTOPOHH CBITOTJISITY TUCEMEHHHUKA.

[likaBuM Ta 3HaUYHMM € TBOpuuid Bkiaj ['. Bemica six maiicrpa manoi
mirepatypHoi ¢GOpMH — OMOBiJaHHS. BHW3HAYMTH ONOBINAHHS MOXKHA
HACTYIHMM YHHOM: II¢ HEBENIWKAH TPO30BHH TBip 3 TEPEBaKHO
HEpO3TaTY)KEHUM, OIHOJIHIMHAM, YiTKHM 3a MOOYZOBOIO CIOKETOM,
3aCHOBaHUM Ha TIEBHOMY €Mi301i 3 JKATTA ojHoro (iHOMi KiJTbKOX)
MEPCOHaXa, XapakTep SKOTO TOKa3aHWH 371e0ibIIoro y cGopMOBaHOMY
Burisini [3, c. 509]. 3acmyra 3aTBepKEHHS IBOTO KAHPY B aHTIIHCHKIH
miteparypi kiHng XIX — mowarky XX CT. HaNeXdTh 30Kpema i
epbepty Bemncy.

VY peneHsisix Ha 30ipKH BEJICIBCHKUX OIOBIJaHb 3BEPHEHO yBary Ha
ix 3mobonenHicTh [2, ¢. 11], HacuueHicTh HayKoBUM Marepiaiom [1, c. 76-
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84], mmpoTy oxomieHHs AiicHOCTI [5, ¢. 6]. JloCHigHUKY 3a3HAYAr0Th, M0
MMUCBMEHHHUK 3MAJIBOBYE XyJIO’KHIO MOJAENb MIHCHOCTI, A€ 3BHYaifHA JIIOMHA
ONMHAETECS B HE3BUYAWHIA CHTyarlii, 10 JO3BOJISIE BUSIBUTH BHYTPIITHIO
CYTHICTh TepOs Ta BH3HAUWTH MOJXKJIMBI IIEPCIEKTHBH PO3BHUTKY CydYacHOi
0COOMCTOCTI Ta CyCHinbcTBa B mijioMy. Bce me cnpusie meri mpoOyauTu B
YUTA4iB aKTUBHE BIJHOIICHHS [0 JKUTTA Ta TNpParHeHHI 10 Horo
niepeTBopeHHs [4, c. 12].

OmHuM 3  HaWIIKaBIIMX  HAYKOBO-()aHTACTUYHUX  OMOBIJaHb
MUCBMCHHUKA CIpPaBeAINBO BBaxkaeThcsi «Hoeimuiii npuckoprweaun. Tyt
BTUIIOEThCA TeMma, 10 xBuiaoe I. Bemica sk 6ioora — MOXKIMBOCTI
MEIMIMHA Ta (HapMaKoOJIOTil, aJKe MEIWYHI NPemapaTd MOXYTh CHIBHO
BIUIMBATH HA TMOBEAIHKY JrOnuHH. [IpHKIamoM mOAiOHOTO BIUIMBY CTa€
BHHAWeHHS mpodecopom ['166epHOM — TepoEM TBOPY — HOBOTO MEAMYHOTO
mperapary, 10 MPUCKOPIOE 3BHYAlHI peakmii opranizMy. BummBmm 1o
piavHYy, JIIOWHA TPUCKOPIOETHCS HACTIIBKY, 10 i IOYWHAE 37aBaTHCSA, HIOU
CBIT TOBKOJIA 3yITHHUBCA.

He3Bakaroun Ha 30BHINTHIO MPOCTOTY CTHIIIO Ta imei, TBip mopymrye
BaXXJIMBI COLIaNbHI MUTAHHS: IO POOMTH B YMOBaX, KOJH OTPUMYEINI BIIaIy
Hax vacoMm? Um Bupimmima 6 ng Biaga mpoOmemu cycninecrBa? Um OyBae
yacy noctaTHbO B3arami? ['epoi oOmoBiaHHS NPUXOIATH IO AYMKH, IO
BUKOPUCTOBYBATH «IOJATKOBHI» dYac KOXKHA IJIIOJUHA OyAe MO-Pi3HOMY:
KOMYChb BiH HEOOXiAHUWH Juii Toro, moO BHopatucs 3 yciMa clpaBamH, a
XTOCh MOXKE CKOPHCTATHCS HUM 13 3I0YNHHAMH HaMipaMu.

Jlo HayKkOBOi (haHTACTHKM HANEKHUTH i ONOBiNaHHS «Y Ge300mi». Voro
TEMOIO TIOCTAa€ IOCII/DKCHHS OKeaHy: MHCBMEHHHK IPOTIOHYE CBOIO BIACHY
Bepciro MiABOAHOI NHWBiNi3alii, AoCi He Bimomoi moAcTBY. Po3moBims TyT
BEICTHCS HEKBAIUIMBO, 0araTo YyBarW NHCBMEHHHWK MPHUIUILE OIHCaM
ITiIBOTHOT TEXHIKW Ta MUIIXaM i1 BUKopucTaHHs. OMOBiJaHHS BiTKPUBAETHCS
€Ii3010M TIATOTOBKYM OOJaAHAHHS, MPU3HAYCHOTO IS CITYCKY JIIOJUHU HA
OKeaHIYHe JHO. 3ro70M 3’ SBISETHCS TOJOBHUM Tepoit — gociimauk Enbcren,
mo Oepe ydacTb B IIbOMY EKCIEPHUMEHTI. 3 MOMEHTY HOro 3aHypeHHS
MMOYUHAETHCS APYyTa YaCTUHA OMOBIIAHHS — ICTOPIS MPO MPHUTOIHM TEpos Ha
nHI okeany. OQHAK YMTa4 HE MOXE CIIOCTEpiraTé i Ha BJACHI 04l — BiH
3aJIMIIAETHCS Ha KOPabJIl pa3oM i3 3aHETOKOEHOI0 KOMaH I010.

HapemTi nocnmigHUK BHpPHHAE Ha MOBEPXHIO 1 pO3IMOBigae Ipo
HaJ3BHYAHUX ICTOT, SKUX HOMY BAAJOCS MOOAYUTH, Ta MOOYIOBaHI HUMH
IUBOBMXHI Micta. CyCHIBCTBO BOJSHUX CTBOPIHb BCTAHOBIIOE KYJIBT
ocobuctocti EnbcTena, mo moTpanuB 10 HUX 3 «BHIIOTO» CBITY — HIKOJH
paHinre BOHM He Oaudwim Hidoro moaiOHoro. I repoit, i migzeMHUil Hapon
HaQ/I3BHYAiHO Bpa)KeHI OJHE ONHHUM, TaKUM YHHOM IOBOISYH, HACKIIBKA
BEJIMKY BIIaJly MOXKe MaTu Haj HaMmHu Bce HeBinome. Komm x Enscren ynpyre
BHPYIIAE B MMiJJBOTHY MOJOPOXK, TOBEPHYTHCS 3BiITH HOMY BXKE HE CYTUIIOCS.

TakuM 4YMHOM, MOXXEMO [ITH BHUCHOBKY, IO XapaKTCPHHUM JUIs
HayKoBO-(haHTaCTHYHUX OmNoBifaHb [. Bemica € 300paxeHHs B HUX TiCHOT
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B3a€MOJIIT JIFOJMHY Ta CYCIIIbCTBA: OCOOUCTICTh, HAMIJICHA HAJA3BUYAHHIMU
MOJKJIMBOCTSIMH, IIYKA€ CIIOCOOM peaiaiii cBoix 3xi0HOCTel y 3BUUaitHOMY
CYyCTJIbCTBI, ab0 >k HaBMakKd — 3BHYaliHa JIIOJUHA ONUHSETBHCS
HE3BHMYAWHOMY CBITi 1 HaMaraeThCcsl SKOMOTa ImpIne Horo gociiautu. [Ipu
pOMY Tepoi, 3a3BWYail HagMIpHO 3aXOIUICHI CBOIMH imesMH, dacTo
BCTYNAIOTh Yy KOH(MDIIIKT i3 CYCHIJILCTBOM, «0€307HEI0» HABKOJIHMITHLOTO
CBiTy, 3QJIMINAIOYM YWATAYECBl TPOCTIp JUISI BIACHUX MIpKyBaHb II0JIO
MOJKJIMBOCTEH HOTO pO3B’sI3aHHS.
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JukoBa A. B., crynenTka
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3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

IMOCTMOJEPHICTCBKA CKJIAJJOBA POMAHY
UK. DAYJIBA «KKOJIEKIIOHEP»

Emoxa moctMomepHi3My TomapyBaja CBiTy ©araTo IIeIeBpiB
Kmacu4Hoi  Jitepatypu. Opamm 3 Takux € pomaH «KomekmioHep»
Jx. @aynza. Poman Mae 6arato puc BIacTHBHX IOCTMOJEPHI3MY, ajie MH
choKkycyeMocs JIHIIe Ha ABOX 13 HUX.

TBip Hamucanuid y QopMi IOJCHHUKOBHX 3alUCIB TepoiB, MO,
0e3yMOBHO, XapakTepHO JUII aBTOPIB IOCTMOJEPHICTCHKOTO IIEpiofy.
[Tam'siTaroun mMpo Ty BaXJIMBY pOJIb, sIKa BigBeneHa (OpPMiI B MHCTENTBI
IIOCTMOZEPHI3MY, HE MO>KHA He IPUITYCTHUTH, [0 TaKUH )KaHPOBHUH Pi3HOBHI,
SIK TIOJCHHWK, BUOpaHUI aBTOPOM HE BHITAIKOBO. SIKIO OMOBiMaHHS Bil
mepmoi ocobw, B TIOPIBHAHHI 3 «BCE3HAIOUMM» OIOBigadeM, IO
BHKOPUCTOBYE 3-y o0coOy, 3aBXIN XapaKTepuzye CyO'€eKTHBHICTB, TO B
IIOJCHHUKOBUX 3amucax, [I0 He mepen0dayaloTh dYuTada, Mae OyTH
NPUCYTHBOIO HE MPOCTO CYO'€KTMBHA TOYKA 30pYy aBTOpa MOBH Ha Te, IO
BinOyBaeTbCs, ane HOro IIMOMHHI INEpeXWBaHHS, BiJOOpPaKeHHS IYMOK i
MOYYTTiB, BHYTPIIIHI MOHOJIOTY, MOXJIMBO, HaBiTh «IOTIK CBIIOMOCTI» - BCe
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Te, M0 XapakTepusye cy0'ekTa MOBHOI [isUTBHOCTI SIK YHIKaJbHY
IHAMBIAYaIBHICTH [3, . 8].

OueBuaamic TOW (akT, WO JKaHp IIOJACHHWKA OOpaHWi SK
(GyHKIIOHATHHAN CTHITB, i TTOBUHEH BHKOHYBAaTH HACTYIIHI
MTOCTMOJICPHICTCHKI 3aBaanHs [ 1, ¢. 65]:

a) MAKPECIUTH BiIJAICHICTh aBTOPA BiJl TBOPIHHS;

0) 3aBASKM TiJBUIIEHIH CyO'€KTHBHOCTI IOJIEHHUKOBOTO CTHIIIO,
riuOIe MPOHUKHYTH y BHYTPIIIHIN CBIT TepoiB i M0OIYHO, 3a IOMOMOTOI0 iX
BJIACHUX pEaKIliii Ha Te, IO BiAOYBaeThbCS 1 OCOONMBOCTEH iX MOBHUX
OTIOBIJIEH OXapaKTepu3yBaTH iX 0ci0.

He MeHII Ba)XJIMBOK 1HEHHO-XYI0KHBOK OCOOJHBICTIO POMaHY €
IHTEPTEKCTYalIbHICTh. IMITaIlisl CHIPaBXKHBOTO JKUTTS, SIKOK 3alMaeTbes
Krerr 1 sxoi HamoJeraTuBO HaMaraeTbCs YHUKHYTH MipaHaa, TOCHITIOETHCS
3aBISAKHU TpsMii BkasiBili Ha TekceT [lekcmipoBoi «bypi»: Kirerr mparue, mo6
Mipanna HazuBana ioro He @penepikom, a Depaunangom; MipaHaa BBaxae,
mo womy snmautuMe im’st Kamiban [2, c. 43]. OmsarHyBIIM MacKd 4y»KOTO
xutTst (Knerr crae Oaratum, Xo4 i He TOTOBHWH A0 Iboro, Mipanma —
JKEPTBOIO BHUITAJKy i CHOTBOPEHOTO IMOYYTTS JIOOOBI), Tepoi OMUHSIIOTHCS Y
BUpIi CHpaBXHIX BUNPOOYBaHb, BiJIKPUBAIOTh CIiBICHYBaHHS
BHCOKOIHTEJIEKTYaJIbHOTO 1 OaHAJILHOTO, ApaMaTU4HOrO 1 npumituBHOTO. Lle
BIZIKPUTTSl TPUMYIIye iX ITO-HOBOMY CHpHIMATH CBIT, BJIACHY COLUQJIbHY
HeHaBucth. llmsax pmerpanmauii 3aBASKHM IHTEPTEKCTYAIIBHUM IapajeisiM
3/a€eThes 1ie 3ryonimmmM, crpiMkinmm: @eprunann Kuerr ta Kanioan Kierr
— 7B pi3Hi imocraci oxHoro Sl. Bin mparne miakopuTtH co0i CBiT, 1 e €
HalicTpamrHIUM  BIAKPATTAM 1 Mipanan: BoHa OyHTye TIpOTH
HACWJIBHHUIIBKOI 3MIiHM il CBITOCHPHUHHATTS, INTYYHOrO NPOOYIKEHHS
HAWIIOTAEMHIIIOTO MOYYTTS — KOXaHHSI.

Jocaimxyodn mocTMOIEPHICTCHKY CKIIaoBy poMany «Komekmionep»
MOXXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, ITIO pOMaH Ja€ YHTA4YeBi MPHUBII I PO3TyMiB,
CTHMYJIFOE€ HaC JI0 TOTO, 100 KOXKeH, XTO mpounTtae KHUTY «Kosekiionepy,
M0-CBOEMY pO3yMiB, 10 BifnOyBaeTbcs, poOuB cBoi BucHOBKH. Illono
CTHJIFOBHX O3HAaK POMaHy, MM BHU3HAUWJIM II0 POMaH Ma€ pO3MOBHHH CTHIIb,
IPOCTOPIYYs, JIEKCHYHI MOBTOPH 1 BiAcTynM Bix mpuidHsatux HopMm. Lono
CTHJIFO PO3MOBH I'€pOiB MOXKHA 3a3HAYWTH, 10 B ONOBiNaHHI Mipanan mu
3HAXOJUMO BEJHKY KiJIbKICTh IOBTOPIB, SIKIi BUKOHYIOTH B OCHOBHOMY,
eKCIPECUBHY (QYHKIIIIO.
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Honina A. O., cTyneHTKa
Jyt K. A., k. ¢piso. H., 101.
3anopizbkuii HAaNiOHAJLHUA TeXHIYHMIT YHiBepCUTET

OBPA3 MUTLSA Y POMAHI T. MAHHA
«JOKTOP ®AYCTYC»

Tema MuTHs Ta MUcTenTBa Oyia OAHIEI0 3 HACKPI3HUX Y TBOPYOCTI
nuceMeHHuKa. O6pa3 Anpiana JleBepkroHa BiTHOCHTBCS 10 Psy KIIOYOBHX
y Cy4acHii KyJbTypi sIK MOJIENb Xy0)KHHKa XX CT.

VY mepmiit nonoBuHi XX CTONITTA B HIMELBKiil JiTeparypi oTpuMaB
BEIMKHHA PO3BUTOK TaK 3BaHUM «pOMaH MHpO XyJIoXkHHKa», a T. Manu
Bm3HauaB «JlokTop Dayctyc» sSK «poMaH €MoXH y BUIIIAMI OONCHOTO i
TPiXOBHOTO JKHUTTS  XymokHuka» [1, c. 258]. B pomaHi HEoTHOpPa30BO
MAKPECTIOETHCS YIIEPOHICTh Ta BUYEPIIaHICTh Cy4acHOTO MHUCTenTBa. | mei
DIyXHid KyT, B SKOMY, Ha IyMKy T.MaHHa, 3HaXOJUTHCS MHCTEUTBO i
BUSIBIISIETBCST TIEPELIKOAOI0 Ha HuIiXy AnpiaHa JleBepkioHa 10 TBOPYOCTI.
lomoBHMIA Tepoit 6OITECS BIACHOTO MY3MYHOTO O€3ILTiIIs, CTBOPEHHS HOBOI
MY3HKH 31a€THCSI HOMY Ha/IBaXKKOI0, Maike HEMOJKJIMBOIO CIIPaBolo. 3BiJICH 1
HIyTh MOUIYKH HOBOTO 3ac00y, SKMH OM JONOMIr HOMY ITOJI0JaTH TPYAHOLI],
HAlOBHUTH HOTO HAaTXHEHHSIM 1 CTBOPHTH CHPaBXHIO MY3HKY HaBiTh B
ICHYIOUMX YMOBaXx.

TakuM 3aco00M BHSBIISIETBCS XBOpoOa. XBopoOa — L€ CBOEpPITHUI
«IIaKT» 3 IMUSBOJIOM, HEYHCTOIO curoro. Uu niticHo JleBepkioH Horo 3ycrTpis,
Y1 Bce me Oynum HOro MapeHHs — IOBHHEH BHpimyBatH umrad. Yopt
MIPOTIIOHY€ «IIPOJATH Yac — 9Yac 3JIETiB ¥ OCAAHHSA, MOYYTTS 3BUTBHEHHS BiX
YChOTO, IO THITUTH 1 3B'SI3y€ B JKHUTTI, IIJKOBHUTOI BOJi, BIEBHEHOCTI,
JIETKOCTi, MOTYTHOCTI ¥ mepeMokHoi pamocti» [2, c. 169]. HeiimoBipHi
TBOpYI OCSISTHHS, HeaOWsAka Tmpare3gaTHICTh My3WKaHTa Oyid HiOUTO
Hacmiakamu 1€l xBopoOu. B ocranHil ii cramii, 0avadywm rajronuHarii,
JleBepkioH PpO3MOBIISIE 3 JUSIBOJIOM, SKHH PO3KPHBAE HOMY CIIPaBXKHIO
NpUYMHY Horo «reHianbHOCTI». Ha Mexi O0eBlUIsS BiH 3pO3yMiB — SIKOIO
Mae OyTH My3WKa, HemiasianHa vacy. @inan pomany «Jloxrop daycryc»
cxokuii 3 Gpinanom Tpareaii I'ere «Dayct». OcTaHHIH MOHOJIOT KOMIIO3UTOPA
— IIe MOHOJIOT TpoiaeHoro mnupixy. Ase, sk i @aycr, repoir T. Manna
3aJIMIIAETHCS 32 MEKaMH II3HAHOI0 HUM eBoumoliil. bakanoro usg yroma He
MIPUHECHA, OUABOJ OODypUB KOMIIO3UTOpA. JIEBEpKIOH MOCTYIHMBCS IIPaBOM
MOOUTH JIOZICH 1 Bijpi3aB ceOe Bijg JFOACTBA, IKOMY XOTIiB TPUCBITHTH CBOE
MHCTETBO.

MucrentBo ctae st T. ManHa 3aco00M BUpaKEHHS Oyab-SKUX
pobaem cygacHocTi. Ha mpuxmani my3uxu (TBopuocTi JleBepktona) T. Mann
aHaJi3y€e KPU30BUH CTaH KyJabTypH XX CTOJITTS: BOHA IPOHHATA BIAYYTTSIM
3HOLICHOCTI cTapux (OpM, CIparol0 CTBOPEHHS HOBHX 3aco0iB 1
NIEPETBOPEHHS CaMoi NMPHUPOIN MHUCTELTBA: BOHO, Ha AYMKY I'€posi, Ma€ CTaTh
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«Ti3HaHHAM». My3HWKa CTa€ TiJIbKM MeperHiM IUIaHOM, 3aco0oM, mI00
MOKa3aTH CTaHOBMIIE MHUCTENTBAa SK TaKOro, KyJbTYpH, OIIbII TOTO —
JIOMWHU 1 IIOJCBKOTO TEHis B If0 TIIMOOKO KPUTHYHY ermoxy. ApiaH
JleBepkioH Hece B co0i Oinb Bciel enmoxu. BiH JrogmHa 31aTHa BUCIOBHTH
CBOIO €TIOXY B 3BYKax.

Omxe, oHA 3 MEHTPAILHUX TEM pOMaHy — O0pa3 MHTLS B €IOXY
Kpu3u OyprKya3HOi IMBii3aIii — OTpUMye MacImITabHEe BUPaKEHHS B POMaHi
«dokrop ®ayctycy». Llei TBip — «OCTaHHE CIIOBO», CKa3aHE NMUCHMEHHUKOM
PO pOJIb XYJOXKHUKA Yy (POPMYBaHHI JIIOACHKOTO CYCIHUIBCTBA, 1 B I[OMY
ceHcl 3aBepiye psj Outbmn panHix TBopiB T. ManHa, cepen sikux «Tonio
Kperep», «Tpicran», «Cmepts y Benenii». Tparenis Anpiana JleBepkrona —
Tparediss 3aruOeni rymanictmyHoi Tpamumii. Kynbrypa  BusiBUnmachk
BHUEPITAHOIO, OE3CHIJIOI0 B YMOBax 3arajlbHOTO Kpaxy IliHHOcTed. 3MoBa 3
IUSABOJIOM, abo BigMoBa Bin 1mo3ili — crpoba JleBepKioHa CIIOKYTYBaTH
co00I0 TPOBHHY CYyYacHOTO JIOACTBA. BiH — Tparidaa »xepTBa CBOTO
MHCTEIIBKOTO MOKIMKAHHS.
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KIHOBEPCII I1€'CH «IIEAJTbBHUM YOJIOBIK»
0. YAJIBJIA

IT’eca «lneanbHMi 4oNIOBIK» Oyina eKpaHi3oBaHa Oarato pasiB, aie
XO0YEMO 30CepeUTUCS TIIbKH Ha JIBOX KIHOBEPCISAX JOCIILKYBaHOI I'€CH.
[Mepmia — ogHoliMeHHMH (iIBM, 3HATHH POCIHCHKUM pexxkucepoM Bikropom
I'eoprieBum y 1980 poui. [pyra — Takox OQHOWMEHHUWI (inbM, 3HATHH
anrificeknM pexxucepom Omisepom [Tapkepom y 1999 pomi. B mepmry wepry,
CIIiT 3a3HAYUTH, IO IIe JIBI aOCOJIOTHO Pi3Hi iHTepmpeTalii TBopy Ockapa
Vaiing,.

Momo mepmoi kiHoBepcii «lmeampHuit womoBik» 1980 poky, BOHA €
nepekazoM-umoctpariero. Ile HaliMeHIT TBOpYHMIA 3 ApaMaTyprigHOl TOYKH
30py cmoci6 ekpamizamii. Ilepekas — umrocTpamis XapaKTepHU3YEThCS
HalMEHIIOI0 BiJJTAJICHICTIO CIIEHapito 1 (IbMY BiJl TEKCTy €KpaHi30BaHOTO
jirepatypHoro TBopy [3]. ®DinabpM 3HATHH YITKO 32 CBOIM IEPLIOIKEPEIIOM,
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Maibke Bci ¢pasu 3 m'ecu Oynu BHKOpHCTaHi 0e3 mepepoliroBanb. Yci mouil
BiIOYBAIOTHCA y XPOHOJIOTIYHOMY HOPSIIKY 3TiTHO T'eci.

[lono apyroi kiHoBepcii «IaeanpHuit YomoBik» 1999 poky, To BOHa €
OUIBIIT MOJIEPHI30BAHOIO 1 aJaNITOBAHOIO JUIS CY9aCHOTO TIOKOJIiHHS. Ti moxHa
BiTHECTH [0 €KpaHi3alii THIy HOBOTO MPOYHTAaHHI — me Ti QiTEMH-
eKpaHi3allii, B THTpaxX SKHX MH 3yCTPidaeMoO IiJ3aTr0JIOBKU: «32 MOTHBaMU»,
«Ha ocHOBi» («based on the novel»). HoBe mpoumTanHs momyckae BKpan
aKTHBHE BTPYYaHHsS aBTOpiB-KiHeMaTorpadicTiB y 3MICT mepuiomkepena —
aBTOP PO3IJINIAE JITEpaTyPHUI OPUriHAJ TIJBKH K MaTepiai Juisi CTBOPSHHS
CBOTO (UIbMY, HE MIKIYIOYHCh YacTo PO Te, 4n Oy/e CTBOpEHa HUM KapTHHA
BIZINOBIIaTH €KpaHi30BaHOMY TBOpY [2]. 3 mepmMx XBWINH 3aXOILIIOE
HaJ3BHYaiiHA Tpa aKTOpiB, TOBEiHKA SKUX HE 30BCIM CX0Ka Ha MEPCOHAXKIB
kaurd. Ha BigMmiHy Bim TBOpy i mepmioi KiHOBepcii, TyT MOXHA MMOOAYUTH
TYMOp, eMoTIii, IKUX He 0yJI0 HaJlaHO paHiIIe.

l'onoBHMM KpUTEPiEM OIIHIOBAHHS KiHOTPAHCKPHUIIII BBaXKAEThCA
BIIMOBIAHICTh TEpIIOTBOPY (MMOBHA UM YacTKoBa). [lepmuii T o3Ha4Yae
psiMy, OTM3BKY 0 MEPIIOTBOPY €KpaHi3alliro, a APyruii- BiAMOBIAHICTE el
XYZOKHBOTO TBOpY. SIK MpaBWIJIO, MOBHICTIO BIIIOBINAIOUM «OYKBI» IpH
CTBOPEHHI KiHO(UIBMY, peXHcep BTpayae cBOIO camocTiiiHicTb. CamocriiiHe
NIepeKOYBaHHS XyJ0XHBOT'O TBOPY BJIMBA€E B KiHO(1IbM HOBI OApBH i CTHIIb.
3 mporo poOMMO BHUCHOBOK, IO JApyra KiHosepcis 1999 poky e
OpUTIHANBHOIO, HA BiMiHY Bij KiHOBepcii 1980 poky.

I'pa aktopiB kiHOBepcii 1980 poky xapakTepu3yeTbcs UiTKIM
BIATBOPEHHSM OpiriHanpHOI mecu. DinpM BiAMOBiAae ToMy dacy, KOJIU HOro
3aiMai. Y 80 pp. He OyJI0 «ICKpaBUX» JUISI Cy4acHOCTI aKTOPCHKUX POJIEH.
AKTOpH TIPOCTO Tepenanu TisggadaM 1’ecy: B kKiHodinmbMi 1980 poky Toit
caMHi CIOXKEeT, Ti caMmi peIUTiKW, yci TMOojii MpeaCTaBleHi Tak, K me Oyio
MIPOTIMCAHO B TepIiokeperni. Y npyrii kinoBepcii 1999 poky akropu Oynu
OUTBII «CKUBHMHY»: BOHU XKapTyBaJIH, CMIisUTACS, Oy eMOIIMHIMH Ta (PibM
B3araJi 3HATHI HA CYYaCHU JT1a]I.

Ilomo croxkery, TyT € 0araTo HCOJHO3HAYHHX MOMEHTIB. Jleski
HAroJIsIraloTh Ha TOMY, 110 nepiunit Gpinem «Ineanbuuit gostoBik» 1980 poxy
— e enuHa HaWkpama Bepcis mecu Yainma [1]. Tlepma 3a3HaueHa
eKpaHizallis Mo0yJoBaHa IMOBHICTIO 3rimHO 3 M ecoro. Lleit ¢impm MoxHA
MOTUBUTHCS, SKIOIO MOTPIOHO, HE YHTAlOYM KHUTH, O3HAHOMHTHCS 3
CIO’KETOM, TTPOOIIEMAaTHKOIO TBOPY. Jpyra ekpaHizarllisi Bxe € mepepoOIeHor0:
TPOXH 3MiHEHHH CIOXKET, aKTOPH B3araili Maike He BUKOPHUCTOBYIOTh IIHTATH,
TUTBKH 1HOMI JIYHAIOTh OJIHI 3 HalsACKpaBimmx. AJle TYT OJpa3y BHUHHUKAE
HEJONIK — Yy T’€Ci € JeKiIbka HelepeBepIICHNX MOMEHTIB, IIUTATH 3 SKHX
MIPOCTO HE TepeaaI.
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CIHOCOBHU CTBOPEHHS ®EHTE3INHOI CKJIAJTOBOI
B LIUKJII POMAHIB
JIK. P. P. MAPTIHA «IIICHA JIbOLY M ITOJIYM’SI»

Ha croropmimmHiii [aeHP OZHMM i3 HAHNOMYJSAPHIMIHAX JKaHPIB
Jiteparypu € genresi. SIckpaBUM MPUKIAAOM IIHOTO KAHPY € IUKI pOMaHiB
Jxopmka P.P. Maptina «llicHs mpomy Ta moaym’s». OcobmuBoi yBaru
3acIyTrOBYIOTH MeTonu BepOamizamii (eHTe3ifHOi CKIIagoBOi y poMaHax
UKITY.

®deHnTe3i — 1e pi3HOBU JITEPaTYPHOI TBOPYOCTI, B IKOMY OpPTaHIYHOIO
CKJIaJIOBOIO CBITY € HAAIIPHUPOJHI SBWINA, BUTBIp (aHTa3ii aBTOpa, KOTpHHA
31e0UIBIIOro Yepnae HaTXHEHHA Y Midax i onbkinopi. OcoOnuBicTIO KaHPY
(deHTe3iB TEpIly uYepry € Te, IO BiH Jae cBOOOJIY aBTOpPCHKiW (aHTasil i
JIO3BOJISIE BBECTM B OTOBIaHHSA OYIb-fKI MHCIHMIi XYyJOXHI CJICMCHTH.
lonoBHNM iHCTPYMEHTOM BTUJICHHA 3aIyMy aBTOpa € BepOamizamis, ToOTO
peatizariisi TyMOK, TOYyTTiB, €MOIIiH 1 T. iH.

ABTOpchbki  Heosorismu  JIk. P.P. Maptina 3a  CeMaHTHKOIO
OXOILUTIOIOTh UMK  cHekTp (QeHre3iiHnx peaniii. Mopgemooun  CBIT
Bectepocy, MMCbMEHHUK BHIaJy€ HOBI CIIOBAa Ha TMO3HAYCHHS SIK I[JIKOM
(heHTe31MHNX TIOHAThH, TaK 1 pedeH, sIKi MaloTh CBOI aHAJIOTH y peaTbHOMY
CBITI.

®denTe3iiiHNi  Tezaypyc MapTiHa MOXHa pO3IUIMTH HA MICTh
TEMAaTHYHHUX TPYI: CJIOBA, HAa IO3HAYECHHS JIOJCH,MIQIYHUX CTBOpiHb abo
TBapuH, reorpadidyHuX Ha3B, 30poi Ta apTedaxTiB, MOBCAKICHHHUX peasiil.
CTBOpIOIOYM HEOJIOTI3MH, aBTOP YacTille 3a BCE KEPYeTbCS CBOIMH
(hoHOBHMHM 3HAHHAMH ((OIIBKIIOP, JIETSH/IH, ICTOPUIHA CTIAAIINHA).

Cepen cniB Ha TO3HAYEHHS Joneld MokHa Bumimata Hand of the
King, Faceless Men, Bloodriders, Maester, Sellsword, Turncloak, Wildlings
Ta iH. BUTbIIicTh 3 MUX HOMIHAIN € pe3yabTaTOM TEepEeHECEHHS 3HAYCHHSI.
Tak, ogunnns Hand of the King mo3Havyae pagHUKa, IPaBy pyKy KOpOJi i €
CHHEKJIOXOI0, sIKa TIEPEHOCUTh 3HAUEHHS 3 YaCTHHU Tija Ta ii ASUTbHICTH Ha
000B’SI3KH JIIOIUHH.
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«The Hand of the King was the second-most powerful man in the
Seven Kingdoms. He spoke with the king’s voice, commanded the king’s
armies, drafted the king’s laws» [1, c. 33].

Iamroro meradopoto € oguanns Faceless Men, OCKiTbKY BOHH HIOHM HE
MalOTh BJIACHOTO OOJWYUs, 3/IaTHI NMPHUMIPATH Ha ceOe JUII 1HINX JIIOJIEH,
BiIYY)KYIOCh BiJl CBOTO BIIAaCHOTO «S1».

«If we’d sent a Faceless Man after her, she’d be as good as buriedy
[1, c. 243].

CnoBo  Bloodriders, 1m0 BUKOPHCTOBYETbCS Ha IO3HAYCHHS
HaWOMWKYMX copaTHUKIB Kxama, BOXIS IUIEMEHI KOYIBHOTO Hapony
JIOTpaKiiLiB, yTBOPEeHe CKJIafaHHAM cliB blood (KpoB) Ta rider (BEpLIHUK).
Taxuii BuOip Mopem poOHUTH CIIOBO MOTHBOBaHUM, «KpOBHI BEpUIHHKN
craBanu Kxany HeHaue KPOBHUMH POJUYAMH.

«Every khal had his bloodriders... Jhiqui had taught her that a
bloodrider was more than a guard; they were the khal’s brothers, his
shadows, his fiercest friends» [1, c. 266].

Cepen ciiB, Ha MO3HAYECHHSI TBApPWH Ta Mi(iYHUX iCTOT BHUAUISIEMO
Taki oawHUL, SK Direwolf, White Walkers, Dragon, Merling Ta iH.
Howminanis Direwolf Takox MOXOJUTH BiJl CKIIaAaHHsI OCHOB dire (3710BICHUI)
Ta wolf (BOBK) 1 mo3Hayae moayMmi(iuHy TBapHHY, BEJIMYE3HOTO BOBKA 3
HA/I3BUYAITHUM IHTEJICKTOM 1 MOYYTTSAM BiITAHOCTI.

«A direwolf had a bigger head and longer legs in proportion to its
body, and its snout and jaw were markedly leaner and more pronouncedy [1,
c. 275].

Skmo kazatm Tpo CIIOBa Ha TIO3HAYEHHS reorpadidHux Ha3B, TO
MOXXHAa HaBeCTH Taki mpuknanau: Westeros, King's Landing, Dragonstone,
Qarth, Yunkai, Essos, Sothoroyos Ta iH. Enement West- y crnoBi Westeros €
MTOKa3HUKOM TeorpadiqHoro TIOJIOKEHHS KOHTHHEHTY, a Ccy(dikc -os €
cTaHaapTHUM cydikcom Ha3B MarepukiB y Jx. P.P. Maprtina (Essos,
Sothoroyos).

CrnoBa Ha mo3Ha4yeHHs 30poi Ta apredakTiB HaI4ylOTh Arakh,
Dragonbone, Dragonglass ta in. Hominauiss Dragonbone yrtBOpuiacs 3a
JIOTIOMOT'OI0 CKJIaiaHHs CIIiB dragon (1pakoH) Ta bone (KicTka), Ta To3Ha4Yae
Marepiain — JIpaKkoOHS4y KICTKY, $Ky BHKOPHUCTOBYBAJIM IIPH BHUTOTOBIICHHI
30poi.

Cepen clliB Ha MMO3HAYEHHS MOBCSAKISHHUX pealtii BHILIsIEMO Poppy,
Grayscale, Long Night, Iron Throne ta iH. CIOBO poppy — METOHIMIs,
M03HAYa€ MaKOBE MOJIOKO — CHJIbHE 3HEOOJIOBajbHE, OCHOBHUH IHIPEIiE€HT
SIKOTO, MOP(]iH, T0OYBAIOTH 3 TOIOBOK MakKy (poppy).

«The milk of the poppy, for when the pain grows too onerous» [1,
c. 329].

Xoua HeonoriaMu MapTiHa 1 OXOIUIIOIOTH IIHPOKUH TeMaTUYHHUNA
CHEKTp, MOXHA 3 YIEBHEHICTIO CKa3aTH, IO OUIbIIE yBaru aBTOp NMPUALISLE
came IepCoHaXkaM JIIOIeH Ta OINUCY MOBCAKISHHUX pealliii CTBOPEHOro CBITY,
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TaKWX SK TOJITHKA, XBOPOOH, peliris Ta BU3Ha4Hi Nofii. Takuii KOMIIOHEHT,
HaTpUKIa, K MipigHi CTBOPIHHA, X0Ya 1 Bifmirpae 3HaUYHY POJIb y CIOXKETI
UKy, alle HE € TaKuM DPI3HOMaHITHUM Yy IUIaHi HOBOTBOpiB. Ha mepmmit
IJIaH y TBOpax MapTiHa BHCYBalOThbCS T'epoi, iXHI BUMHKH 1 TIEpeKUBAHHS,
YapiBHE 1 Ka3KOBE TPa€ JONOMIXHY, ajle JaJeKo He IPYTOPSIHY POIIb.

Jlitepatypa
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CHENH®PIKA PENPE3EHTALII ECTETUYHUX MOTJIS/IIB
O. BAWIJA Y POMAHI (IIOPTPET TOPIAHA I'PESA»

TBOpYiCTh BH3HAHOTO AHTIIMCHKOTO MUCBMEHHWKA KiHI XIX
cropiuust Ockapa Baiinna moCTiiiHO 3aJIMIIA€THCS HA BICTPI SK YUTAIBKOT,
TaKk i JOCHiAHUIBKOI yBaru. UuradiB nmpuBabiIrO€ OPUTiHAJIBHICTH TBOPYOTO
3ayMy MHACHPMCHHUKA, 103a4aCOBICTh MOPYIICHUX HHUM IUTaHb, a TAKOX
Oe3OraHHMK aBTOPCHKHI CTHJIb Ta HEMNOBTOpPHA MaHEpa IHUCHhMA.
JIoCHimHUKK K KOHICHTPYIOTBCS Ha OCOOJIMBOCTAX TIOCTHKH TBOPIB
MMMChbMEHHUKA, Ha CHenudili BUKOPUCTAHHA HUM XYyAOXHIX TpormiB. Cam
aBTOP JKUB Y TIOJIOHI BIACHHUX MPOTHUPIY: TO BiH OYB NPUXUIFHUKOM «IHCTOTO
MHCTELTBa», TO OopleM 3a HOTO MiAMOpPSAIKYBaHHS BHCOKHUM ETHIHUM
ineamam. Poman «Iloptper [dopiana ['pes» (1891), OyB 3amymanuii, cyasun 3
MIepEeIMOBH aBTOPA, SIK ano(eo3 MUCTEITBA, IO CTOITh HAJ KUTTSM, SK TiMH
reIoHI3MYy, TOOTO ¢iocodii HacoIoIH.

Ecretnuni morysau MUTISE Yy pomaHi Bainma BHSIBIINCS JTOBOII
napagokcanbHuMu. Poman «[loptper Jlopiana I'pes», kpiM 3aTBEepaKCHHS
OCHOBHHMX €CTCTHYHHX IPHHIUIIB, BHCIOBIKYMA (PiIOCO(CHKI HOTIISAH
aBTOpa MPO CIIPABKHE MHUCTENTBO, B OUTBIIOMY paXyHKY OYB CIPSIMOBaHHN
Ha BUKPHTTS €CTETH3MY, IependaynBmn Woro kpusy. Ockap Baiinn yBiB y
JiTepaTypy HOBHH THI Tepos: e BXEe He Tepoi-OyHTap, METOI0 JKUTTA
rojoBHOro reposi TBopy Jopiana I'pes € momyKk rocTpoTH Ta MOBHOTH
BiMYYTTiB, MparHeHHs BUMPOOYBaTH Ha cOOi KUTTA Yy BCiii HOro TOBHOTI.
Brmepmie 3’sBuBCs 00pa3 IeHMI, JIOAWHHU, IO JAOTPUMYETHCS BHUTOHYCHUX
MaHep 1 CTHITIO.

BTim, ecTeTHYHI MPUHIMIIH OO0 POJIi MUCTEITBA, KPacH 1 HACOJIOIH
B KHUTTI JIOAWHU JICIIO CIIPOCTOBYIOTBCS B XOJIi PO3BUTKY CIOXKETY TBOPY:
OBOJIOJ[IHHSA 1JICSIMH T€IOHI3MY FOJIOBHHUX IepOIB TBOPY aX HIsK HE BEIYTh 10
maciuBoro Qinamy. ABTOp BOJi€ IOKa3aTu, 1O Oyab-sKe€ MHCTELTBO, SKE
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CTaBHUTH 32 METY BHUIIMI CTYIIIHb €CTETU3AIlil, HABPSJ YU € JTOCKOHAIUM 0e3
ypaxyBaHHS MOpAJIbHUX HOPM. Y TMapagoKCalbHUX adopu3Max IepeIMOBH
o pomaHy Baitmg TOBTOpPWB BiOMi TOJIOKCHHSI CBO€i  €CTETHKH:
«XyIOXHHUK — TOT, KTO TBOPUT IPEKPACHOE», «XYHAOKHHUK HE MOpaiucT» [1,
c. 21]. BiH He € MopamizaTopoMm, i, THM CaMHM HE TOBHHEH HIiYOTO
MOSICHIOBaTH a00 JOBOOUTH. BiacHe, «HMCKyCCTBO — 3epKajio, KOTOpOE
oToOpa’kaeT TOro, KTO B HETO0 CMOTPUTCS, a BOBCE HE J>XU3HB», €CTh
abcomoTHO «OecuenbHBIM W Oecmone3nbim» [1, c. 21] Ta im. B mux
adopu3Max aBTOpP HaJae BIACHY BI3IF0 MHCTCITBA, PO3KPHBAIOYH Ta
MOSICHIOIOYH HOro METy Ta 3aBJaHHs, MicIle MUTIII Ta yuTava. L{i nmpuHIumm,
sIKi, TIO CYTi, 3aXHIAI0Th Ty CUCTEMY, IO BJIACHE i CIPOBOKYBaIa MOPAITEHUH
po3majn repos, MOBUHHI IMPOWTH NUILX BUIPOOYBAaHHS, a OTXKE, aBTOP 3
MIEePIINX CTOPIHOK TBOPY IHTPHUTYE UHMTAYa, KW, 3BHYATHO, 3aIliKaBIIEHUH B
TOMY, 9H BC€, 10 BUKIIAZCHE Y MEePEAMOBI, Oy MPOLTIOCTPOBAHO Y TBOPI.

B camomy crokeTi poMaHy 3aKiajgeHa TOJIOBHA ifesd eCTETH3MY IIpo
0e3yMOBHY IlepeBary MHCTEITBA HaJ PpEaJbHUM JKUTTAM, SK MPUKIAL,
OCTaHHS cIleHa, kKoiu JlopiaH HamaraBcsi BOWTH CBOE€ 300pakeHHS Ha
MOPTPETi. A T B CBOIO Yepry JMOBOIUTH, MO (ijlocodiss HACOIOAN HE MOXKE
3alOBHHUTHU JTYXOBHHUH CBIT MIOAWHU. [ OJIOBHUIA Tepoll Jerparye MOpajibHO,
HOro BHYTPIIIHIA CBIT MOBHICTIO MPOTHJICKHHUN #oro 30BHIimHOCTI. Jlopian
o0upae MapHOCTAaBHUH CMOCIO JKHUTTS, 3apad CBOTO 3aJOBOJICHHS.
BuripaBnoByeTbCsT BaKKMM JUTHHCTBOM, CYBOPUM BHXOBaHHSM, aHIXK
MPOTHUCTOITH TPYIHOIIAM Ta CIIOKYCaM.

Toii crioci6, sk Baitma cTpyKTypye CIOXKET, TOBOIUTH, Mo (dimocodis
OTPUMAHHS HACOJIOAM Ta 3aXOIUICHHS KYJIFTOM Kpacu MOXYTh CIPHYWHHUTH
TpariuyHi HacHmiaku y >xuTTi moguHu. Tak, Jlopian I'peli 3akoXyeThcs y
aktpucy Cubiny BeitH, mis sikoi BiH € cripaBxHIM auBOM. BTiM, ko BoHa
i Yac BWKOHAHHA poili JKyNnbeTTH 3BEpTaE yBary Ha 3BOpPOTHiM Oik
TeaTpalbHUX IMIMOCTKIB: (haimbIl CIEHIYHUX TMapTHEpiB, yOori mexopariii,
BOHA HE B 3MO31 BIIOpPATHCS i3 POJUTIO Ta IIe¥ MpoBal BUKIHMKAE ocyn Jlopiana
I'pes, ckentnuHe KenkyBaHHs Jyopaa ['eHpi Ta cmiBuyrts besinma. [{opian
po3puBae crocyHku 13 CuOinor, sKa Mi3HIOIE 3aKIHYYE KUTTS
caMoryOCTBOM.

MaiicrepHicTs Baiinma B IapuHi mHapaJokCy € 3arajibHOBIIOMIM
¢dakToM. B poMaHi 3yCTpi4arOThCs MAPaTOKCH, SIKI CTOCYIOTHCS TIPEKPACHOTO,
CTaTyCy MHTII Y CYCITUIBCTBI Ta CYTHICTIO MHUCTEITBA. BTiM, BHCIIOBIIOIOUH
BIIACHI €CTETHYHI TONISIAW, Baing He € ONHO3HAYHMM Yy BHUCJIOBICHHI
BIACHUX JyMOK. YmnMmamo TEKCTOBOTO (parMeHTy TBOpY 3aiiMaroTh
MmapajoKCH, TPUCBIYEHI MUCTEHTBY. Bailmn mume, mo «i AyMmaro, 9TO
HCKYCCTBO, CO37aBasi JJISI BCEX HApOJIOB OOIIYyI0 TyXOBHYIO aTMocdepy,
ObUTO OBI CITOCOOHO, €CIT HE OKYTHIBAaTh BECh MUP CEpeOPSHBIMH KPBUIbSIMA
MHpa, TO COJTU3UTH JFOICH HACTOJIBKO, YTOOBI OHU HE pe3aliu ApYT npyray [1,
c. 27]. 3 omHOro OOKYy MUCBMEHHUK IMiJHIMAE CTATyC MHCTEITBA HA JOBOJI
BUCOKHMIT piBeHb: «lckyccTBo s chenman ¢uiocodueii, a duiocodueit —
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uckycctso» [1, c. 27], «momoOHUTe HMCKYCCTBO pPajud HETO CaMoro U BHI
rmoJiyauTe camoe Jrydmee» [1, ¢. 27]. Btim, octaHHi# mapamokc mnepeaMoBr
pOMaHy 3a3Hadae, IO «BCSIKOE HCKYCCTBO COBEpIIEHHO Oecronie3rHo» |1,
c. 21]

Otxe, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO €CTETHU3M, HAsBHUH y pOMaHi
O. Baiinna «IToptpet Jlopiana ['pes», mae nyansny npupoay. Ockap Baitng
BIIEBHEHHWH B TOMY, IIIO iCHY€ IOCH MMPUXOBAaHE B CaMiil Kpaci Ta MHICTEITBI,
0 BKa3ye HE TUTPKU Ha IIJISX HACOJOH, alie TaKOXK MOXE MPU3BECTH IO
CTpaXkIlaHb BHACIIJOK 3iTKHCHHS 3 HEIOCKOHAIMM PEallbHHUM CBITOM, SKHA
JIFOJT CTBOPHJIM IS ce0e. A 11e 03Hauae, 0 MUCTELTBO AUKTYBAJIOCS BOJICIO
MUTIS 1 MUISTANI0 TUTBKH CYJTy €CTETUYHUX 3aKOHIB. ABTOP BHCIIOBIIOE
IyMKY IO MHCTENTBO, HE BHPaXa€ HIYOro, KpiM camoro cebe, iCHye
CaMOCTIfHO 1 pO3BHUBA€ThCS 3a CBOIMHM 3aKOHAMH. MEUCTEUTBO HE €
MTOPOKEHHSM TIEBHOI €TIOXH YH ii BIiATBOPEHHSAM, 00 BOHO BHIIE Bill KUTTS.
Came 1i TOTJIAIM TMUCBMEHHUK 1 BHCBITIMB y pomani «lloptper [lopiana
I'pes».

Jlirepatypa

1. Yaitmen O. Iloptper Hopuana I'pes. Mocksa : «Actpenby, 2010.
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Kopoasogra A. O., cryneHTKa
Kocrenko I'. M., k. ¢inoa. H., g011.
3anopi3bkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

TPATALITL T HOBATOPCTBO Y POMAHI EMUIIT BPOHTE
BYPEMHWM ITEPEBAJT

XIX cTomiTTS TOMapyBajio aHTIIHCHKIN JiTepaTypi BEIUKY KUTbKIiCTh
BHJIATHUX JKIHOK-pOMaHicTOK, cepen Hux J[xeitn Octin, Emizaber INackenn,
Iapnorra, Enn Tta Ewminis Bbponre. Poman ocrannboi — «bypemuuii
nepeBa» — € IEpIHHOI0 JTeparypu AHrmi. MeTolo paHoi poboTH €
BU3HAYCHHS TPAAMUIHHUX Ta HOBaTOPCHKMX NpuiioMiB y pomani Ewmimii
Bponre «bypemuuii nepeBam».

ITorik nocmimpkeHp, mnpucBsiueHnx pomany E. bponre, mopoky
30umpmyeThea. JI. IlikeTT y CBOiff mpari JOCHIIKye €IeMEHTH TOTHYHOI
miteparypu B pomani [4];T. JIoycOH TpOBOAWTH IOCTiIKEHHS CTPYKTYpH
«bypemuoro niepBairy» [2]; H. ApMCTpOHT MpOCTEXKY€E aKTyalbHICTh POOOTH
BponTe mu ii gacy Ta mo3a #oro mexamu [1].

Ha nymky >x M. Makoscki [3], Oe3mid BapiaHTiB iHTepmpeTartii
pomany E. Bponre «bypemHwmii mepeBan» icCHye 3aBISKH HOTO HOBAaTOPCHKIiH
CTPYKTYpi Ta MaliCTEPHOMY BHKOPHUCTAHHIO CTWIJIICTHYHUX IIPUHOMIB. ABTOD
BUKOPHCTOBYE CIIITETH, IO JO3BOJIIIOTH Kpalle 3po3yMITH 1 YSBUTH
OINMCYBaHi B pOMaHi CIEHH. 3 IPOCTHUX peuei BOHU poOIATh sICKpaBi 00pasH,
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sKi TimaTe ysBy umrTadya. Metadopu NpHBEPTAIOTH YBary, IO3BOJISIOTH
BiTUyTH aTMocdepy, 0 MaHye B pOMaHi, a TaKOX IEpeNaloTh XapaKTeph
MepCOHaXxiB. 3a JTOMOMOTOI0 TIOPIBHSAHBL aBTOPY BIAETHCSI CTBOPUTH 00pa3u —
SICKpaBi Ta TPOTECKHI, aJie i peanbHi. B onmcax BpoHTe TakoX BUKOPHCTOBYE
rimep0oiry, M0 [03BOJSE 300pa3uTH BCIO MOBHOTY HMOYYTTIB, IO OXOIMIA
repoiB poMaHy.

VYBeck poman E. Bponte moOynoBanuii Ha MPOTHCTABICHHI: KOXaHHS i
HEHABHUCTI, TPUCTPaAcTi 1 OaimyXKocTi, KHUTTS 1 cMepTi, YOpHOro 1 Oinoro.
Pa3oMm 3 mpoTucTaBIieHHSIMH aBTOPKa BUKOPUCTOBYE METO[I, MOOYJOBaHNUH Ha
acormiarisx.

BpoHTe Takox moOpyllye TpamuLidHYy MOCHIIZOBHICTE OCHOBHHX
€JIEMEHTIB KOMITO3MLii, a/yke Meplli CJI0oBa y pOMaHi HaleXaTb MICTEpY
JIoxBymy, X04 BiH i HE TOJOBHHMH MEPCOHAXX POMaHy, a JIAIIE CIoCTepirad
moniii y HpoMy. IIMCEMEHHHI TaKkoX BHKOPHUCTOBYE MOHTaX, IO POOHTH
pPO3MOBiAp  OiMBII  IWHAMIYHOIO, AaKIEHTye yBary Ha  KIIOYOBHX,
KOHIIENITYallbHO BKIIMBUX MOMEHTaX, SIKIi HECYTh HAHOIUIbIIE CMHCIOBOTO
HaBaHTaXCHHs 1 Yepe3 SKi PO3KPUBAIOTHCS OCHOBHI TEMHU Ta ijei pomaHy.
3acTocyBaHHA TPUHIMIYY KOMIIO3HIIIHHOTO KUNBLSA Ja€ MOXKJIHMBICTH
MMOBEPHYTH YHTAYa HA IMOYATOK POMaHY 1 MiIBECTH PUCKY M BUKJIAICHOIO B
HbOMY icTopi€ro. [TMCbMEHHUIS TaKoX 3aCTOCOBYE NPUIOM OIOBIJAHHS B
OTIOBIIaHHI, B PO3MOBib BKIIOYAIOTHCS BCTABHI €30/, JINCTH T4 YPUBKH 3
III0/ICHHUKIB, CHY Ta BUIHHS, L0 Ja€ MOKJIMBICTh YNTA4YEBi 310paTn GaxTy 3
PI3HMX TOYOK 30py Ta BIATBOPHUTH XiJ NoJii. Bennka yBara mpuaiiaseTbes
300pa)XEHHIO TIPUPOJIM, L0 € HE JINIIE TJIOM JUIS PO3TOPTaHHS Iil poMaHy, a
U BHCIIOBJIIOE BHYTPIIIHI TIEPEKUBAHHSI TEpPOIiB, yocOOIIO€ iX HETIOMIpHI,
OypXJINBI IOIYTTS.

TuM He MeHII, TEKCT pOMaHy € Tyke rapMoHiamM. [Ipu HammcaHHi
pOMaHy y HOTO CTPYKTYpi Ta CTHIIICTUIHHX NpHifoMax bpoHTe BigxoanuTh Bix
TpaaMIliii CcydacHOTo il peani3My 1 3BEpPTaETbCS JO TBOPYOCTI CBOIX
TIOTIEPETHHKIB, @ TAKOXK BHOCHTD Y JIITEPATYPY BIIACHI HOBOBBEACHHS.

Jlitepatypa
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Jleneruyenko A.T'., cTyaeHTKa
Tapacenko K. B., k. ¢inoa. H., go11.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

PUCH POMAHY—AHTI/IYTOHIE Y TBOPI
«451 TPAJIYC 3A ®PAPEHT'EUTOM»

OpnHi€l0 3 XapakTepHHX OCOOJIMBOCTEH JiTepaTypHOro mporecy XX
cronitras — mouyarky XXI cTomiTTs € »aHpoBa HECTaOUIBHICTb, CHHTE3
JITepaTypHUX HANpsIMKIB 1 JKaHPIB, KpH3a TPaAULIHHUX YSBJIEHb Ta
TpaHcdopMaris Maike ycix )kaHpoBux Mozeneil. Ha ictopuko-yiteparypHii
Marti 3’sIBJISIOTHCS TBOPH, SIKI € CMUINBUM €KCIIEPUMEHTOM B aCIIEKTi JKaHpY,
CTHJIIO Ta METOAY NMUCbMEHHUKA. J[0OBOMI MOMYJIAPHAM B LIOMY acIIeKTi €
kaHp aHtmyTtomii (€. 3am'sitin «Mwn», K. BorHeryr «MexaHiuHe TiaHiHOY,
O.Takcrmi «Hoswit wymoBmit cBit», JIx. Opyenr «1984»). Omanm i3
PENPE3CHTATUBHUX TBOPIB B JKAHPOBIM TapagurMi aHTHYTOIi € poMaH
BiIOMOTO aMepHUKaHCHKOTO THChbMEeHHHMKAa Pest bpenbepi — «451 rpagyc 3a
dapeHreuTom».

Amnani3 pomany P. Bpenbepi «451 rpagyc 3a dapenreiirom» nokasas
B HbOMY HasIBHICTb PHUCH POMAaHY-aHTHYTOIIi SIK: CTaTHYHICTh OIHCYBaHOI
CUCTEMH; 300payKeHHS! HOBOTO, Mai{OyTHBOT'O CIIOKHBAI[LKOTO CYCHIBCTBA;
IIPOCTIp pOMaHy — AeprkaBa 3 TOTAJIITAPHOIO CHCTEMOIO YIPAaBIiHHS; a0Cypn
ONMCYBaHOI CHTYyallil; 3armepedyeHHs MUHYJIOTO B POMaHi; T'OJIOBHHUII repoi
TBOpPY — OyHTap-oAWHAK, 10 3HAXOJIUTHCS B OMO3MLII O iCHYIOUOTO Jany;
ONHC TIPHPOIU CBO€I0 OAPBUCTICTIO MiAKPECITIOE TNPHPEYEHICTh CHUTYAIi;
OUIIX [0 CaMOII3HaHHSA TOJIOBHOTO Teposi, HOro BJIACHA EBOJIOLIA,
3MIHCHIOIOTHCS B HANIPSIMKY: BiJl aHTUTYMaHi3My IO TYMaHI3MYy; TIPOIIECH, IO
BiIOyBaIOThCA B pOMaHi, IepeOibIIeHi i He € HAyKOBHM MPOTHO30M.

Y pomani P. Bbpenbepi ommcye CIIA B maiibyrHromy. Haykomo-
TEXHIYHUH MPOTpec B KpaiHi MPU3BOIUTH O MOJETIICHHS TOACHKOTO KUTTS
i B TOH ke 4ac JI0 Jerpajaiii JFOJUHH, sKa CTa€ BCE OLIBII 3aJCKHOI0 BiJ
posBar, cTae OaiilyKol, MaJOpyXJMBOIO, IACUBHOIO, HEYYTIHMBOIO JIO
OTOYYIOYOTO CBITY.

Crarnunicte pepxBHOi cucremu y CIIIA mokasaHo B ToMy, IO
TapaHTI€I0 CIIOKOIO MOTJIa CIIYTYBaTH JIMILE TOBHA OHOJYMHICTh, JOMOTTHCS
SIKOi MOMJIMBO OyIllo, TO-TIepIie, HACa/PKEHHSAM JOCTYITHOI ifmeonorii i
JKOPCTKOT MUCIUILUTIHM 1, TO-APYyre, YCYHEHHSM (aKTOpiB, MO CHOHYKAJIH
JIFOJEH 10 BIIBHOI'O MHUCJICHHS: 11€1, BUKJIaJ€HI B KHUI'aX, BU3HAIN HAHOIIbII
HeOe3meyHnMU. IneitHa mokTprHa 3BYy4nTh Tak: «Mwu BCi MOBHHHI OyTH
OJHAaKOBMMH. He BITPHUMH 1 pIBHHMH BiJl HapoO/DKCHHS, SK CKa3aHO B
KOHCTHTYIii, a OJHAKOBUMH ... He OyZIe BeNeTHIB, MOpyd 3 SIKUMH iHIII
BiZTYYIOTh CBOIO HIKYEMHICTb ... KHUTA — II€ 3apsKeHa PYIIHHULS B OyIUHKY
cycima. Cnamuru 1i! Pospsauty pymauito!. Tpeba npubGopkatu ar0aChKUNA
posym» [1, c.24]. Ilotpeba B JyXOBHOMY CaMOpPO3BHTKY 1 NpOsBi
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IHNBIAYaJi3My Yy YIEHIB CyCIILCTBA OyJia BUTICHEHA ITPUCKOPEHHSIM PUTMY
KUTTS 1 BEIUKOIO KITBKICTIO PO3Bar, SIKi MPOIIOHYBAIHCS JIOASIM B OyIb-IKY
BIJIbHY JJISl HUX XBUITUHY.

XapaKkTepHAM UII POMaHY-aHTHYTOIi € BHXiJl TMOBEHIHKH TEpOiB
poMaHy 3a paMKu ImabimoHHOTO. SIK BiOMO, BCi MPOIECH B YTOMIYHOMY
CYCIIJIBCTBI, B TOMY YHCIIi 1 CIIIIKYBaHHS, BiIOYBAEThCS 3a MIEBHUM 3Pa3KOM.
B manomy TBOpi X MOBEOIHKOBI 3pa3Ké MOPYUIYIOTH HE TUTBKH BOJIOAApi
BUTbHHUX TIOTJISMIB, a2 W THUMOBI rpoMansHu. [IpUKIaIOM MOXE MOCITYKHTU
noJipyra Apy>XuHu MoHTera — JIIoJMHa HEBEJIUKOrO PO3yMy 1 0OMEXEeHOro
KpYro3opy, sfika MUMOBOJI po3IUlaKajgacs BiJl HEBIJOMHX paHillle MOYYTTiB,
BIIEpILE B )KHUTTI MOYYBILIH BIpII.

Jlo BiIKPHTOTO TPOTHCTOSHHS BCE OINBIINE CXMISETHCS TOJOBHUU
repoit ["ait MonTer: Oa)kaHHS 3MIHUTH CEpEIOBHIIE, B sIKii BiH nepeOyBae, B
KIHIIEBOMY TIiJCYMKY IITOBXa€ WOTO Ha BYMHEHHS IEKITBKOX 3JIOYHMHIB 1
MOJIAJIBIITY BTEUY.

AnTtnytoniuamii pomat P. bpenbepi «451 rpanyc 3a ®apenreirom» —
Ile poMaH, y SIKOMY OyJi0 pO3KpHUTO aOCYpAHICTh 1 O€3Tiay3dicTh HOBOTO
mopsaky. B TBopi mpocTexyeThes AeiHAMBiAyanizamii  CyCHUIBCTBa,
MepeopieHTAIlisl HOTO IHTEPECIB Ha CIIOKUBAHHS 1 3HW)KEHHS HOTO 3araibHOL
epyauuii. Ha eramni cBoro cTBOpeHHs! BOHO MPETEH/yBaJI0 Ha OE3/I0TaHHICTB,
OJTHAK 3rOJIOM MIIIUIO [T0 HETaTUBHOMY IUIAXY PO3BUTKY.

3o6paxytoun Amepuky XXI cromitrsi, bpenbepi Monenoe kapTuny
MalOyTHROTO Ha OCHOBI ICHYFOUMX CBOTOJHI TeHJACHIi#. [IMChbMEHHHK Y
CBOEMY pOMaHi CTBOPIOE AHTHUMOJENH 3a JOINOMOIOI0 CHMBOJIKH CBOIX
¢anTaziif. BiH po3MipkoBye mpo I0r0 3eMHOI IMBiNi3alii, mpo MalOyTHE
Amepuku, 3 1ii HecTaHTapTHO CQHOPMOBAHHUM MEHTATITETOM, 3 il
HaI[iOHAJILHAM KOJIOPHTOM.

Jlitepatypa

1. Bpenbepi P. 451 rpamyc 3a ®apenreiitom. TepHomins : borman,

2015.272 c.

MaxkcumoBcbka A. P., cTynenTka
Kocrenko I'. M., k. ¢inosa. H., g011.
3anopi3zbkuii HaliOHAJILHUI TeXHIYHNI yHiBepcHUTeT

JKAHPOBO-CTHJIICTUYHA CBOCPIIHICTH ONMMOBLIAHD
JUKEKA JIOHTOHA

[lle mepmi omnoBimanHs JIoHOOHA 3acBiAYMIM TIOSABY HOBOTO,
OPHTIHAIBHOTO 1 CaMOOYTHHOTO TMMCHMEHHHKA, 31 CBOEID TEMATHKOIO, CBOIM
IOIJISIIOM Ha CBIT 1 Ha JIFOACHKE JKHUTTS, aje BOJHOYAC TAKOTO, 0 ITOBHICTIO
HAJIC)KAB aMCEPHUKAHCHKIA TpaaWiii 31 CBOIM OayeHHSIM, i BiIOOpaXKCHHSIM
CBITY.
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VY «IliBHIYHMX OMNOBiAaHHAX» 0arato pyxy, OOpPOTHOM, 3ITKHEHB.
Jlonmon — BenMKMii MalicTep Hampy)keHoi AuHaMidHOi iHTpUTH. BiH cTpiMKO
PO3BUBAE CIOKET, 1 UATa4 Bipa3y BTATYETHCS B KOJO MOAIH. Y Oararbox
HOTO OMOBIMAHHAX TaKOXX 3BYYHTH T€Ma PO3TIIHHOTO BIUIMBY TPOIICH Ha
JIOACHKY TICHXiKy, CTaBHTHCS TeMa pPO30EIIylodoro BIUIMBY OypiKya3zHOL
nuBiTizamii Ha MoOyT 1 3BMYAil MiBHIYHOI KpaiHu. 3HaYHE MicIle B TBOPYOCTI
Jlonmona 3aiiMar0Th WOTO OIOBiAaHHS, TOBICTI Ta pOMaHW MPO TBAPHH,
YUMAJIO 3 SIKUX IPOHHATI MIMOOKUM COIIaJIbHAM 3MiCTOM.

3unauny yBary JlonmoH mpuiisie npodiiemMi BUpaskeHHS 0COOMCTOCTI
aBTOpa B OIOBIJIaHHI, crioco0aM Tepeiadi aBTOPChKOT MO3UIIIT, 3aBISKH SKHM
(axT nepecrae OyTH IPOCTO BiJOOPaKEHHSIM pealbHUX Moil [5, c. 55-56].
VY JlongoHa HaiyacTimie 3yCTpivalOThCs JiBAa THIM ONOBijaHb. B oxHOMY
BHITAJIKy aBTOpP pO3MOBIA€ BiJ] CBOTO IMEHI, B I1HIIOMY — 3'SBIISETHCS
onoBinad. OmoBifgadi Tex OyBarOTh Pi3Hi, 3 BJACHUM XapaKTEepPOM, CBOIM
CTHJIEM OTOBIIi.

VY pi3Hiii MaHepi BeAeTbCS PO3MOBiL CAMHUM aBTOPOM. B omHUX
OTIOBIIAaHHSAX Yy HBHOT'O TEpeBakae aBTOPChbKAa MOBA, B IHIIUX — Jiajlor; B
ONHUX BiH 3aXOIUTIOETHCS IOJBHTAMH CBOiX TepoOiB, B IHINNX 3acCymIKye
TOBEMIHKY HETaTHMBHUX MEpPCOHAaXIB. 3aBSIKM [OMY IIpUHOMY B
OTOBIJAHHSAX BHHHUKA€ MOMiI(OHIS IHIUBIAYaTbHOTO CHPUNHSATTS; 3i
CHOJIyYEeHHS! PI3HUX TO3UIIN T'epoiB CTaE OUYCBHIHOIO aBTOPCHKA CBITOTIISAHA
YCTaHOBKA Ta CTBOPIOEThCS JIHCHO YHiIKaJIbHO aTtMocdepa npu yurtaHHi [4,
c. 21].

CrBoprorount  cBoi omnoBinaHHsd, JIoHZOH OpaB YpOKH CTHIIO i
xommnosutii y P. Kimmiara, ogHOT0 3 HallBiZOMIIINX B Ty MOPY aHTIIOMOBHHUX
HOBEJICTiB. BUKTaBIH ro0BHE, MUCHMEHHUK MTOBUHEH, Ha TyMKy JIoHIOHA,
3QJIMIIATH  Miclle ysBI 4YWTada, JaBaTH HOMY MOJMKIIUBICTE CaMOMY
JTIOMAJIOBATH KapTHHY.

Binmpmicts  omoBimans  JloHmoHa TOOYIOBaHO HAa  TO€AHAHHI
30BHINMHBOI [il, «CTUXIHHO-JApaMaTUYHOI», 3a BIYYHUM BHU3HAYCHHSM, 1
BHYTpinIHb0i. OCHOBY OIOBiJlaHb MUCbMEHHUKA, TAaKUM YHHOM, 3aBXKIN
CTaHOBUTH JIBOIUIAHOBICTH CIOXKETY: 30BHINIHINA (TI0Aii, BUMHKH TepoiB) i
BHYTpIIIHIN («OTOBiaHHA NPO TEPEKUBAHHSA 1 PO3YMOBI  3aIllUTH
NepCOHaXIB, AWHAaMiKa iXHIX AyMOK 1 mouyrttiB» [1, c. 151]). Xynoxuii
00pa3 CBITYy B HOrO ONOBIZaHHSAX BiIOOpa)ka€ CBITOMICTh MHCHMCHHHKA-
pPOMaHTHKA, M SKOTO BaXJIMBO BHUCIOBHTH €MOIll, TMOYyTTA, 1
MMUCHMEHHUKA-PEaTicCTa, M0 aHali3y€e MPUYWHHU IHOTO, MIParHe 10 MIHPOKHX,
ICTOPUYIHO 3yMOBJICHUX y3araJbHCHb.

VY cBoix onoBigaHHsX JIOHIOH CTBOPIOE BUpa3Hi KAPTHHU JIOJICHKUX
MepPEeKMBaHb, 110 PO3KPUBAIOTHCS depe3 il Ta BUMHKH. [Icuxika repoiB crae
3pO3YyMIJIOI0 YUTAYEBI HE CTIIIHKH 3aBJISIKH TOMY, III0 BOHU TOBOPSTH, CKUTBKH
3aBIISIKU 1X TIOBE/IiHIII, TIOKa3y TOTO, IO 1 sIK BOHH POOIIATH [3, ¢. 125].

[leii3axx He rpae caMOJOCTATHHOI poJii Ta BHUCTyMae abo (poHOM, Ha
SKOMY  pO3ropraerbcst  Jis, a0o, Ha{uacrille, J>KUBUM  HadajoMm,
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Oe3rocepeIHbO MOB'SI3aHUM 3 JIFOJICHKUMU JoisiMH. OcoOnnBO BenMka Horo
pPOJIb B PO3KPUTTI BHYTPINTHHOTO CBITY JIOMWHU. BiH qomomMarae BUSBUTH
JIOJICBKY CHITY 1 C1aOKicTh, OOATY3TBO 1 TepOi3M, 3aB3STICTh 1 OE3BOJIbHICTD,
HaIOJIETJINBICTh 1 MacuBHICTh. HOTH pyccoizma y TBopax JloHmoHa 0cOOIUBO
MTOCHITIOIOTBCST  OJIMKYE JI0 KiHI HOTO TBOPUYOTO MNUIAXY. ['epoi mi3HIX
MIBHIYHUX OTOBiJIaHb BiAY4yBalOTh TPOCTy (i3MUHY MOTpeOy B 3IUTTI 3
MIPUPOJIOI0, XOUYTh «OTPOCTUTHCS», CTATH OUIBIN MpUpogHMMH [2, T. 1,
c. 51].

JloH/1OH 3aBXAM TparHyB CIIAyBaTH BIACHIM eCTETHYHIM Hporpami.
3aiMIIayruch BIpHUM €001 MPOTSTOM YChOTO TBOPYOTO LUISXY, BIH 3yMiB
MITHATA TPAJUIIAHUNA U1 aMEPUKAHCHKOI JTITEpaTypH JKaHpP OIOBITaHHS Ha
HOBY BHCOTY.
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TEPMIHU SIK CTUWIETBIPHUM EJIEMEHT B POMAHAX
A. BPAYHA «IHI'OJIA I JTEMOHM» ta «KOJ A BIHUYI»

CrunboBa nudepeHmialis MOBH 1 MOBJCHHS Ta IOB'S3aHa 3 HEHO
MOXIIMBICTH BiOOpY pI3HMX MOBHHMX 3aco0iB 1 MOBHHMX IIPHHOMIB
HallsICKpaBille BUCTYHa€ B TEKCTaX XyOOXKHBOI JiTepaTypH. XyHOXKHS
JiTepaTypa HAOYHO TIATBEPPKYE, IO TOHATTS TOYHOCTI, 0Opa3HOCTI,
eKCIIPECUBHOCTI, SK 1 IHINI CTWJIICTHYHI Kateropii, HE MEXaHIYHO
MEPEKOYOBYIOTh 3 OJHOI'O MOBHOTO CTHIIIO B IHIIHHA, @ B CUCTEMI KOXHOTO
CTHITIO HAaOyBalOTh TIMOOKY CBO€EpifHicTh. CKa3aHE CTOCYEThCSA, B TOMY
YHCTIi, TEPMiHIB, SIKi, OyAy4r BKIIOYSHUMH B Pi3HI CTHJII MOBJICHHS, MOXYTh
MPOSIBJIATA HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHUN 1 KOHHOTATIBHUN KOMIIOHEHT CBOTO
3HAYCHHS.

162



Buxopucranns TEpMIiHiB B JOCITIKYBaHUX poMaHax
i IOPSAIKOBYETHCS 1X OCHOBHIM OCOOJTMBOCTI - TMOEIHAHHS PI3HUX CTHIIIB
MoBHU. BinOip, koMOiHarlis i opranizailiss MOBHUX 3aco0iB, 3aKpiluIeHUX 3a
pi3HIMH (DYHKITIOHAIBHUMH CTHIIIMH a00 MOBHUMH JKaHpaMH, B pOMaHax
Jena Bpayna 3anmexaTh Bif iX JBOX OCHOBHHX TeM: TAEMHHUIIA (mystery) i
npuronaa (adventure).

Hen Bpayn Oynye croskeT 000X poMaHiB HaBKOJIO MPOOIIEM, sIKi )KBaBO
LIKaBIATh CYCHUIBCTBO: B OCHOBI <SIHromiB 1 JEeMOHIBY» I mpoOiema
TeXHOJIOTIT 1 Benukoro BUOYxy (Big Bang), B ocHOBi «Kony na Binui» —
OoxecTBEHHE NOXO/KEeHHs Icyca Xpucra 1 HpOJOBXKEHHS HOro pomy
(Bloodline). BinmoBimHO, TEpMiHH, sSKi aBTOpP BKIIOYAE B TEKCTH JBOX
pOMaHiB, CTOCYIOTbCSI Ha3BaHUX npodieM. Hemae cymHiBy, mo Jlen bpayn
MparHe MepeKoHaTH YuTadya B JOCTOBIPHOCTI TOTO, MPO IO BiH PO3MOBiJaE, i
TOMY BIAETHCSA JIO JOMOMOTH TEpMiHIB. 3 IHIMOro OOKYy, JIOMOTTHCS
JTIOCTOBIPHOCTI MOKHA IIUISIXOM HAyKOBOTO BHKJIAy 3araJKOBUX (aKTiB, sKe,
B TMepIry 4depry, IIOB'I3aHO 3 TepMiHoJOTielo. [HmMmMMH cloBamu, 3a
nornoMoroio TepMiHiB [leH BpayH Hamae posmoBini XapakTep HayKOBOCTI,
migcwiroe atMocdepy TaEMHHYOCTI, HAaJa€e CONIAHICTH PO3MOBiAi. Y CBOIH
poboti He OyneMO 3yMUHATHCS Ha TOMY, HACKUIBKH BiAMOBIAAIOTE MIHCHOCTI
BUKJIajIeHI aBTOPOM POMaHiB HayKOBi (pakTH i 3aCTOCOBYBaHiI HUM TEPMiHH.

B xoni anamizy TekcTiB pomaniB «fHromm i memonm» i «Kom ma
BiHui», BUSBWIOCS, MO0 TEPMiHH, TOJIOBHHM YHHOM, 30CEPE/DKCHI B THX
po3/ilax pOMaHiB, B SIKMX repoi 0e3rocepeiHb0 CTUKAIOTHCS 31 CBITOM HAayKH
abo mucrenrBa. Y pomaHi «Anrenu i pemonu» Jen BpayH kopuctyerbcs
TepMiHaMHU, 10 HaJeXaTh J0 Taiy3i Gi3uku (atom — amom, nucleus - s0po,
cohesion — 3uenienns TOINO), acTpOHOMIi (felescope — meneckon, planet —
niaHema TOINO), MATEMAaTHKH (Symmetry — cumempis, circumference —
OKpyoicHicmb, radius — padiyc TOIO), MEIUIUHHU (mucosa — cauzosa
obononka, retina — cimkigka oueil TOmo), (papmakosorii (amphetamine —
amgpsimamin), onirpadii (folio — ponio, microfiche — mixpogiwa), ictopii i
penirii (pandemonium — nanoemoniym, pallium — naniti Tom), Marii
(pentagram — nenmazpamma).

VY pomani «Kox na Binui» Bukopucrasni 6i0uiitHi Tepminu (Behemoth),
ICTOpUYHI Ta peniridHi TepMiHu (stylus — cmunyc, conclave — KOHKA8,
TOWIO), TepMiHM 3 MareMatuku (Fabonacci sequence — nocaidosHicmo
Dibonauui, Divine Proportion — Boowcecmseenna nponopyis). Jlen bpayn
BBOJUTH B TKAHWHY POMAaHy JIIHTBICTHYHI TepMinu (lingua — nineea Kiyms,
metaphor — memacghopa, anagram — anazpamma), TEPMiHH, SIKi BITHOCSITHCS
mo mmdpis i mmdpysaHHA (cryptographer — xkpunmoepag, cypher —
sawugposgysamu) i TepMiHH Marii (pentacle — nenmakib).

BumenaseneHi npukiaan cBiagaTh Ipo Te, M0 4acTo iH(OopMaIlis mpo
TOM 4YM IHIIWHA TEpMiH, HaJaHa aBTOPOM pPOMAHIB, JOIOMAra€ YUTadam
3pO3YMITH Ti CEHC, IO 3BIJIbHSE MEPEKIIaavya BiJi HEOOXITHOCTI MOSICHIOBATH
10-HeOy1b T0AaTKOBUMH NocuiaanHsIMHU. J[len BpayH cynpoBomkye TepMiHn
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TIOSICHEHHSIMH, SIKI TIpe/icTaBieHi abo B MOBI TepoiB poMaHiB, ab0 SIK TEKCT
aBTOpA.

Moiceenko O. A., cTyIeHTKa
Ky3nenosa M. O., k. ¢inon. H., g011.
3anopi3bkuii HAiOHAJLHUI TeXHIYHUI YHiBepCUTET

KAHPOBI KJIIIIIE Y POMAHI
JK. P. P. MAPTIHA «A GAME OF THRONES»

Kiime € HaraipHOIO Mpo0ieMoro 0araThbOX Cy4acHHX JITEpaTypHHX
TBOPIiB: aBTOpH, CBIJOMO YHM Hi, 3alO3WYyIOTh I€BHI ilei Ta eleMeHTH
CIOKETy OOUH B OJHOTIO, IIO MPHU3BOAHUTH 10 3MCHIICHHI CaMOOYTHOCTI
TBOpiB. OCOOIMBO 1€ MOXKHA TOOAYUTH Y KaHpPi GeHTe3i — Xodya GeHTe3i €
OJHAM 13 HAWMOMYJLIPHINIUX CY4YacHUX >KaHpPiB, Uepe3 CBili HEBEIMKUI
epioJ; CaMOCTIMHOTO iCHYBaHHS B MEKaxX BCECBITHBLOI JIiTepaTypH BiH Ie HE
BCTHUT JIOCTaTHBO PO3BUHYTHUCS Ta MOCTIHHO 3HAXOAWTHCS B IEBHUX paMKax,
SIKi 3aBaXKaloTh HOMY eBoJtoIioHyBaTh. OJHIEIO 3 TAKKUX MPOOJIEM 1 € KIile,
110 BXKe C(OPMYBAIHCS Y LIbOMY KaHPI.

Kmime € ayxke pO3MOBCIOKEHHM TmpuiioMoM y dentesi. Horo
OCHOBHMMH (DYHKIISIMH € CIPOILICHHS PO3KPHUTTS TOJOBHHUX TIepoiB, IX
€BOJIIOLl Ta OMHCY CBITY HaBKoio HHMX [2, c. 2-5]. Ilpu BukopucTaHHi
JKAHPOBUX KIIIIE y CBOIX TBOpaX aBTOPH 3arajioM HAMararoThCs YaCTKOBO
3MIHIOBAaTH iX, OJIal0YM HOBi JeTami, abo MPOCTO HE aKIEHTYBAaTH yBary
YhTaya Ha KIINIOBAaHMX oOpazax i ememeHrtax cioxery. JUk. P. P. Maprin y
pomani «A Game of Thrones» mpomoHye HOBY CTpaTeTil0 BHUKOPHUCTAHHSI
Kiinie: BiH 3i0paB OUMBIIICTh TOMYJSIPHUX KJIilIe, a IOTiM TIoYaB ix
mocTynoBo MoaudikyBaTu abo ¥ 30BCiM pyHHYBaTH y CBOeMy TBOpi. ToOTO
Ha MOYAaTKy pOMaHy 4YWTadi MOMIYaloTh B)Ke 3Halomi iM 3 iHIIUX TBOPIB
o0pa3u i, NpOAaHANI3yBaBIIM CBill TONCPEAHIA YHTAIBKUI JOCBIJ,
MIPOTHO3YIOTh TOJAJIBINI TO/ii, ajJe PanToOBO CIOKET MOYMHA€E PO3BHBATHCS
30BCIM IHIIUM, HCTHIIOBHM IUIAXOM, IO BHKIHKAE TIOJUB, 30YIKYye
LiKaBiCTh 1 pOOUTH TBip OLIBII CaMOOYTHIM.

Cwmepts Ennapna Crapka, 0HOTO 3 TOJIOBHHX MEPCOHAXIB pOMaHy, €
MTOKa30BHM TIPUKIAIOM pyHHYBaHHA Kiime. Ha mouatky pomany E. Crapk
MTOKA3aHMUH SK IIIKOM ITO3UTHBHHUN TIEPCOHAX — BiH € YECHUM, IIUIIXETHAM Ta
CITpaBENTUBUM, TIKIYETHCS MPO IHIIMX Ta HE BIACTYyMAe BiJl CBOIX ileaniB
HaBiTh MiJ] CTpaxoM cMepTi. UuTaroum TBip ymepIie Ta aHai3yloud TBOPH
IIFOTO KaHPY IHINMNX MHUCHMEHHUKIB, CKIaJa€ThCsl OMAHINBE BPa)KeHHS, IO
3aBISKHA CBOEMY IMO3UTHBHOMY 00pa3zy Hen Crapk € «repoeMm y 6e3memi»,
SIKWI BUHE 13 Oy/Ib-SKHX HErapasJiB IIONpH Bce. AJle, Ha BIIMIHY BiJI iHIIHX,
NOiGHMX TEPCOHAXKIB IHIIMX TBOPIB, BiH HE JIOCATAE YCMHiXy, a ruHe. Moro
CMepTh POOUTH TBip OLIBII peasliCTUYHUM 1 IIKABUM JUISl YUTaYA.
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He auBnsunch Ha Te, IO KJIiIIe 13r0s € OIHMM 13 HaWOIIbII
PO3IIOBCIO/KEHNX Y BCi JiTeparypi kaHpy ¢entesi [3, c. 147-153], Ix. P.
P. MapTiHy BIanocs YHUKHYTH IITaAMIIOBAHOCTI Y CBOEMY TBOPi Ta CTBOPUTH
CIOKET 1 TEepCOHAXIB TaKUM YWHOM, abW BOHM 3/IaBajiCs JKUBUMHU i
opuriHaTbHUMH. Y poMaHi «A Game of Thrones» € Benuka KiIBbKICTh 13T01B,
ane yci BoHM pi3Hi: skmo JlxoHa, CemBena, [leiinepic Ta bpana mokHa
Ha3BaTH IO3WTUBHUMH TIEpCOHaKaMH, TOo B oOpaszax Tipiona ta Bapica
MOXKHa IM00AYUTH TEBHY HEOJHO3HAYHICTh — BOHHM XHUTpi, HIJICTYNHI Ta
CTaBJISATh CBOI IHTEPECH BHILE 1HIIHX.

OpHi€lo 3 NMPOBIIHUX TeM JiTeparypu ¢enresi € 6oporeba modpa i
3na. [Ipu oMy 1o6po 1 3110 nepenani y rinepTpohoBaHOMY BHIIISAL: 100pi
NepCOHaX1 BUIJIANAIOTH SK CIPaBXHI JUIapi — MOIyTHI, TapHi Ta
Oyaropo[iHi, a 3711 — MoTBOpHI i Biapasmusi [1, c. 8-14]. Ha mouyarky pomany
BCIX MEpCOHaXiB MOKHA YMOBHO TOIUINTH Ha MO3UTHBHUX Ta HETAaTHBHHX,
ajie TIOCTYIOBO iX 00pasm cTafoTh HAbaraTo CKJIATHIIIMMH, KOKEH 1X BUNHOK
MTOSICHIOETHCS IEBHIMH MPUIMHAMH 1 MIPOSBIIIOTHECS HOBI PUCH XapaKTepy.

Otxe, MOXKHA 3p0OUTH BHCHOBOK, 110 /. P. P. Maptin y pomani «A
Game of Thrones» Hamae kiinie HOBY (YHKIIO: BiH BBOJUTH YMTa4a B
OMaHy BHKOPHCTaHHSIM THUIIOBHUX 00pa3iB Ta €JIEMEHTIB CIOXKETY, 33Ul TOTO
00 y HaWIIMIKMA MOMEHT pPanToBO 3MIHUTH TependauyBaHUH XiJ MOMiH y
tBOpi. lle Hamae pomany «A Game of Thrones» pucu camoOyTHOCTI Ta
OpPUTriHAJIBHOCTI 1 € OfHIEI0 3 TOJOBHMX IPUYHMH HOro MIUPOKOI
TOIYJISIPHOCTI.

Jlitepatypa
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Mpaakina A. A., cTyAeHTKa

Kopueawk b. B., k. ¢ijgoJ. H., qou.

XopTuibKa HalliOHAJILHA HABYAJIbHO-peadijiTaniiina
akaaemist

TPATTYHHUMN MA®OC «'AMJIETA» B. IIEKCIIIPA:
XYJOKHSA CBOEPITHICTD TA OCOBJIMBOCTI IEPEKJIATY

Tpariune — onna i3 HalmaBHIMKMX (OPM XYHOXKHBOTO OCBOEHHS
KHUTTEBUX Tnpotupiu. Tpariunmii mnadoc ¢GopMyeTbes SK CBOEpiIHE
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MO€HAHHS CKOPOOTH i ciBUyTTs. OCHOBY TparidHoro HacTporw (GopMyOTh
KOH(IIKTA YW KOJIi3ii, SKi He MOXHAa BUPIHMTH. BaxnwBo, mo Tparidfi
CHTyalii MaloTh HEBIIBOPOTHHM XapakTep, TOOTO Bii HUX HE MOXHA
YXWIATHCS, TAKO)X HEMOXKIIUBUM € IPUMUPEHHS 13 TPariyHUM KOH(ITIKTOM.

Tparizm Moxe OyTH 3yMOBJICHUH MOYYTTSAM MPOBUHH a00 K ILIKOM
3YMOBJICHHH XapaKTepOM Tepos, SIKUH MOKe BeCTH OOpOTHOY i3 30BHIIIHIM
cBiToM, 200 X MaTH KOHQIIKT MOYYyTTiB y cBiTi BHyTpimHbOMY. Ilonii B
TpariyHid cHTyalii pOo3BUBAIOTHCS CTPIMKO, TPAaridHOMY HACTpPOIO YacTo
MPUTAMAHHUN JUHAMIi3M posropraHHs. OJHAaK poO3B’s3Ka TPAridYHOTO
KOHGJIIKTY He3piJlka CIOBUIHHIOE IO JIUHAMIKY, CIOBHIOIOYH XYJIOXKHIN
CBIT TBOpY maTteTHkolo. Came TOMy NpH TepeKiaji HmacaxiB i3 TpariyHuM
naocoM InepekianayeBi HeOOXiTHO BIATBOPUTH CTHIICTUYHI OCOOIHBOCTI
OpHTiIHANIY, 32 pPaxyHOK BipHOTO BiZ0OpY JIEKCHYHHX Ta CHUHTAKCHIHUX
KOHCTPYKIII BiITBOPUTH aTtMochepy cepio3HOCTI, MO0 TpHTaMaHHa
OpUTIHAIY.

Iakonmu Tpariuamii madoc nwmme cyrectyerbes, ToOTO armocdepa
TPariqyHOTO BUHHUKAE Uepe3 KOHOTATHBHE 3HAUCHHS CIIiB, 00 XK HaBIFOETHCS
CUTyaTHBHHM KOHTEKCTOM. B TakoMy BHNaAKy MepeKiIazad Mae
HAJ3BUYANHO CKJIAQJHY CHTYaIlilo, a/DKe CHTYaTUBHUI KOHTEKCT, IO
3MaTHUI BHUKIHMKATH CMIIATII0 B paMKaX OJHIE] KyJIbTYpH MOXE HE
BIIOpAaTHCS 13 I[i€f0 3aJadyeto B paMkax iHmoi. ToMmy y BUmanky
CyreCTOBaHOTO Tpari3My MEpeKIafaueBl JOBOIUTHCS TpaHCPOPMYBATH
TEKCT OpHWriHady, 3 MeTOl0 30epekeHHs Horo (yHKLIIOHAJIbHOI Ta
€MOTHBHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

Tparism y «"amineti» Hlekcmipa peani3yeTbCst B paMKaxX IEKiTBKOX
TEeMaTUYHUX TOIOCIB, SKI PENPe3eHTYIOThCS PSAIOM 1IEHHO CMHCIOBHX
KoHIenTiB. [lepmmiM i3 HUX € TONOC aHTPONOLEHTPHU3MY, SIKHH yTBOPHUBCS
BHACHIOK 3MiH y cdepi inmeomorii Ta QopMyBaHHA KyJIbTYy JIOIUHH.
BomHouac, BUHWKae TparigHa Hampyra MiXK ITUM KyJIbTOM Ta PO3YMiHHIM
JIIOJICHKOT HETOCKOHANIOCTI B MacmTabax BeecniTy.

Hacrynnuii Tomoc MoHa Ha3Bath TomocoM Biaau. Lledt Tomoc
BTIJICHO Y Tpareii 3aBIsKH KOHIICTITAM 11€aIbHOTO MPABUTEIIS Ta IIOPOYHOTO
MOHapXxa, 110 MPOTHCTONTH OJJHE OJJHOMY. BTiM ocHOBHe ijeiiHe 3a0apBIICHHS
TONOCY BJIQAM HAJA€ TPAaridYHUM 3a CBOEIO CYTTIO KOHIENT CYETHOCTI,
MapHOCTi, CKOPOMHHYIIOCTI BeJlndi. Y TPOMOBI Ha KIAQJOBHII HPHHII
MIEPEKOHJIMBO OOTPYHTOBYE IYMKY MPO Te, IO 3€MHA BENNY, Ky A€ BIIajaa
3pEITOI0 TIEPETBOPIOETHCS HA HIIO, TOXK 3JIOMISTHHS, Ha SAKI HAyTh JIOIU
3apajay 3aBOJIOJIHHS BIAJOI0 € MApPHUMH: BOHH MOXYTh JIETKO 3aHAITACTUTH
JIOACHKY IyIIy, aje He B 3MO31 JaTh i IacTs 9 103a4acoBe iCHYBaHHS.
Takwuii miaxing 10 BIaJAW MPOCAKHYTHI TPari3MOM Ta MOKIMKAHUN PO3XUTATH
yCTaJIeHi eTHKO-aKCiOJIOT1UH] YABICHHS €JN3aBETHHCHKOTO COIIyMYy.

Tomoc koxaHHS y I’€ci Hece TparidyHWil BIATIHOK, ajpKe KOXEH 13
3aKOXaHUX 3aMiCTh JIIOOOBI Ta OJaromoiy4yds 3HAXOAWUTh CMEPTh.
TpariyHUME 32 CBOEH MPHUPOJOI0 BUSIBIISIOTHCS CTOCYHKH sk ['amiera i
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Odpenii, tak 1 T'eprpyam i Kiaumis. Tomoc mnomcta penpe3eHTOBaHO
KOHIIETITAMH YeCTi, 000B’SI3Ky Ta IpaBa Ha IOMCTY. Tpari3M IbOT0 TOTOCY
MOJIATAE Y HEMOXXIWBOCTI 3MIMCHUTH MINEHHS onpa3y, y Oomrouiit
HEOOXIAHOCTI BiKIa1aTH BUPIaIbHIH MOMEHT.

Cri TakoX BHIITUTH TOIMOC CMEPTi, SKWHA BimoOpa)kae TOTOYACHI
MOTJISIIA T2 PO3MIPKOBYBaHHS PO 3aBEPILICHHS JIIOJCHKOTO JKUTTS. Tormoc
PEIPe3eHTOBAHO TPAriyHUMHU KOHIICTITAMU CaMOry0CTBa, KOHIIENTOM 3€MHHX
CTpaxIlaHb, BOMBCTB Ta HEBIJJOMOCTI, 1[0 YCKAE HA JFOJAUHY ITICIIS CMEPTi.

Cxopina C. [I., ctyaenTka
Kocrenko I'. M., k. ¢inoa. H., 1011.
3anopi3pkuii HalioHAIbHUI TeXHIYHNI YHiBepcuTeT

POMAH A. MEJIbBHUYYKA «II1O0 CKA3AHO» SIK
30BPAKEHHS J1OJII YKPAIHHA

XX cropiuds — ofHe 3 HalUTpariyHimuX B ictopii Ykpainu. [TomiTuasi
nojii, mioHaWrocTpimia MOJiTHYHAa OOpOoTEOa B caMiii YKpaiHi, MOJITHKA
Papsacekoro Coro3y mpuBenu 1O TOro, mio Oarato yKpaiHIiB Oynun
BUMYIICHI TOKWHYTH iCTOpUYHY OaThKiBIIMHY. CydacHa AMepHKa iCTOPUYHO
(dopmyBaacsi sk KpaiHa eMIrpaHTiB, i TOMY yKpaiHLi Oynu JMIIe OJHHM 3
YHUCJIIEHHUX EMIIPaHTChbKUX criBTOBapucTB. IliBHIYHa AMepuka JaBHO
NpUBepTajia YKpaiHCHKHUX CEJISH, sSIKi CIIOJIBAJIMCS 3HAWTH B AMEPHII Kpairy
JTOJTI0, OTPUMATH 3€MITIO 1 TIOJIIIITNTH CBil MaTepianbHul cTaTyc. YKpaiHChKi
iMeHa MOYKHa 3HANTH cepel MEepIIUX €BPONEHChKUX KOJIOHICTIB B [TiBHIUHIH
AwMepuIli, cepel] 3aCHOBHUKIB aHTIIHChKO1 KoJoHii J[>kefim3tayH y Biprinii.
3rogoM Ha modaTtky XX-ro CTOJITTS KUIBKICTh €MIrpaHTiB 3 YKpaiHu
30UTBIIAIIACH Y 3B S3KY 3 PEBOIIOLIMHUMU TOJisAMU y Pociiichkiii iMmepii Ta
[Tepmioro cBiTOBOIO BiliHOIO. BOHM y 3apyOikHil 1 BITUYM3HSHIN HayKOBiit
JiTepaTypi BH3HAUYAIOTHCS SIK TOJITHYHI €MITpaHTH, OCKUIBKM HHMH He
crpuiiMalach i1€0JI0Tis OoAil TOro Jacy.

BaxuBicTh MUTaHb €THIYHOT 1ICHTUYHOCTI Ti€l UM iHIIOT HAIT OyiH 1
3aJIMIIAIOTECS aKTyalbHHUMH JUISI HayKOBLIB 3 YKpaiHM Ta IpPEACTaBHUKIB
yKpaiHcbKoi nmiacriopu. Baromuii BHECOK y BHCBITIICHHS J0J yKpaiHCBKOT
ciM’i B Amepuri 6ymo 3po6neHo AckombaoM MenmpauaykoM. HMoro mMoxha
3apaxyBaTd JI0 HOBOTO TMOKOJIIHHS MUCbMEHHUKIB, IO TMHUITYTh aHTTIHCHKOIO
MOBOIO Ha YKpaiHChKY TeMaTHKy. YKpaiHchka TeMa B poMaHi «Illo ckazaHO»
IpomnrcaHa TOYHO Ta peaiicTudHo. Lle cramo pesymbraToM TOTO, IO BiH
BOJIOJZIiE MOBOIO, OyBae Ha YKpaiHi 1 MEpiOJUYIHO TEPEeKIalae TBOPUICTh
YKpaiHCBKHX aBTOpiB. OMNOBiZaHHS B IIbOMY TBOPi PO3BHBAETHCS B JBOX
HampsiMax: Ieplia TeMa B poMaHi — yKpaiHChKa, JIpyra — emirpariiHa,
niacriopHa. Poman MenbHuYyKa, SIKMH HaJ€XHUTh O €THIYHOI JIITEpaTypH, €
POMaHOM CiIMEHHHM 3 eJleMEeHTaM1 ICTOPHYHOT ITPO3H.
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B pomani «lllo cka3aHO» ONHCYIOTbCS HAHBaKJIMBINI  MOMIT
yKpaiHchKoi icTopii XX CTOJNITTS — mepe] HaMu JeTajbHa, ajie CIpOIICHaA,
OTIOBiIb YKPAiHCBKOTO MHHYJIOTO — TIepIla CBiTOBa BiliHa, HaMaraHHs
HAIllOHAJIFHOTO BH3BOJICHHS, HalioHaNbHWN pyx B I[lompmii, romom B
PansachKil YKpaiHi. ABTOp pO3IOBifae mMpo roogoMop. MensHIYyK, HEMOB
MiIKPECTIOI0YM BCIO TIHOWHY Tpareidii, OmMHCye Te, IO YKpaiHii Oynu
BAMYIIEHI ICTH JIOACBKE M'SICO, BIAMOBJIATHCS BiJ BIAacHUX IHiTei. Poman
CTaB CrIpo0OI0 TNPHBEPHYTH YBary 3aXiJHOTO AHIJIOMOBHOIO 4YHTa4ya [0
ykpaincekoi Tparenii B XX CTOMITTI.

Ha cropinkax pomany, A. MelpHUUYK HaMarascsi MIOKa3aTH, JIO0 90T
MOXE TIPU3BECTH IIOBEPXHEBE CITUIKYBaHHS DPiJHOI0 MOBOIO B eMirparii.
SIkmo ykpaiHChbKa MOBa 3BYYHTb TiJIBKM B CIIUIKYBaHHI MDX OJIN3bKUMHU
poanYamMu, TO BIUTMB aHTIIIHCHKOI Oyze 3HagHO Oimbimuil. Takoxx BiH omucye
MDKETHIYHI CTOCYHKH MDK IHIWBIZaMHU, IO HaJIeXaTrb JO Pi3HUX
HaIlOHAJIIEHUX TPYI, KOJIM YKpAaiHISIM OyJI0 BaXKKO 3HAWTH CHIIBHY MOBY 3
aMepHUKaHIIMH, HacamIepel 4epe3 BiIMIHHICT Y CBITOCHpHUHAHATTI. Sk
3aszHavae T. JleHncoBa, ykpaiHChKa TeMa, iCTOPisl, MEHTAJLHICTh, JIOJIS — BCE
CIIPSIMOBAaHE Ha BHUCBITJICHHS MpoOJjeMH caMmoineHTHdikalii ocoOucTocTi B
TOMY MYJIBTHKYJIbTYPHOMY cepenoBHi, mo HuM € Cromyueni Hlrartu [1].

Poman A. MenbpHHYyKa CTa€ HEBIJI’EMHOK YACTHHOI CYYaCHOTO
aMEepHKaHCHKOTo JiTepaTypHoro mporecy. Crenudika TBopy B TOMY, IO
eK3UCTeHLiaNbHa 1 MidoorizoBaHa icTopii HEPO3PUBHO MEPEILTITAIOTHCS, a
caMm Tmpouec camoigeHTH¢ikamii L aBropa HEMHUCIMMHUI 1032
MIEPEOCMUCIICHHIM JUCKYPCY TCKCTY» MPadaThKiBIIUHH.

B minmomy, poMaH IeMOHCTPyE HaM KOJIOHI30BaHY YKpPaiHCBKY
pealbHICTh, SKy aBTOpP HaMaraeTbcs JEeKOJOHI3yBaTH. B  yKpaiHCBKHX
IMITpaHTiB YiTKO Oa4MMO TIparHeHHS a0 30epeeHHS CBO€i icTopii s
HACTYIHHX ITOKOJIiHb. YKpalHCBbKa TeMa, iCTOpis, MEHTaJbHICTh, 0N — BCE
CIIPSIMOBAaHE HAa BHUCBITJICHHS MpoOJeMH caMmoineHTHdikamii ocoOucTocTi B
TOMY MYJIbTUKYJITYPHOMY cepeaoBHIIT, o HUM € Criomydeni [ItaTu.
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MYJIBTHUKYJIbTypHOMY Ipoctopi // HaykoBi 3amucku. Tom 21 : ®inosnoriusni
Hayku. K. : Bunasamanit nim KM Axanemis, 2003. 11 c.

168



IIunkapenko A. O., cTyaeHT
Ky3snenosa M. O., k. ¢piso. H., 1011.
3anopi3bkuii HAIOHAJBLHUH TeXHIYHUI YHiBepCUTET

OBPA3 CUJILHOI )KTHKA
Y POMAHI XK. P. P. MAPTTHA «A GAME OF THRONES»

OpHuUM i3 IEHTPaNBbHMX SIBUI TEHAEPHOTO JITEpaTypo3HaBYOTO
IUCKypcy € (QemiHi3M, SKWMH BIIKpUB IiKaBi paKypcH OCMHCIICHHS
JITEpaTypPHO-MHUCTEIBKUX SIBULI 1 CIPUYMHUB (OPMYBaHHS JTEpaTypHOL
(eMiHICTHYHOI KPUTHKH, IUTITHOIO TUIKOIO SIKOi € caMe KPUTHKa XIHOYMX
o0pa3iB. Haii0inbmr 4yTiauBo Ha IrHOpYBaHHS XKIHOYUX MPOOJIEM 1 HeyBary 110
PO3KPUTTS peabHOTO XKIHOUOTO XapakTepy pearyBaiu sk 3akopaonom (C. me
bosyap, C.Tamnaxep, C. Kopmimmon, T. Moii), Tak i B VYkpaini
(H. 360opoBcbka, C. ITaBmuuko, 1. XKepebkina, H. Topkyrt Ta iH.).

Ha BimMiHy Big iHIIMX aBTOpPiB TBOPIB y JkaHpi (eHresi,
JIx. P. P. MaptiH 3poOWB KonacambHUN BHECOK y 1ew kaHp. JKiHoui
MepcoHaXi HOro pomMaHy MaioTh OakaHHA, aMOimii, Mpii, HaBUYKH 1
000B'si3kK; BOHM HabaraTo OuTbIe, HXK HPOCTO JBOBHMIPHI IEPCOHAaXI
3aJHBOTO IUIAHY JJIsI JIOTIOMOTH W HIATPUMKH TPaJULIHHOTO YOJOBIUOTO
reposi. Bonn 3a3ixaloTh Ha NMpHBiJIeHOBaHI “4OJIOBIYI” 1MOCaan, OMAHOBYIOTh
HaBUYKH, SKI TPaAWLIHO BBaXAINCS YOJIOBIYMMH, 30KpEMa CTalOTh
KIHKaMH-BOTHAMHU, sIKi 0€3I0TaHHO BOJIOJIIIOTH 30POEI0 Ta MUCTEIITBOM 00T0.

Ketnin Crapk MOXHa Ha3BaTH K MaTip'lo 1 Apy>KMHOIO, TaK 1 BOTHOM i
OeperuHero JOMAIIHBOro BorHUIIA. BoHa npyxuHa xpanurtens [liBHoui, a 1i
mo00B 110 MiTel HACTINBKHU X JIIOTA, K 1 BOBK Ha mpamopi Jomy Crapkis:
Catelyn looked at the knife, then at Bran. ‘No,’ she said. (....) She reached up
with both hands and grabbed the blade with all her strength, pulling it away
from her throat (....) She bit down hard into his palm [1, c. 110].

Haii6inpry ncuxoioriuny TpaHncdopMalito y pomani 3a3anae Canca
Crapk, OCKUIBKHM IEPETBOPIOETHCS 3 MACHBHO-ETOLEHTPUYHOI JUTHHH Ha
aKTHBHY CaMOJOCTaTHIO J>XIHKY, sika OauuTb pEalbHICTh 0€3 «POXKEBHX
OKynspiB». 3 po3BuTKOM mnoxid CaHca BHPOCTa€E 3i CBOTO apXETHUILY
HesunHoi JliBu — BOHA NOYMHA€E PO3YMITH MHUCTELTBO 0OMaHy 1 MPUIBOPHOT
inTpuru. CumBosiuHe BOMBCTBO ii BoBKa Jleai Bifirpae BENUKY ponb y Lid
TpaHcopMartii.

Apis Ctapk Moke OyTH oxXapaKTepH30BaHa K aHOMAJLHUHN TIEpCOHAXK
y CyCHinsCTBI BecTepcocy, OCKIBKM BOHAa € TIOBHOIO TPOTHIICKHICTIO
crapmoi cectpu CaHCH 1 TOMY MOXE BBKATHUCS BTIJICHHSIM Cy4acHOTO
(EeMIiHICTUIHOTO CTAaHIAPTY JUIA SKIHOK. Apis — Cy4aCHHH THI Tepos, KM
CMIJIUBO KHUJA€ BUKJIMK OOMEKEHHSIM CTaTi, COI[IaIbHOTO KJIACy Ta BIIAJIH.
Bona Tsxie Oinplne 10 THX pedei, sKi MPUPOAHI U XJIONUUKIB: Arya took
after their lord father. (....) It hurt that the one thing Arya could do better
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than her sister was ride a horse. Well, that and manage a household. Sansa
had never had much of a head for figures [1, c. 61].

O6pa3 Cepcei JlanicTep MOXHa pO3TIAAATH SK MAHIMYJISTHBHHH i
3pagHUIBKUN 1 TEBHOIO MIporo JNeBiaHTHWH. BoHa mparHe Biagu Bcima
MOJIMBHMH CIoco0aMH 1 3aCTOCOBYe CTaHHApTHUH Halip 3acoliB, mob
nomortucst Oaxkanoro. Sk 1 Apis, Cepces BHUKOPHUCTOBYE cTpaTerii i
MTOBEIIHKOBI MATEPHM YOJIOBIKiB, a He *XiHOK. OxgHoro pa3y Cepces HaBiTh
BUCIIOBIIOE OaxkaHHs Oytu 4yonoBikom: Cersei’s face was a study in
contempt. ‘What a jape the gods have made of us two,’ she said. ‘By all
rights, you ought to be the one in skirts and me in mail’ [1, c. 347].

nsax [eitnepic TaprapieH Bix AiBYMHKH-HapedeHOl 1O mepuioi
KXaJIiCl — IIe JAPaMaTUYHUN [UIAX XXIHKYW, SKa B3sUla BJIagy B CBOI PYKH.
Hanskana Ta po3ryOiieHa Bijg camoro modarky pomany JleitHepic mounHae
MIPOSIBIIATH TaKi «JOJIOBIUI» SKOCTI, K BUTPUMKA Ta caMOBIanaHHs: So she
sat in her wedding silks, nursing a cup of honeyed wine, afraid to eat, talking
silently to herself. I am Daenerys Stormborn, Princess of Dragonstone, of the
blood and seed of Aegon the Conqueror [1, c. 86].

Orxe, xiHo4ui oOpasm pomany JIx. P. P. Maprina «A Game of
Thrones» BUXOZATH 3a MeXi TpaguLiHHUX TEHISPHHX poJsieil i HopM abo
MOBTOPHO aPTHKYJIIOIOTh Y INOBTOPIOIOTH IIPEJCTABIEHHS CTAaTi Y HOBOMY
BHUTJISII.
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METAFOR AS A MEANS OF LANGUAGE CONCEPTUALIZATION
IN THE BUSINESS DISCOURSE IN EGYPT

All cultural and civilization achievements of humankind have great
influence on the language; the received knowledge of oneself and the
surrounding reality are outlined in it. The language reflects the level of
development of society, the degree of its self-identification and the actual
public consciousness. Language, therefore, is inextricably linked with the
notion of culture, because in the language the central notions of culture are
reflected, therefore there is a phenomenon of the verbalization of cultural
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phenomena in the sphere of languages. A person can express himself, his
inner world with the help of various linguistic means. Therefore, the
language appears as a way of expressing one’s own experience. In addition,
we get information about the experience of previous generations thanks to the
language. Since man is a social being, so language is an instrument for
keeping communication and sharing information with other members of
society. Therefore, a human being can not exist without language.

The first scientist, who began to study the language through the prism
of human’s phenomenon, was the scientist B. von Humboldt: «... the
language of the people is their spirit, and the spirit of the people is their
language ...» [1, c. 37]. Therefore, language as a complex and
multidimensional system, itself, became the object of linguistic notion
through the individual, who acts accordingly as subject of knowledge in this
system of relations, functioning on the model «subject-object», so in all in
society.

Therefore, considering the linguistic picture of the world, scientists
give the language of leading importance. One of the main tasks of the
language is the implementation of a communicative act between people.
Therefore, it is necessary to dwell more on the functions of language as a
necessary component for creating the world's language picture. The key
functions of the language are:

- Communicative function that supports the process of communication
between people;

The thinking creative function, which contributes to the creation of
thought in the minds of the communicator, so that he can implement it with
the help of language;

- Cognitive function, which acts as an important means for the
knowledge of the person of the world;

- Expressive function, during which a person deliberately imagines the
object and object of communication;

- Impressive function, which consists of a significant influence of the
language on the recipient during the communicative act;

Therefore, if the language picture of the world is a variegated system,
then we need to consider the most significant components and functions of
this complex system. According to the opinion of researchers in the field of
cognitive linguistics Z. Popova and J. Sternin, the language picture consists
of [2, c. 64] the following:

1) means of nominating a language, that is, different tokens, phrases,
speech clichés, paremees;

2) means of selecting an individual most commonly used (frequency)
linguistic units for the implementation of an act of communication;

3) means for providing figurative tokens, the system of using the
portable value of linguistic units;

4) phonemic and semantic means.
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«Time is money», «The dispute is a war», «Life is a journey», «Love
as war», using the newly termed systems. In addition, the researchers
proposed their own classification of the cognitive metaphor, according to
which the cognitive metaphor is divided into three main types:

1) structural metaphor, where one concept is metaphorically
structured in terms of another concept;

2) orientation metaphor, which organizes one system of concepts in
relation to another system. It is related to the orientation in space. Thus, this
kind of metaphor gives the concept of spatial orientation;

3) ontological metaphor, based on the understanding of different
concepts (events, emotions, thoughts and actions) as a discrete entity or
substance, this understanding of the concept is based on centuries-old human
experience.

The specificity of the functioning of the conceptual metaphor in
political speeches are reviewed. Now let's consider the use of the conceptual
metaphor on the example of the political speeches of Egyptian President
A. Sisi (the review of the conceptual metaphor will be carried out in
accordance with the classification of the cognitive metaphor of Lacoff and
Johnson).

ECONOMICS IS LIVING ORGANISM

«Developed and developed countries are equally interested in
supporting innovations, entrepreneurs and young people, as they have a
positive effect on economic growth ...». Here the metaphor is used for
«economic growthy, where the economy is interpreted as a living organism
that has the property to grow and grow. In addition, one of the types of
metonymy (synecdoche) was used in the speech: «countries are interested in
supporting economic growth», which in fact means the population of these
countries. As we see, the generic meaning of the «population of the
countries» was replaced by the species of «the country».

TIME IS MONEY

«The problem is great, and we must redouble our efforts to
compensate for lost time in recent yearsy». In this passage, several ontological
metaphors were used: the first metaphor is the «brothers» token denoting
another people who actually have a common language and sometimes a
historical past, and the other is the token of the «earth», which is the highest
value that is to be redeemed.

JlitrepaTypa
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TECHNIQUES OF THE MODERN LEADER’S SPEECH WRITING

A masterful representation of speechwriting implies stylistics and
rhetoric [1]. These sciences establish credible relations with the speaker,
reach an emotional bond between the speaker and the audience. Imagery
means, such as metaphor and simile, are widely used: «Like being savaged
by a dead sheep» (expression from a speech in the House of Commons in
June 1978) [3]. This simile appeals to the audience and makes an emphasis
on required issues clearly.

Another tool is repetition. For example: «There are some of us... who
will fight, fight, and fight again to save the party we love» (Hugh Gaitskell)
or «Ask me my three priorities: education, education, education» (Tony
Blair) [3]. One more ‘cunning’ technique is puzzle-solution. It has three
stages: a speaker sets out a puzzle (Three kinds of lies... what are they? All
right then, what are your three priorities?), dramatically makes a pause, and
provides a solution. Another method used by the leader’s speech-writers is
the compare-contrast approach. For example, such phrases as: «I come to
bury Caesar, not to praise him...»; «All this we can do, and all this we will
do» appeal to the audience straightforwardly and focus on the informational
focus [3]. Alliteration can be considered as the fifth and conclusive writing
skill implemented by a leader’s speech creator. For example: «We remain the
most prosperous, powerful nation on Earth» (Barack Obama) [3].

Moreover, in spite of used techniques of leader’s speech writing, one
should focus on the role and influence of speech on the target audience. The
speech should be direct because the central idea is of high importance. At the
same time, it will be better if the audience thinks that the speech is given in a
conversational manner. Therefore, it’s appropriate to use jokes at the
beginning of the speech in order to gain the attention of the target audience.
The middle of the speech needs appropriate structure and before talking about
core issues, the audience should be told beforehand about them [2].

Consequently, the leader’s speechwriting requires well-developed
writing skills and awareness of the used techniques of the 21* century. In
order to reach the overall positive effect of the leader’s speech, its techniques
appeal to the consciousness of the audience and their understanding and
memorizing of the core aspects of the speech.
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